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II

(Akty o charakterze nieustawodawczym)

ROZPORZĄDZENIA

ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2023/493 

z dnia 28 lutego 2023 r.

rejestrujące w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych 
nazwę [„Cebolla de la Mancha” (ChOG)] 

KOMISJA EUROPEJSKA,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1151/2012 z dnia 21 listopada 2012 r. w sprawie 
systemów jakości produktów rolnych i środków spożywczych (1), w szczególności jego art. 52 ust. 2,

a także mając na uwadze, co następuje,

(1) Zgodnie z art. 50 ust. 2 lit. a) rozporządzenia (UE) nr 1151/2012 wniosek Hiszpanii o rejestrację nazwy „Cebolla de 
la Mancha” został opublikowany w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej (2).

(2) Do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie o sprzeciwie zgodnie z art. 51 rozporządzenia (UE) nr 1151/2012, 
nazwa „Cebolla de la Mancha” powinna zatem zostać zarejestrowana,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Nazwa „Cebolla de la Mancha” (ChOG) zostaje zarejestrowana.

Nazwa, o której mowa w akapicie pierwszym, określa produkt należący do klasy 1.6 Owoce, warzywa i zboża świeże lub 
przetworzone, zgodnie z załącznikiem XI do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 668/2014 (3).

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europej
skiej.

(1) Dz.U. L 343 z 14.12.2012, s. 1.
(2) Dz.U. C 433 z 15.11.2022, s. 60.
(3) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 668/2014 z dnia 13 czerwca 2014 r. ustanawiające zasady stosowania rozporządzenia 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1151/2012 w sprawie systemów jakości produktów rolnych i środków spożywczych 
(Dz.U. L 179 z 19.6.2014, s. 36).
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Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań
stwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 28 lutego 2023 r.

W imieniu Komisji,
za Przewodniczącą,

Janusz WOJCIECHOWSKI
Członek Komisji
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2023/494 

z dnia 28 lutego 2023 r.

zatwierdzające inną niż nieznaczna zmianę specyfikacji zarejestrowanej w rejestrze chronionych 
nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych nazwy [„Emmental français est-central” 

(ChOG)] 

KOMISJA EUROPEJSKA,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1151/2012 z dnia 21 listopada 2012 r. w sprawie 
systemów jakości produktów rolnych i środków spożywczych (1), w szczególności jego art. 52 ust. 2,

a także mając na uwadze, co następuje,

(1) Zgodnie z art. 53 ust. 1 akapit pierwszy rozporządzenia (UE) nr 1151/2012 Komisja rozpatrzyła wniosek Francji 
o zatwierdzenie zmiany w specyfikacji chronionego oznaczenia geograficznego „Emmental français est-central”, 
zarejestrowanego na podstawie rozporządzenia Komisji (WE) nr 1107/96 (2) zmienionego rozporządzeniem wyko
nawczym Komisji (UE) nr 1005/2013 (3).

(2) Proponowana zmiana nie jest nieznaczna w rozumieniu art. 53 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 1151/2012, Komisja 
opublikowała zatem w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej (4) wniosek o wprowadzenie zmiany zgodnie z art. 50 
ust. 2 lit. a) wymienionego rozporządzenia.

(3) Do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie o sprzeciwie zgodnie z art. 51 rozporządzenia (UE) nr 1151/2012, 
wymienioną zmianę w specyfikacji należy zatem zatwierdzić,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Zatwierdza się zmianę w specyfikacji opublikowaną w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej dotyczącą nazwy „Emmental 
français est-central” (ChOG).

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europej
skiej.

(1) Dz.U. L 343 z 14.12.2012, s. 1.
(2) Rozporządzenie Komisji (WE) nr 1107/96 z dnia 12 czerwca 1996 r. w sprawie rejestracji oznaczeń geograficznych i nazw pochodze

nia zgodnie z procedurą określoną w art. 17 rozporządzenia Rady (EWG) nr 2081/92 (Dz.U. L 148 z 21.6.1996, s. 1).
(3) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 1005/2013 z dnia 17 października 2013 r. zatwierdzające inną niż nieznaczna zmianę 

specyfikacji zarejestrowanej w rejestrze chronionych nazw pochodzenia i chronionych oznaczeń geograficznych nazwy [Emmental 
français est-central (ChOG)] (Dz.U. L 279 z 19.10.2013, s. 57).

(4) Dz.U. C 431 z 14.11.2022, s. 26.
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Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań
stwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 28 lutego 2023 r.

W imieniu Komisji,
za Przewodniczącą,

Janusz WOJCIECHOWSKI
Członek Komisji
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DECYZJE

DECYZJA KOMITETU POLITYCZNEGO I BEZPIECZEŃSTWA (WPZiB) 2023/495 

z dnia 28 lutego 2023 r.

w sprawie przyjęcia wkładu państwa trzeciego w misję Unii Europejskiej w zakresie pomocy 
wojskowej dla Ukrainy (EUMAM Ukraine) (EUMAM Ukraine/1/2023) 

KOMITET POLITYCZNY I BEZPIECZEŃSTWA,

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 38 akapit trzeci,

uwzględniając decyzję Rady (WPZiB) 2022/1968 z dnia 17 października 2022 r. w sprawie misji Unii Europejskiej w zakre
sie pomocy wojskowej dla Ukrainy (EUMAM Ukraine) (1),

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Zgodnie z art. 8 ust. 2 decyzji (WPZiB) 2022/1968 Rada upoważniła Komitet Polityczny i Bezpieczeństwa do podej
mowania stosownych decyzji w sprawie przyjmowania wkładów w EUMAM Ukraine proponowanych przez pań
stwa trzecie.

(2) Zgodnie z zaleceniem dowódcy misji EUMAM Ukraine oraz z zaleceniem Komitetu Wojskowego Unii Europejskiej 
w sprawie wkładu Norwegii, wkład Norwegii powinien zostać przyjęty i uznany za istotny,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

1. Wkład Norwegii w misję Unii Europejskiej w zakresie pomocy wojskowej dla Ukrainy (EUMAM Ukraine) zostaje 
przyjęty i uznany za istotny.

2. Norwegia zostaje zwolniona z wkładów finansowych do budżetu misji EUMAM Ukraine.

Artykuł 2

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem przyjęcia.

Sporządzono w Brukseli dnia 28 lutego 2023 r.

W imieniu Komitetu Politycznego i Bezpieczeństwa
D. PRONK

Przewodniczący

(1) Dz.U. L 270 z 18.10.2022, s. 85.
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DECYZJA RADY (UE) 2023/496 

z dnia 2 marca 2023 r.

w sprawie stanowiska, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii Europejskiej na Światowym Forum 
Europejskiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów Zjednoczonych na rzecz Harmonizacji 
Przepisów dotyczących Pojazdów w odniesieniu do wniosków dotyczących modyfikacji 
regulaminów ONZ nr 13-H, 30, 48, 51, 53, 67, 78, 105, 110, 116, 117, 121, 125, 131, 138, 140, 148, 
149, 150, 152, 157 i 164 oraz w odniesieniu do wniosku dotyczącego poprawki do ujednoliconej 

rezolucji R.E.5 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 114 w związku z art. 218 ust. 9,

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Na mocy decyzji Rady 97/836/WE (1) Unia przystąpiła do Porozumienia Europejskiej Komisji Gospodarczej Organi
zacji Narodów Zjednoczonych (EKG ONZ) dotyczącego przyjęcia jednolitych wymagań technicznych dla pojazdów 
kołowych, wyposażenia i części, które mogą być stosowane w tych pojazdach, oraz wzajemnego uznawania homo
logacji udzielonych na podstawie tych wymagań (zwanego dalej „Zrewidowanym Porozumieniem z 1958 r.”). Zrewi
dowane Porozumienie z 1958 r. weszło w życie w dniu 24 marca 1998 r.

(2) Na mocy decyzji Rady 2000/125/WE (2) Unia przystąpiła do Porozumienia dotyczącego ustanowienia ogólnych 
przepisów technicznych dla pojazdów kołowych, wyposażenia i części, które mogą być montowane lub wykorzysty
wane w pojazdach kołowych (zwanego dalej „Porozumieniem Równoległym”). Porozumienie Równoległe weszło 
w życie w dniu 15 lutego 2000 r.

(3) Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/858 (3) ustanowiono przepisy administracyjne 
i wymogi techniczne dotyczące homologacji typu i wprowadzania do obrotu wszystkich nowych pojazdów, ukła
dów, komponentów i oddzielnych zespołów technicznych. Rozporządzeniem tym włączono regulaminy przyjęte na 
podstawie Zrewidowanego Porozumienia z 1958 r. (zwane dalej „regulaminami ONZ”) do unijnego systemu homo
logacji typu, jako wymagania dotyczące homologacji typu albo jako przepisy alternatywne wobec przepisów Unii.

(4) Na podstawie art. 1 Zrewidowanego Porozumienia z 1958 r. i art. 6 Porozumienia Równoległego Światowe Forum 
EKG ONZ na rzecz Harmonizacji Przepisów dotyczących Pojazdów (zwane dalej „WP.29 EKG ONZ”) może przyjmo
wać wnioski dotyczące modyfikacji regulaminów ONZ, ogólnych przepisów technicznych ONZ i rezolucji ONZ, 
a także wnioski dotyczące nowych regulaminów ONZ, ogólnych przepisów technicznych ONZ i rezolucji ONZ 
w sprawie homologacji pojazdów. Zgodnie z tymi postanowieniami WP.29 EKG ONZ może również przyjmować 
wnioski dotyczące upoważnień do opracowania poprawek do ogólnych przepisów technicznych ONZ lub do opra
cowania nowych ogólnych przepisów technicznych ONZ, a także może przyjmować wnioski dotyczące przedłuże
nia mandatów dotyczących ogólnych przepisów technicznych ONZ.

(5) W dniach 7–9 marca 2023 r. podczas 189. posiedzenia Światowego Forum EKG ONZ na rzecz Harmonizacji Prze
pisów dotyczących Pojazdów WP.29 EKG ONZ może przyjąć wnioski dotyczące modyfikacji regulaminów ONZ 
nr 13-H, 30, 48, 51, 53, 67, 78, 105, 110, 116, 117, 121, 125, 131, 138, 140, 148, 149, 150, 152, 157 i 164 
oraz wniosek dotyczący poprawki do ujednoliconej rezolucji R.E.5.

(1) Decyzja Rady 97/836/WE z dnia 27 listopada 1997 r. w związku z przystąpieniem Wspólnoty Europejskiej do Porozumienia Europej
skiej Komisji Gospodarczej Organizacji Narodów Zjednoczonych, dotyczącego przyjęcia jednolitych wymagań technicznych dla pojaz
dów kołowych, wyposażenia i części, które mogą być stosowane w tych pojazdach oraz wzajemnego uznawania homologacji udzielo
nych na podstawie tych wymagań („Zrewidowane Porozumienie z 1958 r.”) (Dz.U. L 346 z 17.12.1997, s. 78).

(2) Decyzja Rady 2000/125/WE z dnia 31 stycznia 2000 r. dotycząca zawarcia Porozumienia dotyczącego ustanowienia ogólnych przepi
sów technicznych dla pojazdów kołowych, wyposażenia i części, które mogą być montowane lub wykorzystywane w pojazdach koło
wych („Porozumienie Równoległe”) (Dz.U. L 35 z 10.2.2000, s. 12).

(3) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2018/858 z dnia 30 maja 2018 r. w sprawie homologacji i nadzoru rynku 
pojazdów silnikowych i ich przyczep oraz układów, komponentów i oddzielnych zespołów technicznych przeznaczonych do tych 
pojazdów, zmieniające rozporządzenie (WE) nr 715/2007 i (WE) nr 595/2009 oraz uchylające dyrektywę 2007/46/WE (Dz.U. L 151 
z 14.6.2018, s. 1).

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 69/6 7.3.2023  



(6) Regulaminy ONZ będą wiążące dla Unii. Wraz z ujednoliconą rezolucją R.E.5 będą one mieć decydujący wpływ na 
treść prawa Unii w dziedzinie homologacji typu pojazdów. Należy zatem ustalić stanowisko, jakie ma zostać zajęte 
w imieniu Unii w ramach WP.29 EKG ONZ w odniesieniu do przyjęcia tych wniosków.

(7) Aby odzwierciedlić doświadczenie i rozwój techniczny, należy poprawić lub uzupełnić wymogi odnoszące się do 
niektórych aspektów lub cech objętych regulaminami ONZ nr 13-H, 30, 48, 51, 53, 67, 78, 105, 110, 116, 117, 
121, 125, 131, 138, 140, 148, 149, 150, 152, 157 i 164 oraz ujednoliconą rezolucją R.E.5,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

Stanowiskiem, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii na 189. posiedzeniu Światowego Forum EKG ONZ na rzecz Harmoni
zacji Przepisów dotyczących Pojazdów, które odbędzie się w dniach 7-9 marca 2023 r., jest głosowanie za wnioskami 
wymienionymi w załączniku do niniejszej decyzji.

Artykuł 2

Niniejsza decyzja wchodzi w życie zdniem jej przyjęcia.

Sporządzono w Brukseli dnia 2 marca 2023 r.

W imieniu Rady
Przewodnicząca

E. BUSCH
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ZAŁĄCZNIK 

Nr 
regulaminu Tytuł punktu porządku obrad Numer referencyjny dokumentu (1)

13-H Wniosek dotyczący suplementu 17 do pierwotnej wersji 
regulaminu ONZ nr 13-H (hamowanie samochodów osobowych)

(ECE/TRANS/WP.29/GRVA/14, pkt 100, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRVA/2022/25, zmieniony przez GRVA- 
14-55-Rev.1)

ECE/TRANS/WP.29/2023/9

30 Wniosek dotyczący suplementu 25 do serii poprawek 02 do 
regulaminu ONZ nr 30 (opony do samochodów osobowych i ich 
przyczep)

(ECE/TRANS/WP.29/GRBP/74, pkt 14, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRBP/2022/21)

ECE/TRANS/WP.29/2023/4

48 Wniosek dotyczący suplementu 9 do serii poprawek 03 do 
regulaminu ONZ nr 48 (instalacja urządzeń oświetleniowych 
i sygnalizacji świetlnej)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 20, na podstawie ECE/TRANS/ 
WP.29/GRE/2022/20)

ECE/TRANS/WP.29/2023/25

48 Wniosek dotyczący suplementu 22 do serii poprawek 04 do 
regulaminu ONZ nr 48 (instalacja urządzeń oświetleniowych 
i sygnalizacji świetlnej)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 20, na podstawie ECE/TRANS/ 
WP.29/GRE/2022/20)

ECE/TRANS/WP.29/2023/26

48 Wniosek dotyczący suplementu 17 do serii poprawek 05 do 
regulaminu ONZ nr 48 (instalacja urządzeń oświetleniowych 
i sygnalizacji świetlnej)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 20, na podstawie ECE/TRANS/ 
WP.29/GRE/2022/20)

ECE/TRANS/WP.29/2023/27

48 Wniosek dotyczący suplementu 18 do serii poprawek 06 do 
regulaminu ONZ nr 48 (instalacja urządzeń oświetleniowych 
i sygnalizacji świetlnej)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 17, 18, 20 i 24, na podstawie 
ECE/TRANS/WP.29/GRE/2022/17, ECE/TRANS/WP.29/GRE/ 
2022/18 i ECE/TRANS/WP.29/GRE/2022/20 oraz nieformalnego 
dokumentu GRE-87-18)

ECE/TRANS/WP.29/2023/28

48 Wniosek dotyczący suplementu 5 do serii poprawek 07 do 
regulaminu ONZ nr 48 (instalacja urządzeń oświetleniowych 
i sygnalizacji świetlnej)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 17, 18, 20 i 24, na podstawie 
ECE/TRANS/WP.29/GRE/2022/17, ECE/TRANS/WP.29/GRE/ 
2022/18, ECE/TRANS/WP.29/GRE/2022/20 i ECE/TRANS/ 
WP.29/GRE/2022/24 oraz nieformalnego dokumentu GRE- 
87-18)

ECE/TRANS/WP.29/2023/29

(1) Wszystkie dokumenty, o których mowa w tabeli, są dostępne pod adresem: (WP.29) Światowe Forum na rzecz Harmonizacji Przepi
sów dotyczących Pojazdów (189. posiedzenie) | EKG ONZ
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Nr 
regulaminu Tytuł punktu porządku obrad Numer referencyjny dokumentu (2)

48 Wniosek dotyczący suplementu 3 do serii poprawek 08 do 
regulaminu ONZ nr 48 (instalacja urządzeń oświetleniowych 
i sygnalizacji świetlnej)

ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 17, 18, 20 i 24, na podstawie 
ECE/TRANS/WP.29/GRE/2022/17, ECE/TRANS/WP.29/GRE/ 
2022/18, ECE/TRANS/WP.29/GRE/2022/20 i ECE/TRANS/ 
WP.29/GRE/2022/24 oraz nieformalnego dokumentu GRE- 
87-18)

ECE/TRANS/WP.29/2023/30

51 Wniosek dotyczący suplementu 8 do serii poprawek 03 do 
regulaminu ONZ nr 51 (emisje hałasu z pojazdów kategorii M i N)

(ECE/TRANS/WP.29/GRBP/74, pkt 3 i 6, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRBP/2022/16 zmienionego nieformalnym 
dokumentem GRBP-76-09 oraz ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2022/ 
13)

ECE/TRANS/WP.29/2023/2

53 Wniosek dotyczący suplementu 24 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 53 (instalacja urządzeń oświetleniowych 
i sygnalizacji świetlnej w pojazdach kategorii L3)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 30, na podstawie ECE/TRANS/ 
WP.29/GRE/2022/23)

ECE/TRANS/WP.29/2023/31

53 Wniosek dotyczący suplementu 7 do serii poprawek 02 do 
regulaminu ONZ nr 53 (instalacja urządzeń oświetleniowych 
i sygnalizacji świetlnej w pojazdach kategorii L3)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 30, na podstawie ECE/TRANS/ 
WP.29/GRE/2022/23)

ECE/TRANS/WP.29/2023/32

53 Wniosek dotyczący suplementu 4 do serii poprawek 03 do 
regulaminu ONZ nr 53 (instalacja urządzeń oświetleniowych 
i sygnalizacji świetlnej w pojazdach kategorii L3)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 30, na podstawie ECE/TRANS/ 
WP.29/GRE/2022/23)

ECE/TRANS/WP.29/2023/33

67 Wniosek dotyczący suplementu 3 do serii poprawek 03 do 
regulaminu ONZ nr 67 (pojazdy zasilane LPG)

ECE/TRANS/WP.29/GRSG/103, pkt 18 i 19, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRSG/2022/21, niezmienionego, oraz na 
podstawie ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2022/22 zmienionego 
przez pkt 19 sprawozdania

ECE/TRANS/WP.29/2023/18

67 Wniosek dotyczący suplementu 2 do serii poprawek 04 do 
regulaminu ONZ nr 67 (pojazdy zasilane LPG)

ECE/TRANS/WP.29/GRSG/103, pkt 18 i 19, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRSG/2022/21, niezmienionego, oraz na 
podstawie ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2022/22 zmienionego 
przez pkt 19 sprawozdania

ECE/TRANS/WP.29/2023/19

(2) Wszystkie dokumenty, o których mowa w tabeli, są dostępne pod adresem: (WP.29) Światowe Forum na rzecz Harmonizacji Przepi
sów dotyczących Pojazdów (189. posiedzenie) | EKG ONZ
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Nr 
regulaminu Tytuł punktu porządku obrad Numer referencyjny dokumentu (3)

78 Wniosek dotyczący suplementu 2 do serii poprawek 05 do 
regulaminu ONZ nr 78 (hamowanie motocykli)

(ECE/TRANS/WP.29/GRVA/14, pkt 109, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRVA/2022/26)

ECE/TRANS/WP.29/2023/10

105 Wniosek dotyczący suplementu 2 do serii poprawek 06 do 
regulaminu ONZ nr 105 (pojazdy przeznaczone do przewozu 
towarów niebezpiecznych)

ECE/TRANS/WP.29/GRSG/103, pkt 26, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRSG/2022/29 zmienionego przez załącznik III 
do sprawozdania

ECE/TRANS/WP.29/2023/20

110 Wniosek dotyczący serii poprawek 06 do regulaminu ONZ nr 110 
(pojazdy zasilane CNG/LNG)

ECE/TRANS/WP.29/GRSG/103, pkt 20, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRSG/2022/23, ECE/TRANS/WP.29/GRSG/ 
2022/24 i ECE/TRANS/WP.29/GRSG/2022/25 zmienionych 
przez załącznik II do sprawozdania

ECE/TRANS/WP.29/2023/24

116 Wniosek dotyczący suplementu 1 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 116 (systemy zabezpieczające przed 
kradzieżą i systemy alarmowe)

ECE/TRANS/WP.29/GRSG/103, pkt 44, na podstawie GRSG- 
124-23 zamieszczonego w załączniku VI do sprawozdania

ECE/TRANS/WP.29/2023/23

117 Wniosek dotyczący suplementu 15 do serii poprawek 02 do 
regulaminu ONZ nr 117 (opór toczenia opon, hałas toczenia 
i przyczepność na mokrej nawierzchni)

(ECE/TRANS/WP.29/GRBP/74, pkt 18, 25 i 27, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRBP/2022/14 zmienionego przez GRBP-76-35, 
ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2022/19 zmienionego przez GRBP- 
76-21 i ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2022/20 zmienionego przez 
GRBP-76-22)

ECE/TRANS/WP.29/2023/5

117 Wniosek dotyczący suplementu 1 do serii poprawek 03 do 
regulaminu ONZ nr 117 (opór toczenia opon, hałas toczenia 
i przyczepność na mokrej nawierzchni) (ECE/TRANS/WP.29/ 
GRBP/74, pkt 21 i 26, na podstawie

ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2022/22 zmienionego przez GRBP- 
76-05 i GRBP-76-34 oraz na podstawie ECE/TRANS/WP.29/ 
GRBP/2022/18)

ECE/TRANS/WP.29/2023/6

117 Wniosek dotyczący serii poprawek 04 do regulaminu ONZ nr 117 
(opór toczenia opon, hałas toczenia i przyczepność na mokrej 
nawierzchni)

(ECE/TRANS/WP.29/GRBP/74, pkt 16, 22, 23 i 26, na podstawie 
ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2022/12 zmienionego przez GRBP- 
76-23 i GRBP-76-32, ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2022/23 
zmienionego przez GRBP-76-02, GRBP-76-33-Rev.1 i GRBP- 
76-24-Rev.1, ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2022/17 zmienionego 
przez GRBP-76-31 oraz ECE/TRANS/WP.29/GRBP/2022/18)

ECE/TRANS/WP.29/2023/8

(3) Wszystkie dokumenty, o których mowa w tabeli, są dostępne pod adresem: (WP.29) Światowe Forum na rzecz Harmonizacji Przepi
sów dotyczących Pojazdów (189. posiedzenie) | EKG ONZ

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 69/10 7.3.2023  



Nr 
regulaminu Tytuł punktu porządku obrad Numer referencyjny dokumentu (4)

121 Wniosek dotyczący suplementu 6 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 121 (oznaczenie urządzeń sterujących, 
kontrolek i wskaźników)

ECE/TRANS/WP.29/GRSG/103, pkt 27, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRSG/2022/26 zmienionego przez załącznik IV 
do sprawozdania

ECE/TRANS/WP.29/2023/21

125 Wniosek dotyczący suplementu 2 do serii poprawek 02 do 
regulaminu ONZ nr 125 (pole widoczności kierowców w przód)

ECE/TRANS/WP.29/GRSG/103, pkt 28, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRSG/2022/27 zmienionego przez załącznik 
V do sprawozdania

ECE/TRANS/WP.29/2023/22

131 Wniosek dotyczący suplementu 3 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 131 (zaawansowany system hamowania 
awaryjnego)

(ECE/TRANS/WP.29/GRVA/14, pkt 84, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRVA/2022/23 zmienionego przez GRVA- 
14-57)

ECE/TRANS/WP.29/2023/11

131 Wniosek dotyczący suplementu 1 do serii poprawek 02 do 
regulaminu ONZ nr 131 (zaawansowany system hamowania 
awaryjnego)

(ECE/TRANS/WP.29/GRVA/14, pkt 83, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRVA/2022/22 zmienionego przez GRVA- 
14-47)

ECE/TRANS/WP.29/2023/12

138 Wniosek dotyczący suplementu 3 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 138 (ciche pojazdy transportu drogowego)

(ECE/TRANS/WP.29/GRBP/74, pkt 11, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRBP/2022/15)

ECE/TRANS/WP.29/2023/3

140 Wniosek dotyczący suplementu 5 do zmian do regulaminu ONZ 
nr 140 (elektroniczna kontrola stateczności)

(ECE/TRANS/WP.29/GRVA/14, pkt 99, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRVA/2022/25)

ECE/TRANS/WP.29/2023/13

148 Wniosek dotyczący suplementu 5 do serii poprawek 00 do 
regulaminu ONZ nr 148 (urządzenia sygnalizacji świetlnej)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 10, na podstawie 
nieformalnego dokumentu GRE-87-24-Rev.1)

ECE/TRANS/WP.29/2023/35

148 Wniosek dotyczący suplementu 1 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 148 (urządzenia sygnalizacji świetlnej)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, na podstawie nieformalnego 
dokumentu GRE-87-24-Rev.1)

ECE/TRANS/WP.29/2023/36

(4) Wszystkie dokumenty, o których mowa w tabeli, są dostępne pod adresem: (WP.29) Światowe Forum na rzecz Harmonizacji Przepi
sów dotyczących Pojazdów (189. posiedzenie) | EKG ONZ
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regulaminu Tytuł punktu porządku obrad Numer referencyjny dokumentu (5)

149 Wniosek dotyczący suplementu 7 do serii poprawek 00 do 
regulaminu ONZ nr 149 (urządzenia oświetlenia drogi)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, na podstawie nieformalnego 
dokumentu GRE-87- 24-Rev.1, ECE/TRANS/WP.29/GRE/2022/ 
22)

ECE/TRANS/WP.29/2023/37

149 Wniosek dotyczący suplementu 1 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 149 (urządzenia oświetlenia drogi)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, na podstawie nieformalnego 
dokumentu GRE-87-24-Rev.1)

ECE/TRANS/WP.29/2023/38

150 Wniosek dotyczący suplementu 5 do serii poprawek 00 do 
regulaminu ONZ nr 150 (urządzenia odblaskowe)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 10, na podstawie 
nieformalnego dokumentu GRE-87-24-Rev.1)

ECE/TRANS/WP.29/2023/39

150 Wniosek dotyczący suplementu 1 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 150 (urządzenia odblaskowe)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 10, na podstawie 
nieformalnego dokumentu GRE-87-24-Rev.1)

ECE/TRANS/WP.29/2023/40

152 Wniosek dotyczący suplementu 6 do pierwotnego tekstu 
regulaminu ONZ nr 152 (zaawansowany system hamowania 
awaryjnego dla pojazdów kategorii M1 i N1)

(ECE/TRANS/WP.29/GRVA/14, pkt 79, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRVA/2022/19 zmienionego przez GRVA- 
14-48)

ECE/TRANS/WP.29/2023/14

152 Wniosek dotyczący suplementu 5 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 152 (zaawansowany system hamowania 
awaryjnego dla pojazdów kategorii M1 i N1)

(ECE/TRANS/WP.29/GRVA/14, pkt 80, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRVA/2022/20 zmienionego przez GRVA- 
14-49)

ECE/TRANS/WP.29/2023/15

152 Wniosek dotyczący suplementu 3 do serii poprawek 02 do 
regulaminu ONZ nr 152 (zaawansowany system hamowania 
awaryjnego dla pojazdów kategorii M1 i N1)

(ECE/TRANS/WP.29/GRVA/14, pkt 81, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRVA/2022/21 zmienionego przez GRVA- 
14-50)

ECE/TRANS/WP.29/2023/16

157 Wniosek dotyczący suplementu 1 do serii poprawek 01 do 
regulaminu ONZ nr 157 (automatyczny system utrzymania pasa 
ruchu)

(ECE/TRANS/WP.29/GRVA/14, pkt 36, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRVA/2022/16 zmienionego przez GRVA- 
14-43)

ECE/TRANS/WP.29/2023/17

(5) Wszystkie dokumenty, o których mowa w tabeli, są dostępne pod adresem: (WP.29) Światowe Forum na rzecz Harmonizacji Przepi
sów dotyczących Pojazdów (189. posiedzenie) | EKG ONZ
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regulaminu Tytuł punktu porządku obrad Numer referencyjny dokumentu (6)

164 Wniosek dotyczący suplementu 1 do regulaminu ONZ nr 164 
(opony kolcowane)

(ECE/TRANS/WP.29/GRBP/74, pkt 31, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRBP/2022/11)

ECE/TRANS/WP.29/2023/7

Różne Tytuł punktu porządku obrad Numer referencyjny dokumentu

Ujednolicona 
rezolucja

Wniosek dotyczący poprawki 9 do ujednoliconej rezolucji 
w sprawie wspólnej specyfikacji kategorii źródeł światła 
(R.E.5)

(ECE/TRANS/WP.29/GRE/87, pkt 14, na podstawie ECE/ 
TRANS/WP.29/GRE/2022/26)

ECE/TRANS/WP.29/2023/41

Sporządzenie spisu Sporządzenie spisu najlepszych praktyk w zakresie 
przechowywania danych z systemów ADS (przegląd 
istniejących działań krajowych/regionalnych oraz 
proponowane dalsze działania w odniesieniu do systemu 
przechowywania danych na potrzeby jazdy 
zautomatyzowanej (DSSAD))

ECE/TRANS/WP.29/2023/42

Dokument ramowy Wniosek dotyczący aktualizacji tabeli 1 w dokumencie 
ramowym dotyczącym pojazdów zautomatyzowanych/ 
autonomicznych

ECE/TRANS/WP.29/2023/43

(6) Wszystkie dokumenty, o których mowa w tabeli, są dostępne pod adresem: (WP.29) Światowe Forum na rzecz Harmonizacji Przepi
sów dotyczących Pojazdów (189. posiedzenie) | EKG ONZ
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DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI (UE) 2023/497 

z dnia 3 marca 2023 r.

zmieniająca załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 2021/641 dotyczącej środków nadzwyczajnych 
w odniesieniu do ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków w niektórych państwach członkowskich 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 z dnia 9 marca 2016 r. w sprawie przenoś
nych chorób zwierząt oraz zmieniające i uchylające niektóre akty w dziedzinie zdrowia zwierząt („Prawo o zdrowiu zwie
rząt”) (1), w szczególności jego art. 259 ust. 1 lit. c),

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Wysoce zjadliwa grypa ptaków jest wirusową chorobą zakaźną ptaków i może wywierać poważny wpływ na ren
towność gospodarstw drobiarskich, co z kolei powoduje zakłócenia w handlu wewnątrz Unii oraz w wywozie do 
państw trzecich. Wirusy wysoce zjadliwej grypy ptaków mogą zakażać ptaki migrujące i być przez nie następnie 
przenoszone na duże odległości podczas ich jesiennych i wiosennych migracji. Występowanie wirusów wysoce zjad
liwej grypy ptaków u dzikiego ptactwa stwarza zatem stałe zagrożenie bezpośredniego i pośredniego wprowadzenia 
tych wirusów do zakładów, w których utrzymuje się drób lub ptaki żyjące w niewoli. W przypadku wystąpienia 
ogniska wysoce zjadliwej grypy ptaków istnieje ryzyko, że czynnik chorobotwórczy rozprzestrzeni się na inne 
zakłady, w których utrzymuje się drób lub ptaki żyjące w niewoli.

(2) W rozporządzeniu (UE) 2016/429 ustanowiono nowe ramy prawne dotyczące zapobiegania chorobom przenoszą
cym się lub przenoszonym na zwierzęta lub na ludzi oraz dotyczące zwalczania takich chorób. Wysoce zjadliwa 
grypa ptaków wchodzi w zakres definicji choroby umieszczonej w wykazie w tym rozporządzeniu i podlega ustano
wionym w nim przepisom dotyczącym zapobiegania chorobom i ich zwalczania. Ponadto rozporządzenie delego
wane Komisji (UE) 2020/687 (2) uzupełnia rozporządzenie (UE) 2016/429 w odniesieniu do przepisów dotyczących 
zapobiegania niektórym chorobom umieszczonym w wykazie i ich zwalczania, w tym środków zwalczania wysoce 
zjadliwej grypy ptaków.

(3) Decyzję wykonawczą Komisji (UE) 2021/641 (3) przyjęto w ramach rozporządzenia (UE) 2016/429 i ustanowiono 
w niej środki nadzwyczajne na poziomie Unii w odniesieniu do ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków.

(4) W szczególności w decyzji wykonawczej (UE) 2021/641 przewiduje się, że obszary zapowietrzone, zagrożone 
i buforowe ustanowione przez państwa członkowskie w następstwie wystąpienia ognisk wysoce zjadliwej grypy pta
ków, zgodnie z rozporządzeniem delegowanym (UE) 2020/687, powinny obejmować co najmniej obszary wymie
nione jako obszary zapowietrzone, zagrożone i buforowe w załączniku do tej decyzji wykonawczej.

(5) Załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 2021/641 został niedawno zmieniony decyzją wykonawczą Komisji 
C(2023) 1290 (4) w związku z wystąpieniem ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków u drobiu i ptaków żyjących 
w niewoli w Niemczech, Hiszpanii, Francji, na Węgrzech i w Polsce, które to ogniska należało uwzględnić w tym 
załączniku.

(1) Dz.U. L 84 z 31.3.2016, s. 1.
(2) Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2020/687 z dnia 17 grudnia 2019 r. uzupełniające rozporządzenie Parlamentu Europej

skiego i Rady (UE) 2016/429 w odniesieniu do przepisów dotyczących zapobiegania niektórym chorobom umieszczonym w wykazie 
oraz ich zwalczania (Dz.U. L 174 z 3.6.2020, s. 64).

(3) Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2021/641 z dnia 16 kwietnia 2021 r. dotycząca środków nadzwyczajnych w odniesieniu do ognisk 
wysoce zjadliwej grypy ptaków w niektórych państwach członkowskich (Dz.U. L 134 z 20.4.2021, s. 166).

(4) Decyzja wykonawcza Komisji C(2023) 1290 z dnia 20 lutego 2023 r. zmieniająca załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 2021/641 
dotyczącej środków nadzwyczajnych w odniesieniu do ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków w niektórych państwach członkowskich.
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(6) Od dnia przyjęcia decyzji wykonawczej C(2023) 1290 Belgia, Czechy, Niemcy, Francja, Węgry, Niderlandy i Polska 
powiadomiły Komisję o wystąpieniu nowych ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków w zakładach, w których utrzy
muje się drób lub ptaki żyjące w niewoli, znajdujących się w prowincji Flandria Wschodnia w Belgii, w krajach środ
kowoczeskim i Wysoczyna oraz w Pradze w Czechach, w krajach związkowych Bawaria, Dolna Saksonia, Nadrenia 
Północna-Westfalia i Szlezwik-Holsztyn w Niemczech. w regionach administracyjnych Bretania, Normandia i Oksyta
nia we Francji, w komitacie Bács-Kiskun na Węgrzech, w prowincji Holandia Południowa w Niderlandach oraz 
w województwach łódzkim, lubuskim, śląskim i zachodniopomorskim w Polsce.

(7) Ponadto Słowenia powiadomiła Komisję o wystąpieniu ogniska wysoce zjadliwej grypy ptaków w zakładzie, w któ
rym utrzymuje się drób, znajdującym się w regionie Gorenjska.

(8) Właściwe organy Belgii, Czech, Niemiec, Francji, Węgier, Niderlandów, Polski i Słowenii wprowadziły niezbędne 
środki zwalczania chorób wymagane zgodnie z rozporządzeniem delegowanym (UE) 2020/687, w tym ustanowiły 
obszary zapowietrzone i zagrożone wokół tych ognisk.

(9) Ponadto właściwe organy Francji i Polski podjęły decyzję o ustanowieniu obszarów buforowych oprócz obszarów 
zapowietrzonych i zagrożonych ustanowionych w odniesieniu do niektórych ognisk znajdujących się w tych pań
stwach członkowskich.

(10) Komisja zbadała środki zwalczania chorób wprowadzone przez Belgię, Czechy, Niemcy, Francję, Węgry, Niderlandy, 
Polskę i Słowenię we współpracy z tymi państwami członkowskimi i stwierdziła, że granice obszarów zapowietrzo
nych i zagrożonych w Belgii, Czechach, Niemczech, Francji, na Węgrzech, w Niderlandach, Polsce i Słowenii ustano
wione przez właściwe organy tych państw członkowskich znajdują się w wystarczającej odległości od zakładów, 
w których potwierdzono wystąpienie ognisk wysoce zjadliwej grypy ptaków.

(11) Żadne obszary Słowenii nie są obecnie wymienione w załączniku do decyzji wykonawczej (UE) 2021/641 jako 
obszary zapowietrzone lub zagrożone.

(12) Aby zapobiec niepotrzebnym zakłóceniom w handlu wewnątrz Unii, a także uniknąć wprowadzenia przez państwa 
trzecie nieuzasadnionych barier w handlu, konieczne jest niezwłoczne określenie na poziomie Unii, we współpracy 
z Belgią, Czechami, Niemcami, Francją, Węgrami, Niderlandami, Polską i Słowenią, obszarów zapowietrzonych 
i zagrożonych należycie ustanowionych przez te państwa członkowskie zgodnie z rozporządzeniem delegowanym 
(UE) 2020/687 oraz obszarów buforowych ustanowionych przez Francję i Polskę.

(13) Należy zatem zmienić obszary wymienione w załączniku do decyzji wykonawczej (UE) 2021/641 jako obszary 
zapowietrzone i zagrożone w Belgii, Czechach, Niemczech, Francji, na Węgrzech, w Niderlandach i Polsce, a także 
jako obszary buforowe we Francji i w Polsce.

(14) Należy ponadto zmienić wykaz obszarów zapowietrzonych i zagrożonych na Słowenii w załączniku do decyzji 
wykonawczej (UE) 2021/641.

(15) W związku z powyższym należy zmienić załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 2021/641, aby zaktualizować 
podział na obszary na poziomie Unii w celu uwzględnienia obszarów zapowietrzonych i zagrożonych należycie 
ustanowionych przez Belgię, Czechy, Niemcy, Francję, Węgry, Niderlandy, Polskę i Słowenię oraz obszarów buforo
wych ustanowionych przez Francję i Polskę zgodnie z rozporządzeniem delegowanym (UE) 2020/687 oraz okresu 
obowiązywania środków mających na nich zastosowanie.

(16) Należy zatem odpowiednio zmienić decyzję wykonawczą (UE) 2021/641.

(17) Ze względu na pilny charakter sytuacji epidemiologicznej w Unii w odniesieniu do rozprzestrzeniania się wysoce 
zjadliwej grypy ptaków ważne jest, aby zmiany wprowadzone niniejszą decyzją w decyzji wykonawczej 
(UE) 2021/641 stały się skuteczne tak szybko, jak jest to możliwe.

(18) Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Roślin, Zwierząt, Żywności i Pasz,
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PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

Załącznik do decyzji wykonawczej (UE) 2021/641 zastępuje się tekstem znajdującym się w załączniku do niniejszej 
decyzji.

Artykuł 2

Niniejsza decyzja skierowana jest do państw członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 3 marca 2023 r.

W imieniu Komisji
Stella KYRIAKIDES

Członek Komisji
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ZAŁĄCZNIK 

„ZAŁĄCZNIK

Część A

Obszary zapowietrzone w zainteresowanych państwach członkowskich*, o których mowa w art. 1 i 2:

Państwo członkowskie: Belgia

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

BE-HPAI(P)-2023-00004 Those parts of the municipalities Aalst, Asse, Lebbeke, Merchtem and 
Opwijk contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered 
on WGS84 dec. coordinates long 4, 14828, lat 50, 9485.

16.3.2023

Państwo członkowskie: Czechy

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Central Bohemian Region

CZ-HPAI(P)-2023-00018 Hředle (648949); Krupá (675253); Krušovice (675415); Lišany 
u Rakovníka (684929). 21.3.2023

CZ-HPAI(P)-2023-00017 Čestlice (623440); Kuří u Říčan (677647); Nupaky (623458). 13.3.2023

Prague

CZ-HPAI(P)-2023-00017 Benice (602582); Kolovraty (668591); Královice (672629); Křeslice 
(676071); Lipany (668605); Nedvězí u Říčan (702323); Pitkovice 
(773417); Uhříněves (773425).

13.3.2023

Vysočina Region

CZ-HPAI(P)-2023-00015
CZ-HPAI(P)-2023-00016

Mozolov u Krásné Hory (673498); Babice u Okrouhlice (709620), 
Chlístov u Okrouhlice (709638); Okrouhlice (709654); Olešnice 
u Okrouhlice (709662); Vadín (709671); Veselý Žďár (780961).

10.3.2023

Państwo członkowskie: Niemcy

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

BAYERN

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00202

Landkreis Landshut
Betroffen sind Gemeinden oder Teile der Gemeinden Ergoldsbach, 
Hohenthann, Neufahrn in Niederbayern

7.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00279

Landkreis Landshut
Betroffen sind Teile der Gemeinde Rottenburg a.d. Laaber 15.3.2023

NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2023-00010 Landkreis Cuxhaven
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
8.550178 / 53.668897. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Wurster Nordseeküste und Geestland.

14.3.2023

DE-HPAI(P)-2023-00016 Landkreis Emsland
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
7.512968 / 52.701149. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Haselünne und Lähden.

18.3.2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00120

Landkreis Harburg
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
9.904805 / 53.439255. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Rosengarten und Seevetal.

5.3.2023

NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2023-00009 Kreis Paderborn
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.454131 51.772199)
Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit der Stadt Rietberg
— des Kreises Paderborn mit der Stadt Delbrück

13.3.2023

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2023-00011 Ostholstein
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
10.709607/ 54.287553
Teile der Gemeinde Wangels

16.3.2023

Plön
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
10.709607/ 54.287553
Teile der Gemeinde Blekendorf

16.3.2023

Państwo członkowskie: Hiszpania

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

ES-HPAI(P)-2023-00001 Those parts in the province of Lérida of the comarca of Garrigues 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long 0,9239914, lat 41,5618374

1.3.2023
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Państwo członkowskie: Francja

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Département: Côtes-d'Armor (22)

FR-HPAI(P)-2023-00035 
FR-HPAI(P)-2023-00037 
FR-HPAI(P)-2023-00038 
FR-HPAI(P)-2023-00039
FR-HPAI(P)-2023-00040
FR-HPAI(P)-2023-00045
FR-HPAI(P)-2023-00046
FR-HPAI(P)-2023-00047
FR-HPAI(P)-2023-00048
FR-HPAI(P)-2023-00049
FR-HPAI(P)-2023-00050
FR-HPAI(P)-2023-00051
FR-HPAI(P)-2023-00053
FR-HPAI(P)-2023-00054
FR-HPAI(P)-2023-00055
FR-HPAI(P)-2023-00056
FR-HPAI(P)-2023-00057
FR-HPAI(P)-2023-00058
FR-HPAI(P)-2023-00061

SAINT CONNAN
KERPERT
PLÉSIDY
SAINT-GILLES-PLIGEAUX
SEVEN-LÉHART
BOQUEHO
LANDRODEC
LA HARMOYE
LANFAINS
LE FOEIL
LE VIEUX BOURG
SAINT ADRIEN
SAINT BIHY
SAINT FIACRE
SAINT GILDAS
SAINT GILLES PLIGEAUX
SAINT PEVER

20.3.2023

Département:Creuse (23)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00005

FLAYAT 21.2.2023

Département: Gers (32)

FR-HPAI(P)-2023-00052
FR-HPAI(P)-2023-00059

FLAMARENS
PEYRECAVE
SAINT-ANTOINE

18.3.2023

Département: Loire - Atlantique (44)

FR-HPAI(P)-2022-01466
FR-HPAI(P)-2022-01591
FR-HPAI(P)-2022-01592
FR-HPAI(P)-2022-01609
FR-HPAI(P)-2022-01616
FR-HPAI(P)-2023-00001
FR-HPAI(P)-2023-00015
FR-HPAI(P)-2023-00009
FR-HPAI(P)-2023-00028
FR-HPAI(P)-2022-01498
FR-HPAI(P)-2022-01554
FR-HPAI(P)-2022-01504
FR-HPAI(P)-2023-00010
FR-HPAI(P)-2023-00021

VIEILLEVIGNE
CORCOUE SUR LORGNE
LEGE
PAULX
TOUVOIS

21.2.2023

Département: Manche (50)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00095

HAMELIN
SAINT-AUBIN-DE-TERREGATTE
SAINT-LAURENT-DE-TERREGATTE

9.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Département: Deux – Sèvres (79)

FR-HPAI(P)-2022-01411 
FR-HPAI(P)-2022-01415 
FR-HPAI(P)-2022-01414 
FR-HPAI(P)-2022-01417 
FR-HPAI(P)-2022-01430 
FR-HPAI(P)-2022-01436 
FR-HPAI(P)-2022-01428 
FR-HPAI(P)-2022-01447 
FR-HPAI(P)-2022-01448 
FR-HPAI(P)-2022-01449 
FR-HPAI(P)-2022-01477 
FR-HPAI(P)-2022-01450 
FR-HPAI(P)-2022-01475 
FR-HPAI(P)-2022-01474 
FR-HPAI(P)-2022-01482 
FR-HPAI(P)-2022-01484 
FR-HPAI(P)-2022-01473 
FR-HPAI(P)-2022-01502 
FR-HPAI(P)-2022-01504 
FR-HPAI(P)-2022-01515 
FR-HPAI(P)-2022-01499 
FR-HPAI(P)-2022-01521 
FR-HPAI(P)-2022-01522 
FR-HPAI(P)-2022-01532 
FR-HPAI(P)-2022-01541 
FR-HPAI(P)-2022-01534 
FR-HPAI(P)-2022-01538 
FR-HPAI(P)-2022-01544 
FR-HPAI(P)-2022-01532 
FR-HPAI(P)-2022-01544 
FR-HPAI(P)-2022-01541 
FR-HPAI(P)-2022-01538 
FR-HPAI(P)-2022-01534 
FR-HPAI(P)-2022-01569 
FR-HPAI(P)-2022-01587 
FR-HPAI(P)-2022-01588

L'ABSIE
ARGENTONNAY
BOISME
BRESSUIRE
BRETIGNOLLES
LE BREUIL-BERNARD
LE BUSSEAU
CERIZAY
CHANTELOUP
LA CHAPELLE-SAINT-ETIENNE
LA CHAPELLE-SAINT-LAURENT
CIRIERES
COMBRAND
COURLAY
GENNETON
LARGEASSE
MAULEON
MONTRAVERS
NEUVY-BOUIN
NUEIL-LES-AUBIERS
LA PETITE-BOISSIERE
LE PIN
PUGNY
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-ANDRE-SUR-SEVRE
SAINT-AUBIN-DU-PLAIN
SAINT-PAUL-EN-GATINE
SAINT PIERRE DES ECHAUBROGNES
TRAYES
VAL-EN-VIGNES
VERNOUX-EN-GATINE

21.2.2023

FR-HPAI(P)-2022-01617 LAGEON
VIENNAY 6.3.2023

FR-HPAI(P)-2023-00019 BOUGON
PAMPROUX
SALLES
SOUDAN

6.3.2023

Département: Tarn-et-Garonne (82)

FR-HPAI(P)-2023-00052
FR-HPAI(P)-2023-00060

AUVILLAR
BARDIGUES
CASTERA BOUZET
LACHAPELLE
MANSONVILLE
MARSAC
POUPAS
SAINT JEAN DU BOUZET

17.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Département: Vaucluse (84)

FR-HPAI(P)-2022-01620 ALTHEN-DES-PALUDS
BEDARRIDES
ENTRAIGUES-SUR-LA-SORGUE
MONTEUX
SORGUES

1.3.2023

Département: Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01523 GROSBREUIL
CHÂTEAU D'OLONNE
SAINTE FOY
LE GIROUARD
GROSBREUIL
TALMONT SAINT HILAIRE
LES ACHARDS
SAINT MATHURIN
SAINTE FLAIVE DES LOUPS

21.2.2023

FR-HPAI(P)-2022-01526 AUIGNY LES CLOUZEAUX
BEAULIEU SOUS LA ROCHE
LANDERONDE
LA ROCHE SUR YON
VENANSAULT

21.2.2023

FR-HPAI(P)-2022-01465
FR-HPAI(P)-2022-01468
FR-HPAI(P)-2022-01439
FR-HPAI(P)-2022-01453

CHALLANS
LE PERRIER
SALLERTAINE
SOULLANS
APPREMONT
COMMEQUIERS
LA CHAPELLE PALLAU
SAINT PAUL MONT PENIT
SAINT CHRISTOPHE DU LIGNERON

21.2.2023

FR-HPAI(P)-2022-01536 LES LUCS SUR BOULOGNE
MONTREVERD
ROCHESERVIERE
SAINT PHILBERT DE BOUAINE

21.2.2023

FR-HPAI(P)-2022-01424
FR-HPAI(P)-2022-01426
FR-HPAI(P)-2022-01438
FR-HPAI(P)-2022-01440
FR-HPAI(P)-2022-01441
FR-HPAI(P)-2022-01442
FR-HPAI(P)-2022-01446
FR-HPAI(P)-2022-01451
FR-HPAI(P)-2022-01454
FR-HPAI(P)-2022-01455
FR-HPAI(P)-2022-01456
FR-HPAI(P)-2022-01459
FR-HPAI(P)-2022-01460
FR-HPAI(P)-2022-01461
FR-HPAI(P)-2022-01462
FR-HPAI(P)-2022-01463
FR-HPAI(P)-2022-01464
FR-HPAI(P)-2022-01469
FR-HPAI(P)-2022-01470

ANTIGNY
BAZOGES EN PAILLERS
BAZOGES EN PAREDS
BEAUREPAIRE
BOUFFERE
BOURNEZEAU
CHANTONNAY
CHANVERRIE
CHAVAGNES EN PAILLERS
CHAVAGNES LES REDOUX
CHEFFOIS
FOUGERE
LA BOISSIERE DE MONT TAIGU
LA BRUFFIERE
LA CAILLERE SAINT HILAIRE
LA CHATAIGNERAIE
LA GUYONNIERE
LA JAUDONNIERE
LA MEILLERAIE TILLAY

21.2.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01478
FR-HPAI(P)-2022-01479
FR-HPAI(P)-2022-01488
FR-HPAI(P)-2022-01490
FR-HPAI(P)-2022-01491
FR-HPAI(P)-2022-01493
FR-HPAI(P)-2022-01494
FR-HPAI(P)-2022-01495
FR-HPAI(P)-2022-01500
FR-HPAI(P)-2022-01503
FR-HPAI(P)-2022-01507
FR-HPAI(P)-2022-01508
FR-HPAI(P)-2022-01509
FR-HPAI(P)-2022-01510
FR-HPAI(P)-2022-01513
FR-HPAI(P)-2022-01514
FR-HPAI(P)-2022-01520
FR-HPAI(P)-2022-01525
FR-HPAI(P)-2022-01527
FR-HPAI(P)-2022-01528
FR-HPAI(P)-2022-01529
FR-HPAI(P)-2022-01530
FR-HPAI(P)-2022-01531
FR-HPAI(P)-2022-01533
FR-HPAI(P)-2022-01537
FR-HPAI(P)-2022-01539
FR-HPAI(P)-2022-01540
FR-HPAI(P)-2022-01542
FR-HPAI(P)-2022-01543
FR-HPAI(P)-2022-01546
FR-HPAI(P)-2022-01551
FR-HPAI(P)-2022-01552
FR-HPAI(P)-2022-01553
FR-HPAI(P)-2022-01555
FR-HPAI(P)-2022-01556
FR-HPAI(P)-2022-01557
FR-HPAI(P)-2022-01560
FR-HPAI(P)-2022-01561
FR-HPAI(P)-2022-01562
FR-HPAI(P)-2022-01563
FR-HPAI(P)-2022-01565
FR-HPAI(P)-2022-01566
FR-HPAI(P)-2022-01567
FR-HPAI(P)-2022-01568
FR-HPAI(P)-2022-01570
FR-HPAI(P)-2022-01572
FR-HPAI(P)-2022-01574
FR-HPAI(P)-2022-01575
FR-HPAI(P)-2022-01576
FR-HPAI(P)-2022-01577
FR-HPAI(P)-2022-01583
FR-HPAI(P)-2022-01585
FR-HPAI(P)-2022-01589
FR-HPAI(P)-2022-01590
FR-HPAI(P)-2022-01593
FR-HPAI(P)-2022-01595
FR-HPAI(P)-2022-01596
FR-HPAI(P)-2022-01599

LA TARDIERE
LE BOUPERE
LES EPESSES
LES HERBIERS
LES LANDES GENUSSON
MENOMBLET
MONSIREIGNE
MONTAIGU
MONTOURNAIS
MORTAGNE SUR SEVRE
MOUCHAMPS
MOUILLERON SAINT GERMAIN
POUZAUGES
REAUMUR
ROCHETREJOUX
SAINT AUBIN DES ORMEAUX
SAINT CYR DES GATS
SAINT GEORGES DE MONTAIGU
SAINT GERMAIN DE PRINCAY
SAINT HILAIRE DE LOULAY
SAINT HILAIRE LE VOUHIS
SAINT LAURENT SUR SEVRE
SAINT MALO DU BOIS
SAINT MARS LA REORTHE
SAINT MARTIN DES NOYERS
SAINT MARTINS DES TILLEULS
SAINT LMAURICE LE GIRARD
SAINT MESMIN
SAINT PAUL EN PÄREDS
SAINT PIERRE DU CHEMIN
SAINT PROUANT
SAINT SULPICE EN PAREDS
SAINT VINCENT STERLANGES
SAINTE CECILE
SEVREMONT
SIGOURNAIS
TALLUD SAINTE GEMME
THOUARSAIS BOUILDROUX
TIFFAUGES
VENDRENNES
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01600
FR-HPAI(P)-2022-01601
FR-HPAI(P)-2022-01602
FR-HPAI(P)-2022-01604
FR-HPAI(P)-2022-01607
FR-HPAI(P)-2022-01608
FR-HPAI(P)-2022-01610
FR-HPAI(P)-2022-01611
FR-HPAI(P)-2022-01613
FR-HPAI(P)-2022-01614
FR-HPAI(P)-2022-01615
FR-HPAI(P)-2022-01618
FR-HPAI(P)-2022-01620
FR-HPAI(P)-2023-00002
FR-HPAI(P)-2023-00003
FR-HPAI(P)-2023-00004
FR-HPAI(P)-2023-00005
FR-HPAI(P)-2023-00006

FR-HPAI(P)-2022-01602
FR-HPAI(P)-2022-01618
FR-HPAI(P)-2023-00011

L’HERMENAULT
MARSAIS-SAINTE-RADEGONDE
SAINT CYR DES GATS
SAINT MARTIN DES FONTAINES
SAINT VALERIEN est de la D52, D14 puis D99
POUILLE
SAINT ETIENNE DE BRILLOUET
THIRE

21.2.2023

FR-HPAI(P)-2022-01604
FR-HPAI(P)-2022-01611
FR-HPAI(P)-2023-00003
FR-HPAI(P)-2023-00004

LA GARNACHE
FROIDFOND
FALLERON
GRAND’LANDES

21.2.2023

Państwo członkowskie: Węgry

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Hajdú-Bihar vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00004 Debrecen és Hajdúböszörmény települések közigazgatási területének 
a 47.622860 és a 21.558780 GPS-koordináták által meghatározott 
pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

3.3.2023

Bács-Kiskun vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00005
HU-HPAI(P)-2023-00006
HU-HPAI(P)-2023-00011
HU-HPAI(P)-2023-00012
HU-HPAI(P)-2023-00013

Kiskunmajsa, Jásszentlászló, Móricgát és Szank települések 
közigazgatási területének a 46.567675 és a 19.643564, 
a 46.560250 és a 19.653790, a 46.561767 és a 19.663297, 
a 46.569793 és a 19.692088, valamint a 46.570880 és 
a 19.682400 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 
km sugarú körön belül eső területe.

14.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

HU-HPAI(P)-2023-00007 Kiksunmajsa település közigazgatási területének a 46.475730 
és 19.743580 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 
km sugarú körön belül eső területe.

9.3.2023

HU-HPAI(P)-2023-00008 Kiskunmajsa és Jásszentlászló települések közigazgatási területének 
a 46.551046 és a 19.790439 GPS-koordináták által meghatározott 
pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

10.3.2023

HU-HPAI(P)-2023-00009
HU-HPAI(P)-2023-00010
HU-HPAI(P)-2023-00015
HU-HPAI(P)-2023-00016

Bócsa, Bugac, Bugacpusztaháza, Soltvadkert, Szank ésTázlár 
települések közigazgatási területének a 46.572330 és a 19.486939, 
a 46.556370 és a 19.521271, a 46.641252 és a 19.532421, 
valamint a 46.607374 és a 19.538858 790439 GPS-koordináták 
által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

22.3.2023

HU-HPAI(P)-2023-00014 Kiskunfélegyháza település közigazgatási területének a 46.765936 
és 19.858434 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 
km sugarú körön belül eső területe.

18.3.2023

Csongrád-Csanád vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00008 Csengele település közigazgatási területének a 46.551046 és 
a 19.790439 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 
km sugarú körön belül eső területe.

10.3.2023

Państwo członkowskie: Niderlandy

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Municipality Rotterdam province Zuid Holland

NL-HPAI(NON-P)- 
2023-00055

Those parts of the municipality Rotterdam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
4.24 lat 51.91

5.3.2023

Państwo członkowskie: Polska

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

PL-HPAI(P)-2023-00040
PL-HPAI(P)-2023-00051
PL-HPAI(P)-2023-00052
PL-HPAI(P)-2023-00055
PL-HPAI(P)-2023-00061

W województwie warmińsko-mazurskim:
1. W gminie Lidzbark: Kiełpiny, Tarczyny, obszar administracyjny 

miejscowości Ciechanówko na północ od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Kowaliki i Wąpiersk;

2. W gminie Rybno: Grądy, obszar administracyjny miejscowości 
Gronowo na południe od linii poprowadzonej przez miejsco
wości Wery i Ostaszewo;

8.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

w powiecie działdowskim.
1. W gminie Grodziczno: Mroczenko, Mroczno, Rynek, Trzcin, 

obszar administracyjny miejscowości Nowe Grodziczno na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości Mroczno 
i Dębień, obszar administracyjny miejscowości Ostaszewo na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości Mroczenko 
i Gronowo;

2. W gminie Kurzętnik: Bratuszewo, Kamionka, Kąciki, Krzemie
niewo, Kurzętnik, Lipowiec, Małe Bałówki, Nielbark, Sugajenko, 
Tomaszewo, obszar administracyjny miejscowości Tereszewo na 
wschód od linii poprowadzonej przez miejscowości Otręba i Sza
farnia, obszar administracyjny miejscowości Wielkie Bałówki na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości Ciche 
i Nawra;

3. W gminie Nowe Miasto Lubawskie: Gwiździny, obszar admini
stracyjny miejscowości Pacółtowo na południe od linii poprowa
dzonej przez miejscowości Kąciki i Tylice
w powiecie nowomiejskim

W województwie kujawsko-pomorskim:
1. W gminie Zbiczno: w granicach administracyjnych miejscowości 

Czyste Błota na wschód od drogi biegnącej z miejscowości Szafar
nia przez miejscowość Tęgowiec do miejscowości Równica
w powiecie brodnickim.

PL-HPAI(P)-2023-00041
PL-HPAI(P)-2023-00056
PL-HPAI(P)-2023-00057
PL-HPAI(P)-2023-00060

W województwie lubuskim część gminy Lubiszyn w powiecie 
gorzowskim.
W województwie zachodniopomorskim część gminy Nowogródek 
Pomorski w powiecie myśliborskim
zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
Zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
52.78399 / 14.95960, 52.78589 / 14.94661, 52.81904 / 
15.03863, 52.81641 / 15.00399

10.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00053 W województwie lubuskim w powiecie gorzowskim w gminie 
Deszczno: Maszewo, Białobłocie, Dziersławice, Karnin, Łagodzin, 
Bolemin, Orzelec, Glinik, Deszczno, Osiedle Poznańskie.

7.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00054
PL-HPAI(P)-2023-00065

W województwie łódzkim:

1. Część gminy Maków, część gminy Lipce Reymontowskie
w powiecie skierniewickim.

1. Część gminy Łyszkowice
w powiecie łowickim.
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 51.96132 
/ 19.96614

20.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00058 W województwie lubuskim w powiecie krośnieńskim:
1. W gminie Krosno Odrzańskie: Czetowice, Bielów, Osiecznica, 

Łochowice od granicy administracyjnej miejscowości Bielów 
w kierunku północno-wschodnim przecinając ul. Widokową, 
następnie wzdłuż ul. Polnej i dalej ul. Plażową w kierunku północ
nym do granicy administracyjnej miejscowości Struga.

2. W gminie Bytnica: Struga – zachodnia część miejscowości na 
południowy zachód od cieku wodnego przechodzącego przez tę 
miejscowość, Budachów.

3. W gminie Maszewo: Skórzyn Skórzyn (na południe od drogi 
gminnej łączącej miejscowości Skórzyn i Budachów).

7.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

PL-HPAI(P)-2023-00059 W województwie zachodniopomorskim:
1. Część gminy Gryfino: Borzym, Dołgie, Sobiemyśl, Skrzynice, 

Sobieradz, Chwarstnica, Osuch, Mielenko Gryfińskie, Pniewa,
2. Część gminy Banie: Różnowo

w powiecie gryfińskim.

10.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00062 W województwie zachodniopomorskim:
1. W gminie Gryfino: Borzym, Dołgie, Sobiemyśl, Skrzynice, Sobie

radz, Chwarstnica, Osuch, Mielenko Gryfińskie, Pniewa;
2. W gminie: Banie w powiecie gryfińskim – miejscowość: Róż

nowo.
w powiecie gryfińskim.

17.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00063 W województwie lubuskim:
1. W gminie Krosno Odrzańskie: Czetowice, Bielów, Osiecznica, 

Łochowice;
2. W gminie Bytnica: Struga i Budachów,
3. W gminie Maszewo: Skórzyn

w powiecie krośnieńskim zawierające się w promieniu 3 km od 
współrzędnych GPS: 52.10042 / 15.07150

13.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00064 W województwie śląskim:
1. Miasto na prawach powiatu Katowice na zachód od ulicy Owsia

nej przechodzącej w ulicę Panewnicką w kierunku zachodnim 
w dzielnicy Ligota-Panewniki;

2. Miasto na prawach powiatu Ruda Śląska na południe od drogi 
wojewódzkiej nr 902;

3. Miasto Mikołów na północ od drogi krajowej nr 81 przebiegającej 
od wschodniej granicy miasta Mikołów do skrzyżowania z ulicą 
Wojska Polskiego oraz na północ od drogi wojewódzkiej nr 927 
łączącej się z drogą wojewódzką nr 925 w kierunku zachodnio 
południowym w powiecie mikołowskim.

15.3.2023

Państwo członkowskie: Słowenia

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 39 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

SI-HPAI(P)-2023-00001 Municipality Cerklje na Gorenjskem: settlements Apno, 
Cerkljanska Dobrava, Cerklje na Gorenjskem, Glinje, Lahovče, 
Poženik, Pšata, Pšenična Polica, Spodnji Brnik, Šenturška Gora, 
Šmartno, Vašca, Viševca, Vopovlje, Zalog pri Cerkljah in Zgornji 
Brnik;
Municipality Komenda: settlements Breg pri Komendi, Klanec, 
Komendska Dobrava, Nasovče, Podboršt pri Komendi in Potok pri 
Komendi.

19.3.2023
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Część B

Obszary zagrożone w zainteresowanych państwach członkowskich*, o których mowa w art. 1 i 3:

Państwo członkowskie: Belgia

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

BE-HPAI(P)-2023-00004 Those parts of the municipalities Aalst, Affligem, Asse, Buggenhout, 
Denderleeuw, Dendermonde, Dikbeek, Erpe-Mere, Haaltert, Hamme, 
Lebbeke, Lede, Liedekerke, Londerzeel, Meise, Merchtem, Opwijk and 
Ternat, extending beyond the area described in the protection zone 
and contained within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on 
WGS84 dec. coordinates long 4, 14828, lat 50, 9485.

25.3.2023

Those parts of the municipalities Aalst, Asse, Lebbeke, Merchtem and 
Opwijk contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered 
on WGS84 dec. coordinates long 4, 14828, lat 50, 9485.

17.3.2023 – 
25.3.2023

Państwo członkowskie: Czechy

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

South Bohemian Region

CZ-HPAI(P)-2023-00013 Cep (617466); České Velenice (622711); Halámky (636827); Lipnice 
u Kojákovic (667790); Šalmanovice (761940); Krabonoš (705730); 
Nová Ves nad Lužnicí (705756); Nakolice (706248); Nové Hrady 
(706256); Štiptoň (706264); Údolí u Nových Hradů (706272); 
Veveří u Nových Hradů (706281); Buková u Nových Hradů 
(794511); Těšínov (766771); Nová Ves u Klikova (798614); 
Rapšach (739375); Bor (607266); Klikov (666262); Suchdol nad 
Lužnicí (759147); Tušť (771937);
Byňov (706191) – jihozápadní část katastrálního území, přičemž 
hranici tvoří směrem od severu silnice č. 154 směřující na jih a na 
ni navazující komunikace č. 15425 stáčející se mezi rybníky 
Jakulský a Byňovský k východní hranici katastrálního území;
Vyšné (88872) – jižní část katastrálního území, přičemž hranici tvoří 
komunikace č. 15014 směřující od západu katastrálního území 
směrem k východu katastrálního území.

1.3.2023

Dvory nad Lužnicí (633925); Hranice u Nových Hradů (647888); 
Obora u Vyšného (788864); Hrdlořezy u Suchdola nad Lužnicí 
(648060);
Byňov (706191) – severovýchodní část katastrálního území, přičemž 
hranici tvoří směrem od severu silnice č. 154 směřující na jih a na ni 
navazující komunikace č. 15425 stáčející se mezi rybníky Jakulský 
a Byňovský k východní hranici katastrálního území;
Vyšné (88872) – severní část katastrálního území, přičemž hranici 
tvoří komunikace č. 15014 směřující od západu katastrálního 
území směrem k východu katastrálního území.

21.2.2023 – 
1.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Central Bohemian Region

CZ-HPAI(P)-2023-00018 Bdín (601225); Chrášťany u Rakovníka (654027); Janov (656879); 
Kalivody (662275); Kněževes u Rakovníka (666866); Kounov 
u Rakovníka (671151); Kozojedy (671894); Kroučová (675067); 
Lužná u Rakovníka (689378); Milostín (695122); Milý (695246); Mšec 
(700231); Mšecké Žehrovice (700240); Lhota pod Džbánem (700410); 
Mutějovice (700428); Nesuchyně (703826); Nové Strašecí (706744); 
Nový Dům (707279); Olešná u Rakovníka (710202); Chlum 
u Rakovníka (651443); Pochvalov (724955); Přerubenice (735051); 
Přílepy (736040); Rakovník (739081); Ruda u Nového Strašecí 
(743178); Řevničov (745383); Senomaty (747521); Smilovice 
(751022); Srbeč (752894); Svojetín (761184); Veclov u Svojetína 
(761192); Třeboc (770159); Třtice u Nového Strašecí (771171).

30.3.2023

Hředle (648949); Krupá (675253); Krušovice (675415); Lišany 
u Rakovníka (684929).

22.3.2023 – 
30.3.2023

CZ-HPAI(P)-2023-00017 Babice (600601); Březí u Říčan (613886); Čenětice (676543); 
Dobročovice (627313; Dobřejovice (627640); Dolní Jirčany 
(736414); Doubek (631035); Herink (627666); Hodkovice 
u Zlatníků (793213); Hole u Průhonic (733962); Horní Jirčany 
(658600); Chomutovice u Dobřejovic (627674); Jažlovice (745537); 
Jesenice u Prahy (658618); Klokočná (666467); Křenice u Prahy 
(675814); Křížkový Újezdec (676551); Kunice u Říčan (677230); 
Květnice (747751); Modletice u Dobřejovic (627682); Mukařov 
u Říčan (700321); Olešky (737470); Osnice (713279); Otice 
u Svojšovic (761460); Pacov u Říčan (717207); Petříkov u Velkých 
Popovic (720411); Popovičky (627704); Průhonice (733971); 
Předboř u Prahy (734225); Radějovice (737488); Radimovice 
u Velkých Popovic (720429); Říčany u Prahy (745456); Říčany- 
Radošovice (745511); Sibřina (747769); Sluštice (750808); Strančice 
(756067); Strašín u Říčan (756237); Stupice (747785); Sulice 
(759431); Světice u Říčan (760391); Svojšovice (761478); Škvorec 
(762733); Tehov u Říčan (765309); Tehovec (765317); Třebohostice 
u Škvorce (762741); Úvaly u Prahy (775738); Velké Popovice 
(779342); Vestec u Prahy (781029); Voděrádky (745529); 
Všechromy (787094); Všestary u Říčan (787396); Zdiměřice u Prahy 
(713287); Zlatá (793019).

22.3.2023

Čestlice (623440); Kuří u Říčan (677647); Nupaky (623458). 14.3.2023 – 
22.3.2023

Moravian-Silesian Region

PL-HPAI(P)-2023-00035
PL-HPAI(P)-2023-00037

Bohušov (606618); Dolní Povelice (630021); Karlov u Bohušova 
(606626); Kašnice u Bohušova (606642); Nová Ves u Bohušova 
(606651); Dívčí Hrad (626147); Sádek u Dívčího Hradu (626155); 
Bučávka (684805); Horní Povelice (643858); Liptaň (684813); 
Piskořov (693405); Osoblaha (713295); Matějovice (692328); Nový 
Les (750557); Víno (750531); Koberno (750514); Městys Rudoltice 
(750549); Pelhřimovy (750565); Ves Rudoltice (750522);
Město Albrechtice (693391) - východní část katastrálního území, kdy 
hranici tvoří silnice č. 57; Třemešná (770647) - východní část 
katastrálního území, kdy hranici tvoří silnice č. 57; Rudíkovy (770639) 
- východní část katastrálního území, kdy hranici tvoří silnice č. 57; 
Krásné Loučky (674770) - východní část katastrálního území, kdy 
hranici tvoří silnice č. 57; Krnov-Horní Předměstí (674737) - východní 
část katastrálního území, kdy hranici tvoří silnice č. 57.

1.3.2023

Hrozová (648558), Rusín (743682). 21.2.2023 – 
1.3.2023
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Prague

CZ-HPAI(P)-2023-00017 Běchovice (601527); Dolní Měcholupy (732541); Dolní Počernice 
(629952); Dubeč (633330); Háje (728233); Hájek u Uhříněvsi 
(773395); Horní Měcholupy (732583); Hostavice (731722); 
Hostivař (732052); Chodov (728225); Klánovice (665444); 
Koloděje (668508); Kunratice (728314); Kyje (731226); Malešice 
(732451); Petrovice (732613); Písnice (720984); Strašnice 
(731943); Šeberov (762130); Štěrboholy (732516); Újezd nad Lesy 
(773778); Újezd u Průhonic (773999);
Záběhlice (732117).

22.3.2023

Benice (602582); Kolovraty (668591); Královice (672629); Křeslice 
(676071); Lipany (668605); Nedvězí u Říčan (702323); Pitkovice 
(773417); Uhříněves (773425).

14.3.2023 – 
22.3.2023

Plzeň Region

CZ-HPAI(P)-2023-00014 Babice u Holubče (641375); Bělá nad Radbuzou (601624); 
Bernartice u Stráže (602701); Bezděkov u Třemešného (770655); 
Bohuslav (678848); Boječnice (607291); Bonětice (710261); 
Bonětičky (710270); Borek u Tachova (602710); Borovany u Boru 
(607312); Čečín (601641); Čečkovice (607321); Černá Hora u Bělé 
nad Radbuzou (601659); Darmyšl (754731); Dehetná (602728); 
Doly u Boru (607339); Doubravka u Bělé nad Radbuzou (601667); 
Dubec (770663); Holostřevy (641308); Holubeč (641383); Jemnice 
u Tisové (767204); Kosov u Boru (607347); Kurojedy (677604); 
Labuť (678830); Lhota u Tachova (715964); Libosváry (781631); 
Lužná u Boru (607355); Malé Dvorce (778729); Málkov u Přimdy 
(736091); Málkovice (677612); Mělnice (641391); Mchov 
(754641); Mlýnec pod Přimdou (773816); Nové Sedliště (754650); 
Olešná (710288); Ostrov u Tachova (715972); Pavlíkov 
u Třemešného (770671); Prostiboř (733717); Přes (641405); 
Přimda (736112); Racov (754749); Rájov u Třískolup (771112); 
Skařez (641413); Skviřín (607380); Staré Sedliště (754668); Staré 
Sedlo u Tachova (754757); Strachovice u Bernartic (602736); 
Tisová u Tachova (767221); Třemešné (770680); Třískolupy pod 
Přimdou (771121); Újezd pod Přimdou (773824); Úšava (754676); 
Velké Dvorce (778737); Vidice (781657).

3.3.2023

Bor u Tachova (607304); Jadruž (778702); Kundratice u Přimdy 
(778711); Souměř (756351); Stráž u Tachova (756369); Vysočany 
u Boru (607398).

23.2.2023 – 
3.3.2023

Ústí nad Labem Region

CZ-HPAI(P)-2023-00018 Dolní Ročov (740241); Domoušice (631019); Horní Ročov 
(740250); Konětopy u Pnětluk (722758); Pnětluky (722766); 
Solopysky (752436); Úlovice (740268).

30.3.2023
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Vysočina Region

CZ-HPAI(P)-2023-00015
CZ-HPAI(P)-2023-00016

Břevnice (613843); Dolní Krupá u Havlíčkova Brodu (629405); 
Dolní Město (629740); Březinka u Havlíčkova Brodu (723410); 
Havlíčkův Brod (637823); Klanečná (723452); Perknov (637955); 
Poděbaby (723479); Šmolovy u Havlíčkova Brodu (693987); 
Veselice u Havlíčkova Brodu (723487); Zbožice (667234); Horní 
Krupá u Havlíčkova Brodu (643157); Hurtova Lhota (723444); 
Kejžlice (664731); Český Dvůr (667196); Knyk (667200); Bezděkov 
u Krásné Hory (603554); Bratroňov (673447); Broumova Lhota 
(612839); Čekánov (673455); Kojkovice (673463); Kojkovičky 
(673471); Krásná Hora (673480); Volichov (673501); Kvasetice 
u Květinova (678252); Květinov (678261); Radňov u Květinova 
(738166); Petrkov (683914); Lipnice nad Sázavou (684198); Lučice 
(688282); Malčín (690431); Michalovice u Havlíčkova Brodu 
(693979); Nová Ves u Světlé nad Sázavou (705985); Olešná 
u Havlíčkova Brodu (710296); Pohleď (736236); Příseka u Světlé 
nad Sázavou (736244); Radostín u Havlíčkova Brodu (738361); 
Skuhrov u Havlíčkova Brodu (749036); Služátky (736252); Horní 
Bohušovice (760480); Lipnička (684228); Radostovice u Lipničky 
(684228); Světlá nad Sázavou (760510); Závidkovice (760536); Tis 
u Habrů (767051); Jedouchov (658111); Věž (781321).

19.3.2023

Mozolov u Krásné Hory (673498); Babice u Okrouhlice (709620), 
Chlístov u Okrouhlice (709638); Okrouhlice (709654); Olešnice 
u Okrouhlice (709662); Vadín (709671); Veselý Žďár (780961).

11.3.2023 – 
19.3.2023

Państwo członkowskie: Niemcy

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

BAYERN

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00202

Landkreis Kelheim
Flächen südlich der Ortsteile Eck und Prügl im Gemeindebereich 
Herrngiersdorf

16.3.2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00279

Landkreis Kelheim
Betroffen sind Gemeinden oder Teile der Gemeinden Elsendorf, 
Gemarkung Mitterstetten, Gemeinde Wildenberg, Gemeinde 
Kirchdorf, Gemeinde Rohr in Niederbayern, Gemeinde Langquaid, 
Gemarkung Adlhausen und Langquaid, Gemeinde Herrngiersdorf, 
Gemeinde Siegenburg, Gemarkung Tollbach, Gemeinde Hausen, 
Gemarkung Herrnwahlthann, Ortsteil Naffenhofen

24.3.2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00202

Landkreis Landshut
Betroffen sind Gemeinden oder Teile der Gemeinden Ergoldsbach, 
Hohenthann, Neufahrn in Niederbayern, Bayerbach bei Ergoldsbach, 
Postau, Essenbach, Ergolding, Rottenburg a.d. Laaber

16.3.2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00279

Landkreis Landshut
Betroffen sind Teile der Gemeinde Rottenburg a.d. Laaber

16.3.2023-
24.3.2023
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Landkreis Landshut
betroffen sind Gemeinden oder Teile der Gemeinden Hohenthann, 
Neufahrn in Niederbayern, Rottenburg a.d. Laaber, Pfeffenhausen, 
Weihmichl

24.3.2023

AT-HPAI(P)-2023-00003 Landkreis Rottal-Inn
Gemeinden:
Julbach
Kirchdorf
Simbach am Inn

5.3.2023

AT-HPAI(P)-2023-00003 Landkreis Altötting
Stadt Burghausen:
Beginnend an der Landesgrenze an der Bruckgasse verläuft die Grenze 
der Überwachungszone östlich des Stadtplatzes, des Ludwigsbergs 
und der Marktlerstraße auf dem Stadtgebiet Burghausen. Daran 
anschließend östlich der B20 bis zur Gemeindegrenze Burghausen 
Haiming.
Gemeinde Haiming,
Gemeinde Stammham: Innauen südlich der B12

5.3.2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00202

Landkreis Straubing-Bogen
Marktgemeinde Mallersdorf-Pfaffenberg
Ortsteile: Berghausen bei Pfaffenberg, Breitenhart, Galling bei 
Oberhaselbach, Hagenauer Hof, Hainkirchen, Hirschenkreuth, bei 
Schöfbach, Klause bei Neufahrn in Niederbayern, Kumpfmühle bei 
Oberhaselbach, Markt-Mühle, Mitterhaselbach, Neuburg bei 
Neufahrn in Niederbayern, Niederlindhart, Oberellenbach bei 
Neufahrn in Niederbayern, Oberhaselbach bei Mallersdorf- 
Pfaffenberg, Oberhausen bei Oberhaselbach, Oberlindhart, 
Pfaffenberg (Mallersdorf-Pfaffenberg), Pisat, Roith bei Neufahrn in 
Niederbayern, Schierlmühle, Schöfbach bei Neufahrn in 
Niederbayern, Steinrain bei Mallersdorf-Pfaffenberg, Unterellenbach 
bei Neufahrn in Niederbayern, Unterhaselbach bei Mallersdorf- 
Pfaffenberg, Unterhausen bei Mallersdorf-Pfaffenberg, Wagensonn, 
Waldhof bei Neufahrn in Niederbayern, Wasch-Mühle, Weilnberg, 
Weinberg bei Mallersdorf-Pfaffenberg, Westen bei Pfaffenberg, 
Winkl bei Oberellenbach, Winklmühle bei Neufahrn in 
Niederbayern, Winklroh

16.3.2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00279

Landkreis Straubing-Bogen
Betroffen ist der Ortsteil Oberhausen bei Oberhaselbach der 
Marktgemeinde Mallersdorf-Pafffenberg

24.3.2023

BREMEN

DE-HPAI(P)-2023-00010 Bremerhaven
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
8.550178 / 53.668897. Betroffen sind Leherheide-West, 
Königsheide, Fehrmoor inklusive der Enklave Fehrmoor, 
Weddewarden sowie im nördlichen Teil der stadtbremischen 
Überseehäfen.

23.3.2023
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NIEDERSACHSEN

DE-HPAI(P)-2023-00016 Landkreis Cloppenburg
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
7.512968 / 52.701149. Betroffen sind Teile der Gemeinde Löningen.

27.3.2023

DE-HPAI(P)-2023-00010 Landkreis Cuxhaven
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
8.550178 / 53.668897. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Wurster Nordseeküste und Geestland.

23.3.2023

Landkreis Cuxhaven
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
8.550178 / 53.668897. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Wurster Nordseeküste und Geestland.

15.3.2023 – 
23.3.2023

DE-HPAI(P)-2023-00016 Landkreis Emsland
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
7.512968 / 52.701149. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Dohren, Geeste, Gersten, Groß Berßen, Haselünne, Herzlake, Hüven, 
Klein Berßen, Lähden, Stavern und der Stadt Meppen.

27.3.2023

Landkreis Emsland
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
7.512968 / 52.701149. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Haselünne und Lähden.

19.3.2023-
27.3.2023

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00120

Landkreis Harburg
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
9.904805 / 53.439255. Betroffen sind Teile der Gemeinden 
Rosengarten und Seevetal.

14.3.2023

Landkreis Harburg
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
9.904805 / 53.439255. Betroffen sind Teile der Gemeinden Appel, 
Buchholz in der Nordheide, Neu-Wulmstorf, Rosengarten und 
Seevetal.

6.3.2023-
14.3.2023

Landkreis Stade
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb mit den GPS-Koordinaten 
9.904805 / 53.439255. Betroffen sind Teile der Stadt Buxtehude

14.3.2023

NORDRHEIN-WESTFALEN

DE-HPAI(P)-2023-00009 Kreis Paderborn
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.454131 51.772199)
Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit der Stadt Rietberg
des Kreises Paderborn mit der Stadt Delbrück

14.3.2023-
22.3.2023

Kreis Paderborn
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb (GPS-Koordinaten 
8.454131 51.772199)
Betroffen sind Teile:
— des Kreises Gütersloh mit den Städten Rietberg, Rheda-Wieden

brück und Verl und der Gemeinde Langenberg
— des Kreises Paderborn mit den Städten Delbrück und Salzkotten 

und der Gemeinde Hövelhof
des Kreises Soest mit den Städten Lippstadt und Geseke

22.3.2023

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 69/32 7.3.2023  



Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

SACHSEN-ANHALT

DE-HPAI(P)-2023-00008 Altmarkkreis Salzwedel
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
11.32135656866158/ 52.36126468234563
Betroffen ist die Gemeinde Hansestadt Gardelegen mit den Ortsteilen 
Parleib, Jeseritz, Potzehne und Roxförde.

6.3.2023

Landkreis Börde
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
11.32135656866158/ 52.36126468234563
Betroffen sind Teile der Einheitsgemeinde Haldensleben, der 
Verbandsgemeinde Flechtingen, der Verbandsgemeinde Oebisfelde- 
Weferlingen und der Verbandsgemeinde Elbe-Heide.

6.3.2023

SCHLESWIG-HOLSTEIN

DE-HPAI(P)-2023-00011 Ostholstein
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
10.709607/ 54.287553
Teile der Gemeinden Harmsdorf, Kasseedorf, Lensahn, Malente, 
Oldenburg in Holstein, Schönwalde am Bungsberg

25.3.2023

Ostholstein
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
10.709607/ 54.287553
Teile der Gemeinde Wangels die nicht zur Schutzzone gehören

17.3.2023
25.3.2023

Plön
10 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
10.709607/ 54.287553
Gesamtfläche der Gemeinden Högsdorf, Howacht, Kletkamp
Teile der Gemeinden Behrensdorf, Dannau, Helmsdorf, Kirchnüchel, 
Klamp, Lütjenburg, Panker

25.3.2023

Plön
3 km Radius um den Ausbruchsbetrieb GPS-Koordinaten
10.709607/ 54.287553
Teile der Gemeinde Blekendorf die nicht zur Schutzzone gehören

17.3.2023
25.3.2023

THÜRINGEN

DE-HPAI(NON-P)- 
2023-00117

Landkreis Eichsfeld
Gemeinde Niederorschel mit den Ortsteilen Deuta, Vollenborn, 
Gerterode
Stadt Leinefelde-Worbis mit den Ortsteilen Adelsborn, Beinrode, 
Beuren, Birkungen, Bodenstein, Breitenbach, Breitenholz, 
Kallmerode, Kaltohmfeld, Kirchohmfeld, Kirchworbis, Leinefelde, 
Wintzingerode, Worbis
Verwaltungsgemeinschaft Eichsfeld-Wipperaue mit Breitenworbis 
mit den Ortsteilen Ascherode, Bernterode + Bernterode/Schacht, 
Buhla, Haynrode, Kirchworbis
Landgemeinschaft Stadt Dingelstädt mit den Ortsteilen Beberstedt, 
Bickenriede, Dingelstädt, Helmsdorf, Hüpstedt, Reifenstein, 
Silberhausen, Zella

3.3.2023

Landkreis Eichsfeld
Gemeinde Niederorschel mit den Ortsteilen Niederorschel, 
Rüdingershagen, Kleinbartloff, Hausen sowie die Gemeinde Gernrode

23.2.2023-
3.3.2023

Landkreis Kyffhäuserkreis
Gemeinde Helbedündorf mit den Ortsteilen Keula, Friedrichsrode 3.3.2023
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Landkreis Nordhausen
Gemeinde Sollstedt mit den Ortsteilen Rehungen und Wülfingerode 3.3.2023

Landkreis Unstrut-Hainich-Kreis
Gemeinde Unstruttal mit den Ortsteilen Zaunröden, Kleinkeula, 
Sollstedt, Eigenrode, Horsmar

3.3.2023

Państwo członkowskie: Hiszpania

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

ES-HPAI(P)-2023-00001 Those parts in the province of Lérida of the comarca of Garrigues 
beyond the area described in the protection zone and contained 
within a circle of a radius of 10 kilometres, centered on UTM 30, 
ETRS89 coordinates long 0,9239914, lat 41,5618374

10.3.2023

Those parts in the province of Lérida of the comarca of Garrigues 
contained within a circle of a radius of 3 kilometres, centered on 
UTM 30, ETRS89 coordinates long 0,9239914, lat 41,5618374

2.3.2023-
10.3.2023

Państwo członkowskie: Francja

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Département: Côtes-d'Armor (22)

FR-HPAI(P)-2023-00035
FR-HPAI(P)-2023-00037
FR-HPAI(P)-2023-00038
FR-HPAI(P)-2023-00039
FR-HPAI(P)-2023-00040
FR-HPAI(P)-2023-00045
FR-HPAI(P)-2023-00046
FR-HPAI(P)-2023-00047
FR-HPAI(P)-2023-00048
FR-HPAI(P)-2023-00049
FR-HPAI(P)-2023-00050
FR-HPAI(P)-2023-00051
FR-HPAI(P)-2023-00053
FR-HPAI(P)-2023-00054
FR-HPAI(P)-2023-00055
FR-HPAI(P)-2023-00056
FR-HPAI(P)-2023-00057
FR-HPAI(P)-2023-00058
FR-HPAI(P)-2023-00061

BOQUEHO
BOURBRIAC
CANIHUEL
KERIEN
KERPERT
MAGOAR
LA HARMOYE
LANRIVAIN
LANRODEC
LE HAUT-CORLAY
LE LESLAY
LE VIEUX-BOURG
SAINT-ADRIEN
SAINT-GILLES-PLIGEAUX
CORLAY
PLUSSULIEN
SAINT-IGEAUX
SAINT-MAYEUX
BON REPOS SUR BLAVET
PLOUNEVEZ-QUINTIN

29.3.2023
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SAINT-MARTIN-DES-PRES
SAINT-GILLES-VIEUX-MARCHE
SAINT-NICOLAS-DU-PÉLEM
ALLINEUC
CAUREL
COADOUT
MERLEAC
LANFAINS
LE BODEO
PLAINE HAUTE
QUINTIN
SAINT AGATHON
SAINT BRANDAN
SAINT DONAN
SAINTE TREPHINE
COHINIAC
LE FOEIL
CHATELAUDREN PLOUAGAT
PLOEUC L'HERMITAGE
PLOUMAGOAR
PLOUVARA
SAINT JEAN KERDANIEL
CAUREL

SAINT CONNAN
KERPERT
PLÉSIDY
SAINT-GILLES-PLIGEAUX
SEVEN-LÉHART
BOQUEHO
LANDRODEC
LA HARMOYE
LANFAINS
LE FOEIL
LE VIEUX BOURG
SAINT ADRIEN
SAINT BIHY
SAINT FIACRE
SAINT GILDAS
SAINT GILLES PLIGEAUX
SAINT PEVER

21.3.2023 – 
29.3.2023

FR-HPAI(P)-2023-00014
FR-HPAI(P)-2023-00036

BEGARD
BRELIDY
CAOUENNEC LANVEZEAC
COATREVEN
KERMARIA SULARD
KERMOROCH
LA ROCHE DERRIEN
LANDEBEARON
LONGOAT
LANMERIN
LANNION
LE VIEUX MARCHE
LOUANNEC
LOUARGAT
MINIHY TREGUIER
PEDERNEC
PLOEZAL

5.3.2023

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 7.3.2023 L 69/35  



Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

PLOUARET
PLOUBEZRE
PLOUEC DU TRIEUX
PLOUECH
PLOUMILLIAU
PLOUZELAMBRE
PLUZUNET
POMMERIT JAUDY
QUENPERVEN
ROSPEZ
RUNAN
SAINT LAURENT
SAINT QUAY PERROS
SQUIFFIEC
TONQUEDEC
TREGROM
TREZENY

CAVAN
PRAT
COATASCORN
BERHET
MANTALLOT
BEGARD
PLUZUNET

25.2.2023 – 
5.3.2023

Département: Creuse (23)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00005

BASVILLE
BEISSAT
CROCQ
MAGNAT-L'ÉTRANGE
MALLERET
SAINT-AGNANT-PRÈS-CROCQ
SAINT-GEORGES-NIGREMONT
SAINT-MARTIAL-LE-VIEUX
SAINT-MAURICE-PRÈS-CROCQ
SAINT-MERD-LA-BREUILLE
SAINT-ORADOUX-DE-CHIROUZE

2.3.2023

FLAYAT 22.2.2023 – 
2.3.2023

Département: Gers (32)

FR-HPAI(P)-2023-00052
FR-HPAI(P)-2023-00059

CASTERON
CASTET-ARROUY
GIMBREDE
MAUROUX
PLIEUX
SAINT-CREAC
L'ISLE BOUZON
LECTOURE
SAINT CLAR
SAINTE MERE

27.3.2023

FLAMARENS
PEYRECAVE
SAINT-ANTOINE

19.3.2023 – 
27.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Département: Loire-Atlantique (44)

FR-HPAI(P)-2022-01466
FR-HPAI(P)-2022-01591
FR-HPAI(P)-2022-01592
FR-HPAI(P)-2022-01609
FR-HPAI(P)-2022-01616
FR-HPAI(P)-2023-00001
FR-HPAI(P)-2023-00015
FR-HPAI(P)-2023-00009
FR-HPAI(P)-2023-00028
FR-HPAI(P)-2022-01498
FR-HPAI(P)-2022-01554
FR-HPAI(P)-2022-01504
FR-HPAI(P)-2023-00010
FR-HPAI(P)-2023-00021

AIGREFEUILLE SUR MAINE
ANCENIS SANIT GEREON
LE BIGNON
LA BOISSIERE DU DORE
BOUAYE
BOUGUENAIS
BOUSSAY
CELLIER
CHÂTEAU THEBAUD
LA CHEVROLIERE
CLISSON
DIVATTE SUR LOIRE
GENESTON
GETIGNE
GORGES
LANDREAU
LA LIMOUZINIERE
LOROUX BOTTEREAU
LOIREAUXENCE
MACHECOUL SAINT MEME
MAISDON SUR SEVRE
LA MARNE
MONNIERES
MONTBERT
MOUZILLON
OUDON
PAULX
LA PLANCHE
PONT SAINT MARTIN
LA REGRIPIERE
REZE
LA REMAUDIERE
REMOUILLE
SAINT AIGNAN DE GRANDLIEU
SAINT COLOMBIAN
SAINT ETIENNE DE MER MORTE
SAINT HILAIRE DE CLISSON
SAINT JULIEN DE CONCELLES
SAINT LUMINE DE CLISSON
SAINT LUMINE DE COUTAIS
SAINT PHILBERT DE GRAND LIEU
LES SORINIERES
VAIR SUR LOIRE
VALLET
VALLONS DE L'ERDRE

2.3.2023

Departement: Maine-et-Loire (49)

FR-HPAI(P)-2022-01457
FR-HPAI(P)-2022-01471
FR-HPAI(P)-2022-01472
FR-HPAI(P)-2022-01483
FR-HPAI(P)-2022-01485
FR-HPAI(P)-2022-01486
FR-HPAI(P)-2022-01487
FR-HPAI(P)-2022-01489
FR-HPAI(P)-2022-01496
FR-HPAI(P)-2022-01498

BÉGROLLES-EN-MAUGES
CHANTELOUP-LES-BOIS
CHEMILLÉ-EN-ANJOU
CHEMILLÉ-EN-ANJOU
CHEMILLÉ-EN-ANJOU
CHEMILLÉ-EN-ANJOU
CHEMILLÉ-EN-ANJOU
CHEMILLÉ-EN-ANJOU
CHOLET
CLÉRÉ-SUR-LAYON

2.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01506
FR-HPAI(P)-2022-01511
FR-HPAI(P)-2022-01512
FR-HPAI(P)-2022-01516
FR-HPAI(P)-2022-01518
FR-HPAI(P)-2022-01519
FR-HPAI(P)-2022-01524
FR-HPAI(P)-2022-01458
FR-HPAI(P)-2022-01467
FR-HPAI(P)-2022-01535
FR-HPAI(P)-2022-01545
FR-HPAI(P)-2022-01547
FR-HPAI(P)-2022-01549
FR-HPAI(P)-2022-01548
FR-HPAI(P)-2022-01564
FR-HPAI(P)-2022-01571
FR-HPAI(P)-2022-01573
FR-HPAI(P)-2022-01578
FR-HPAI(P)-2022-01579
FR-HPAI(P)-2022-01580
FR-HPAI(P)-2022-01586
FR-HPAI(P)-2022-01594
FR-HPAI(P)-2022-01603
FR-HPAI(P)-2023-00016
FR-HPAI(P)-2023-00022

LA PLAINE
LA SÉGUINIÈRE
LA TESSOUALE
LE MAY-SUR-EVRE
LE PUY-SAINT-BONNET
LES CERQUEUX-SOUS-PASSAVANT
NUEIL-SUR-LAYON
EN ENTIER
EN ENTIER
CHAUDRON-EN-MAUGES
LA BOISSIÈRE-SUR-EVRE
LA CHAUSSAIRE
LA SALLE-ET-CHAPELLE-AUBRY
MONTREVAULT-SUR-EVRE
MONTREVAULT-SUR-EVRE
MONTREVAULT-SUR-EVRE
MONTREVAULT-SUR-EVRE
MONTREVAULT-SUR-EVRE
MONTREVAULT-SUR-EVRE
NUAILLÉ
PASSAVANT-SUR-LAYON
SAINT-CHRISTOPHE-DU-BOIS
SAINT-LÉGER-SOUS-CHOLET
LE LONGERON
SAINT-CRESPIN-SUR-MOINE
SAINT-GERMAIN-SUR-MOINE
TILLIÈRES
SOMLOIRE
TOUTLEMONDE
TRÉMENTINES

ANDREZÉ
BEAUPRÉAU
GESTÉ
JALLAIS
LA CHAPELLE-DU-GENÊT
LA JUBAUDIÈRE
LA POITEVINIÈRE
LE PIN-EN-MAUGES
SAINT-PHILBERT-EN-MAUGES
VILLEDIEU-LA-BLOUÈRE
LA ROMAGNE
LE FIEF-SAUVIN
LA RENAUDIÈRE
MONTFAUCON-MONTIGNÉ
ROUSSAY
SAINT-ANDRÉ-DE-LA-MARCHE
SAINT-MACAIRE-EN-MAUGES
TORFOU
LES CERQUEUX
YZERNAY

21.2.2023 – 
2.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Departement: Manche (50)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00095

DUCEY-LES CHERIS
ISIGNY-LE-BUAT
JUILLEY
MONTJOIE-SAINT-MARTIN
POILLEY
SAINT-BRICE-DE-LANDELLES
SAINT-HILAIRE-DU-HARCOUET
SAINT-JAMES
SAINT-SENIER-DE-BEUVRON

18.3.2023

HAMELIN
SAINT-AUBIN-DE-TERREGATTE
SAINT-LAURENT-DE-TERREGATTE

10.3.2023 – 
18.3.2023

Département: Orne (61)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00062

BIZOU
COUR-MAUGIS SUR HUISNE
COMBLOT
CORBON
COURGEOUT
FEINGS
LONGNY-LES-VILLAGES
MAUVES-SUR-HUISNE
MORTAGNE-AU-PERCHE
PARFONDEVAL
LE PIN-LA-GARENNE
REVEILLON
SAINT-DENIS-SUR-HUISNE
SAINT-HILAIRE-LE-CHATEL
SAINT-LANGIS-LES-MORTAGNE
TOUROUVRE-AU-PERCHE
VILLIERS-SOUS-MORTAGNE

8.3.2023

LA CHAPELLE-MONTLIGEON
COURGEON
LOISAIL
SAINT-MARD-DE-RÉNO

28.2.2023- 
8.3.2023

Département: Deux-Sèvres (79)

FR-HPAI(P)-2022-01411
FR-HPAI(P)-2022-01415
FR-HPAI(P)-2022-01414
FR-HPAI(P)-2022-01417
FR-HPAI(P)-2022-01430
FR-HPAI(P)-2022-01436
FR-HPAI(P)-2022-01428
FR-HPAI(P)-2022-01447
FR-HPAI(P)-2022-01448
FR-HPAI(P)-2022-01477
FR-HPAI(P)-2022-01450
FR-HPAI(P)-2022-01475
FR-HPAI(P)-2022-01474
FR-HPAI(P)-2022-01482
FR-HPAI(P)-2022-01484
FR-HPAI(P)-2022-01473
FR-HPAI(P)-2022-01502
FR-HPAI(P)-2022-01504

ADILLY
AMAILLOUX
ARDIN
ARGENTON-L’EGLISE
BECELEUF
LE BEUGNON
BOUILLE-LORETZ
LA CHAPELLE-THIREUIL
CHICHE
CLESSÉ
COULONGES-SUR-L’AUTIZE
COULONGES-THOUARSAIS
FAYE-L’ABESSE
FÉNERY
FENIOUX
LA FORÊT-SUR-SÈVRE
GEAY
LUCHE-THOUARSAIS

2.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01515
FR-HPAI(P)-2022-01499
FR-HPAI(P)-2022-01521
FR-HPAI(P)-2022-01522
FR-HPAI(P)-2022-01532
FR-HPAI(P)-2022-01541
FR-HPAI(P)-2022-01534
FR-HPAI(P)-2022-01538
FR-HPAI(P)-2022-01544
FR-HPAI(P)-2022-01569
FR-HPAI(P)-2022-01587
FR-HPAI(P)-2022-01588

MAUZE-THOUARSAIS
MONCOUTANT
MOUTIERS-SOUS-CHANTEMERLE
POUGNE-HÉRISSON
PUIHARDY
SAINT-AUBIN-LE-CLOUD
SAINT-GERMAIN-DE-LONGUE-CHAUME
SAINT-JOUIN-DE-MILLY
SAINT-LAURS
SAINT-MAIXENT-DE-BEUGNE
SAINT-MAURICE-ETUSSON
SAINT-POMPAIN
SCILLÉ
SECONDIGNY
VILLIERS-EN-PLAINE
VOULMENTIN

L'ABSIE
ARGENTONNAY
BOISME
BRESSUIRE
BRETIGNOLLES
LE BREUIL-BERNARD
LE BUSSEAU
CERIZAY
CHANTELOUP
LA CHAPELLE-SAINT-ETIENNE
LA CHAPELLE-SAINT-LAURENT
CIRIERES
COMBRAND
COURLAY
GENNETON
LARGEASSE
MAULEON
MONTRAVERS
NEUVY-BOUIN
NUEIL-LES-AUBIERS
LA PETITE-BOISSIERE
LE PIN
PUGNY
SAINT-AMAND-SUR-SEVRE
SAINT-ANDRE-SUR-SEVRE
SAINT-AUBIN-DU-PLAIN
SAINT-PAUL-EN-GATINE
SAINT PIERRE DES ECHAUBROGNES
TRAYES
VAL-EN-VIGNES
VERNOUX-EN-GATINE

22.2.2023 – 
2.3.2023

FR-HPAI(P)-2023-00019 AVON
CHANTECORPS
CHENAY
CHEY
CLAVE
LA COUARDE
COUTIERES
EXIREUIL
EXOUDUN
FOMPERRON

15.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

LES FORGES
MENIGOUTE
LA MOTTE-SAINT-HERAY
NANTEUIL
REFFANNES
SAINTE-EANNE
SAINT-GERMIER
SAINT-MAIXENT-L’ECOLE
SAINT-MARTIN-DE-SAINT-MAIXENT
SAINT-MARTIN-DU-FOUILLOUX
SEPVRET
SOUVIGNE
VASLES
VAUSSEROUX
VAUTEBIS

BOUGON
PAMPROUX
SALLES
SOUDAN

7.3.2023- 
15.3.2023

FR-HPAI(P)-2022-01617 LAGEON
VIENNAY 15.3.2023

Département: Tarn-et-Garonne (82)

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00064

BOULOC
FAUROUX
LAFRANCAISE
MIRAMONT DE QUERCY
MOISSAC
MONTAGUDET
MONTBARLA
MONTESQUIEU
SAINTE JULIETTE
SAINT NAZAIRE DE VALENTANE
SAUVETERRE
TOUFFAILLES
TREJOULS
VAZERAC

4.3.2023

CAZES MONDENARD
DURFORT LACAPELETTE
LAUZERTE
SAINT AMANS DE PELLAGAL

24.2.2023- 
4.3.2023

FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00052
FR-HPAI(NON-P)- 
2023-00060

ASQUES
BALIGNAC
CAUMONT
DONZAC
DUNES
ESPALAIS
GOLFECH
GOUDOURVILLE
GRAMONT
LAVIT
MALAUSE
MERLES
MONTGAILLARD
LE PIN
POMMEVIC

26.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

PUYGAILLARD DE LOMAGNE
SAINT ARROUMEX
SAINT CIRICE
SAINT LOUP
SAINT MICHEL
SAINT NICOLAS DE LA GRAVE
SISTELS
VALENCE

AUVILLAR
BARDIGUES
CASTERA BOUZET
LACHAPELLE
MANSONVILLE
MARSAC
POUPAS
SAINT JEAN DU BOUZET

18.3.2023 – 
26.3.2023

Département: Vaucluse (84)

FR-HPAI(P)-2022-01620 ALTHEN-DES-PALUDS
AUBIGNAN
AVIGNON
BEAUMES-DE-VENISE
BEDARRIDES
CARPENTRAS
CHATEAUNEUF-DE-GADAGNE
CHATEAUNEUF-DU-PAPE
COURTHEZON
ENTRAIGUES-SUR-LA-SORGUE
JONQUERETTES
JONQUIERES
LORIOL-DU-COMTAT
MONTEUX
MORIERES-LES-AVIGNON
ORANGE
PERNES-LES-FONTAINES
LE PONTET
SAINT-SATURNIN-LES-AVIGNON
SARRIANS
SORGUES
LE THOR
VEDENE
VELLERON

10.3.2023

ALTHEN-DES-PALUDS
BEDARRIDES
ENTRAIGUES-SUR-LA-SORGUE
MONTEUX
SORGUES

2.3.2023 – 
10.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Département: Vendée (85)

FR-HPAI(P)-2022-01424
FR-HPAI(P)-2022-01426
FR-HPAI(P)-2022-01438
FR-HPAI(P)-2022-01440
FR-HPAI(P)-2022-01441
FR-HPAI(P)-2022-01442
FR-HPAI(P)-2022-01446
FR-HPAI(P)-2022-01451
FR-HPAI(P)-2022-01454
FR-HPAI(P)-2022-01455
FR-HPAI(P)-2022-01456
FR-HPAI(P)-2022-01459
FR-HPAI(P)-2022-01460
FR-HPAI(P)-2022-01461
FR-HPAI(P)-2022-01462
FR-HPAI(P)-2022-01463
FR-HPAI(P)-2022-01464
FR-HPAI(P)-2022-01469
FR-HPAI(P)-2022-01470
FR-HPAI(P)-2022-01478
FR-HPAI(P)-2022-01479
FR-HPAI(P)-2022-01488
FR-HPAI(P)-2022-01490
FR-HPAI(P)-2022-01491
FR-HPAI(P)-2022-01493
FR-HPAI(P)-2022-01494
FR-HPAI(P)-2022-01495
FR-HPAI(P)-2022-01500
FR-HPAI(P)-2022-01503
FR-HPAI(P)-2022-01507
FR-HPAI(P)-2022-01508
FR-HPAI(P)-2022-01509
FR-HPAI(P)-2022-01510
FR-HPAI(P)-2022-01513
FR-HPAI(P)-2022-01514
FR-HPAI(P)-2022-01520
FR-HPAI(P)-2022-01525
FR-HPAI(P)-2022-01527
FR-HPAI(P)-2022-01528
FR-HPAI(P)-2022-01529
FR-HPAI(P)-2022-01530
FR-HPAI(P)-2022-01531
FR-HPAI(P)-2022-01533
FR-HPAI(P)-2022-01537
FR-HPAI(P)-2022-01539
FR-HPAI(P)-2022-01540
FR-HPAI(P)-2022-01542
FR-HPAI(P)-2022-01543
FR-HPAI(P)-2022-01546
FR-HPAI(P)-2022-01551
FR-HPAI(P)-2022-01552
FR-HPAI(P)-2022-01553
FR-HPAI(P)-2022-01555
FR-HPAI(P)-2022-01556
FR-HPAI(P)-2022-01557
FR-HPAI(P)-2022-01583

SAINT HILAIRE DES LOGES au sud de la D745
FOUSSAIS PAYRE a l'ouest de la D49
FAYMOREAU
MARILLET
ANTIGNY
BOURNEAU
CEZAIS
FONTENAY-LE-COMTE
L'ORBRIE
LA CHATAIGNERAIE
LA TARDIERE
LOGE-FOUGEREUSE
MARSAIS-SAINTE-RADEGONDE
SAINT-MARTIN-DE-FRAIGNEAU
SAINT-MAURICE-DES-NOUES
SAINT-PIERRE-DU-CHEMIN
SERIGNE
PISSOTTE
MARVENT
NIEUL-SUR-L'AUTISTE
PUY-DE-SERRE
SAINT-HILAIRE-DE-VOUST
VOUVANT
SAINT-MICHEL-LE-CLOUCQ
XANTON-CHASSENON
SAINT HILAIRE DES LOGES au nord de la D745
FOUSSAIS PAYRE à l'est de la D49
BREUIL-BARRET
LA CHAPELLE-AUX-LYS
LOGE-FOUGEREUSE
SAINT-HILAIRE-DE-VOUST
BAZOGES-EN-PAILLERS
BEAUREPAIRE
BESSAY
BOURNEZEAU au nord de la D948 et de la D949B
CHAILLE-LES-MARAIS
CHAMPAGNE-LES-MARAIS
CHANTONNAY à l'ouest de la D137
CHÂTEAU-GUIBERT à l'est de la D746
CHAUCHE à l'ouest de l'A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au nord de la D6
CORPE
DOMPIERRE-SUR-YON
ESSARTS EN BOCAGE
FOUGERE
LA BOISSIERE-DE-MONTAIGU au sud de la D23 et D72
LA CHAIZE-LE-VICOMTE au sud de la D948
LA COPECHAGNIERE
LA FERRIERE
LA MERLATIERE
LA RABATELIERE
LA REORTHE
LA ROCHE-SUR-YON à l'est de la D746 et D763
LES BROUZILS
LES HERBIERS au nord de la D160 et à l'ouest de la D23
LES LANDES-GENUSSON au sud de la D72 et D755

2.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

FR-HPAI(P)-2022-01585
FR-HPAI(P)-2022-01589
FR-HPAI(P)-2022-01590
FR-HPAI(P)-2022-01593
FR-HPAI(P)-2022-01595
FR-HPAI(P)-2022-01596
FR-HPAI(P)-2022-01599
FR-HPAI(P)-2022-01600
FR-HPAI(P)-2022-01601
FR-HPAI(P)-2022-01602
FR-HPAI(P)-2022-01604
FR-HPAI(P)-2022-01607
FR-HPAI(P)-2022-01608
FR-HPAI(P)-2022-01610
FR-HPAI(P)-2022-01611
FR-HPAI(P)-2022-01613
FR-HPAI(P)-2022-01614
FR-HPAI(P)-2022-01615
FR-HPAI(P)-2022-01618
FR-HPAI(P)-2022-01620
FR-HPAI(P)-2023-00002
FR-HPAI(P)-2023-00003
FR-HPAI(P)-2023-00004
FR-HPAI(P)-2023-00005
FR-HPAI(P)-2023-00006
FR-HPAI(P)-2023-00007
FR-HPAI(P)-2023-00011
FR-HPAI(P)-2023-00017
FR-HPAI(P)-2023-00018
FR-HPAI(P)-2023-00020
FR-HPAI(P)-2023-00030

MAREUIL-SUR-LAY-DISSAIS à l'est de la D746
MESNARD-LA-BAROTIERE
MOUTIERS-SUR-LE-LAY au sud de la D19
RIVES-DE-L'YON à l'est de la D746
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au sud de l'A87
SAINTE-CECILE
SAINTE-HERMINE
SAINTE-PEXINE au sud de la D19
SAINT-FULGENT à l'est de l'A87
SAINT-GEORGES-DE-MONTAIGU
SAINT-HILAIRE-LE-VOUHIS
SAINT-JEAN-DE-BEUGNE
SAINT-JUIRE-CHAMPGILLON
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'est de la D7
THORIGNY
LES MAGNILS-REIGNIERS
LUCON
MOUZEUIL-SAINT-MARTIN
NALLIERS
PUYRAVAULT
SAINT-AUBIN-LA-PLAINE
SAINTE-GEMME-LA-PLAINE
SAINTE-RADEGONDE-DES6NOYERS
SAINTE-ETIENNE-DE6BRILLOUET
TRIAIZE
VENDRENNES
BOURNEZEAU au sud de la D498 et de la D949B
LES PINEAUX
MOUTIERS-SUR-LE-LAY
SAINTE-PEXINE au nord de la D19
SAINT-MARTIN-DES-NOYERS à l'ouest de la D7
LA CHAIZE-LE-VICOME au nord de la D948
LA FERRIERE au sud de la D160
CHAUCHE à l'est de l'A83
CHAVAGNES-EN-PAILLERS au sud de la D6
SAINT-ANDRE-GOULE-D'OIE au nord de l'A87
SAINT-FULGENT à l'ouest de l'A87
BREM-SUR-MER
BRETIGNOLLES-SUR-MER
COEX
GIVRAND
LA CHAIZE-GIRAUD
LA CHAPELLE-HERMIER
L'AIUGUILLON-SUR-VIE
LES ACHARDS
L'ILE-D'OLONNE
MARTINET
OLONNE-SUR-MER
SAINTE-FOY
SAINT-GEORGES-DES-POINTINDOUX
SAINT-JULIEN-DES-LANDES
SAINT-MATHURIN
SAINT-REVEREND
BREM-SUR-MER
LANDEVIEILLE
SAINT-JULIEN-DES-LANDES
VAIRE
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Département: Vienne (86)

FR-HPAI(P)-2023-00019 CURZAY SUR VONNE
JAZENEUIL
ROUILLE
SAINT SAUVANT
SANXAY

2.3.2023

Państwo członkowskie: Węgry

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Hajdú-Bihar vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00004 Balmazújváros, Bocskaikert, Debrecen, Hajdúböszörmény és 
Hajdúhadház települések közigazgatási területének a 47.622860 és 
a 21.558780GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 10 
km sugarú körön belül és védőkörzeten kívül eső területe.

12.3.2023

Debrecen és Hajdúböszörmény települések közigazgatási területének 
a 47.622860 és a 21.558780 GPS-koordináták által meghatározott 
pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

4.3.2023
-12.3.2023

Nógrád vármegye

SK-HPAI(P)-2023-00003 Drégelypalánk, Hont, Ipolyvece, Nagyoroszi és Patak települések 
közigazgatási területének a 48.126116 és a 19.050648 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön 
belül és védőkörzeten kívül eső területe.

3.3.2023

Bács-Kiskun és Csongrád-Csanád vármegye

HU-HPAI(P)-2023-00005
to
HU-HPAI(P)-2023- 00016

Bócsa, Bugac, Bugacpusztaháza, Csólyospálos, Fülöpjakab, 
Harkakötöny, Jászszentlászló, Kaskantyú, Kiskunfélegyháza, 
Kiskunmajsa, Kömpöc, Kunszállás, Móricgát, Pálmonostora, 
Petőfiszállás, Pirtó, Soltvadkert, Szank, Tázlár, Zsana, Csengele és 
Kistelek települések védőkörzeten kívül eső teljes közigazgatási 
területe.
Kiskőrös település közigazgatási területének a 46.572330 és 
a 19.486939 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 10 
km sugarú körön belül eső területe.
Kiskunhalas település közigazgatási területének a 46.572330 és 
a 19.486939, valamint a 46.556370 és a 19.521271 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön 
belül eső területe.
Nyárlőrinc, Tiszaalpár és Városföld települések közigazgatási 
területének a 46.765936 és a 19.858434 GPS-koordináták által 
meghatározott pont körüli 10 km sugarú körön belül eső területe.
Orgovány és Páhi települések közigazgatási területének a 46.641252 
és a 19.532421 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 10 
km sugarú körön belül eső területe.

31.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

HU-HPAI(P)-2023-00005
HU-HPAI(P)-2023-00006
HU-HPAI(P)-2023-00011
HU-HPAI(P)-2023-00012
HU-HPAI(P)-2023-00013

Kiskunmajsa, Jásszentlászló, Móricgát és Szank települések 
közigazgatási területének a 46.567675 és a 19.643564, a 46.560250 
és a 19.653790, a 46.561767 és a 19.663297, a 46.569793 és 
a 19.692088, valamint a 46.570880 és a 19.682400 GPS- 
koordináták által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül 
eső területe.

15.3.2023 - 
31.3.2023

HU-HPAI(P)-2023-00007 Kiksunmajsa település közigazgatási területének a 46.475730 
és 19.743580 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 
km sugarú körön belül eső területe.

10.3.2023
-31.3.2023

HU-HPAI(P)-2023-00008 Kiskunmajsa és Jásszentlászló települések közigazgatási területének 
a 46.551046 és a 19.790439 GPS-koordináták által meghatározott 
pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

11.3.2023 - 
31.3.2023

HU-HPAI(P)-2023-00009
HU-HPAI(P)-2023-00010
HU-HPAI(P)-2023-00015
HU-HPAI(P)-2023-00016

Bócsa, Bugac, Bugacpusztaháza, Soltvadkert, Szank ésTázlár 
települések közigazgatási területének a 46.572330 és a 19.486939, 
a 46.556370 és a 19.521271, a 46.641252 és a 19.532421, 
valamint a 46.607374 és a 19.538858 790439 GPS-koordináták 
által meghatározott pont körüli 3 km sugarú körön belül eső területe.

23.3.2023 - 
31.3.2023

HU-HPAI(P)-2023-00014 Kiskunfélegyháza település közigazgatási területének a 46.765936 
és 19.858434 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 
km sugarú körön belül eső területe.

19.3.2023 - 
31.3.2023

HU-HPAI(P)-2023-00008 Csengele település közigazgatási területének a 46.551046 és 
a 19.790439 GPS-koordináták által meghatározott pont körüli 3 km 
sugarú körön belül eső területe.

11.3.2023 - 
31.3.2023

Państwo członkowskie: Niderlandy

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

Municipality Rotterdam province Zuid Holland

NL-HPAI(NON-P)- 
2023-00055

1. via Zeeweg naar Boulevard
2. via Boulevard naar Noordweg
3. via Noordweg naar Kleidijk
4. via Kleidijk naar Brielse Maasdam
5. via Brielse Maasdam naar Stenen Baakplein
6. via Stenen Baakplein naar Rijksweg A15
7. via Rijksweg A15 naar Havens 6200-7000 9
8. via Havens 6200-7000 9 naar Markweg
9. via Markweg Callandkanaal overstekend naar Noordzeeweg
10. via Noordzeeweg Nieuwe Waterweg naar Slachthuisweg
11. via Slachthuisweg naar Haakweg
12. via Haakweg naar Nieuwe Laan
13. via Nieuwe Laan naar Maasdijk
14. via Maasdijk naar Woutersweg
15. via Woutersweg naar Naaldwijkseweg
16. via Naaldwijkseweg naar Dijckerwaal
17. via Dijckerwaal naar Grote Vos
18. via Grote Vos naar Icarusblauwtje
19. via Icarusblauwtje naar Poelkade

15.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

20. via Poelkade naar Boomgaardspad
21. via Boomgaardspad naar Dotterbloem
22. via Dotterbloem naar Pijpkruid
23. via Pijpkruid naar Hoefblad
24. via Hoefblad naar Bereklauw
25. via Bereklauw naar Secretaris Verhoeffweg
26. via Secretaris Verhoeffweg naar van der Hoevenstraat
27. via van der Hoevenstraat naar Verspycklaan
28. via Verspycklaan naar Dijkweg
29. via Dijkweg naar Burgemeester Elsenweg
30. via Burgemeester Elsenweg naar Strijplaan
31. via Strijplaan naar Middel Broekweg
32. via Middel Broekweg naar Molenbroeklaan
33. via Molenbroeklaan naar Broekpolderlaan
34. via Broekpolderlaan naar Zwethlaan
35. via Zwethlaan naar Overtoomsepad
36. via Overtoomsepad naar Groeneveld
37. via Groeneveld naar Hofzichtlaan
38. via Hofzichtlaan naar Pastoor Verburghlaan
39. via Pastoor Verburghlaan naar Groeneveldseweg
40. via Groeneveldseweg naar Noord-Lierweg
41. via Noord-Lierweg naar Noordlierweg
42. via Noordlierweg naar Groeneveld
43. via Groeneveld naar Woudseweg
44. via Woudseweg naar Klaas Engelbrechtsweg
45. via Klaas Engelbrechtsweg naar Den Hoorn 13
46. via Den Hoorn 13 naar Rijksweg a4
47. via Rijksweg A4 naar Kethelplein
48. via Kethelplein naar Nieuwe Damlaan
49. via Nieuwe Damlaan naar Nieuwlandplein
50. via Nieuwlandplein naar Burgemeester van Haarenlaan
51. via Burgemeester van Haarenlaan naar Vlaardingerdijk
52. via Vlaardingerdijk naar Karel Doormanweg
53. via Karel Doormanweg naar Beneluxpad
54. via Beneluxpad naar Rijksweg A4
55. via Rijksweg A4 naar Beneluxweg
56. via Beneluxweg naar Bakkersoordseweg
57. via Bakkersoordseweg naar Rijksweg A4
58. via Rijksweg A4 naar Beneluxplein
59. via Beneluxplein naar Vondelingenweg
60. via Vondelingenweg naar Gaderingviaduct
61. via Gaderingviaduct naar Hoefsmidstraat
62. via Hoefsmidstraat naar Nieuwe Langeweg
63. via Nieuwe Langeweg naar Toscaweg
64. via Toscaweg naar Lokkertsemolenweg
65. via Lokkertsemolenweg naar Groene Kruisweg
66. via Groene Kruisweg naar Kouwenaardseweg
67. via Kouwenaardseweg naar Endenhout
68. via Endenhout naar Overwolde
69. via Overwolde naar Lengweg
70. via Lengweg naar Horsweg
71. via Horsweg naar Kruisnetlaan
72. via Kruisnetlaan naar Spoorbaan
73. via Spoorbaan naar Biesboschstraat
74. via Biesboschstraat naar Amerstraat
75. via Amerstraat naar Donaulaan
76. via Donaulaan naar Rijnlaan
77. via Rijnlaan naar Schenkelweg
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

78. via Schenkelweg naar Heemraadlaan
79. via Heemraadlaan naar Ploegvoorde
80. via Ploegvoorde naar Akkersvoorde
81. via Akkersvoorde naar Akkersweg
82. via Akkersweg naar Westdijk
83. via Westdijk naar D. de Langepad
84. via D. de Langepad naar Lageweg
85. via Lageweg naar Ring
86. via Ring naar Garsdijk
87. via Garsdijk naar Molendijk
88. via Molendijk naar Biertsedijk
89. via Biertsedijk naar Nieuwe Veerdam
90. via Nieuwe Veerdam naar Hoofd
91. via Hoofd naar Ring
92. via Ring naar Jhr Mr A F de Savornin Lohmanstraat
93. via Jhr Mr A F de Savornin Lohmanstraat naar Dr W Dreesstraat
94. via Dr W Dreesstraat naar Koekendorpseweg
95. via Koekendorpseweg naar Dwarsweg
96. via Dwarsweg naar Ruigendijk
97. via Ruigendijk naar Tussenweg
98. via Tussenweg naar Molendijk
99. via Molendijk naar Zeedijk
100. via Zeedijk naar Plattendijk
101. via Plattendijk naar Oostdijk
102. via Oostdijk naar de Sprong
103. via de Sprong naar Amnesty Internationallaan
104. via Amnesty Internationallaan naar Fazantenlaan
105. via Fazantenlaan naar Smitsweg
106. via Smitsweg naar Stormweg
107. via Stormweg naar Gaarweg
108. via Gaarweg naar Ikkerseweg
109. via Ikkerseweg naar Westdijk
110. via Westdijk naar Noorddijk
111. via Noorddijk naar Dammenweg
112. via Dammenweg naar Zwartedijk
113. via Zwartedijk naar Oudedijk
114. via Oudedijk naar Westvoorneweg
115. via Westvoorneweg naar Moordijkseweg
116. via Moordijkseweg naar Boomweg
117. via Boomweg naar Verl Lodderlandsedijk
118. via Verl Lodderlandsedijk naar Heveringseweg
119. via Heveringseweg naar Berkenrijsweg
120. via Berkenrijsweg naar Duinzoom
121. via Duinzoom naar Zandweg
122. via Zandweg naar Duinoordseweg
123. via Duinoordseweg naar Zeeweg

Those parts of the municipality Rotterdam contained within a circle 
of a radius of 3 kilometres, centered on WGS84 dec. coordinates long 
/ 4.24. lat 51.91

6.3.2023 – 
15.3.2023
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Państwo członkowskie: Austria

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

AT-HPAI(P)-2023-00003 Oberösterreich:
im Bezirk Braunau die Katastralgemeinden Braunau am Inn, 
Osternberg, Ranshofen, Forstern, Hartberg, Gundertshausen, 
Haimhausen, Haselreith, Geretsberg, Lehrsberg, Gilgenberg, 
Mairhof, Ruderstallgassen, Sandthal, Hochburg, Unterkriebach, 
Apfenthal, Neukirchen an der Enknach, Erlach, Gschwendt, 
Pischelsdorf, St. Georgen und Überackern

5.3.2023

Oberösterreich:
im Bezirk Braunau die Katastralgemeinden Adenberg, Mitternberg 
und Schwand im Innkreis

25.2.2023 – 
5.3.2023

Państwo członkowskie: Polska

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

PL-HPAI(P)-2023-00040
PL-HPAI(P)-2023-00051
PL-HPAI(P)-2023-00052
PL-HPAI(P)-2023-00055
PL-HPAI(P)-2023-00061

W województwie warmińsko - mazurskim:
1. W gminie Lidzbark: Jeleń, Koty, Lidzbark, Podcibórz, Słup, 

Wąpiersk, Wlewsk, Zalesie, obszar administracyjny miejscowości 
Cibórz na północ od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Turza Wielka i Klonowo, obszar administracyjny miejscowości 
Ciechanówko na południe od linii poprowadzonej przez miejsco
wości Kowaliki i Wąpiersk, obszar administracyjny miejscowości 
Klonowo na północ od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Janówko i Bełk;

2. W gminie Rybno: Dębień, Grabacz, Hartowiec, Jeglia, Kopaniarze, 
Koszelewki, Rumian, Rybno, Truszczyny, Tuczki, Wery, obszar 
administracyjny miejscowości Gronowo na północ od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Wery i Ostaszewo, obszar 
administracyjny miejscowości Koszelewy na zachód od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Prusy i Murawki;

3. W gminie Płośnica: obszar administracyjny miejscowości 
Murawki na zachód od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Koszelewy i Bełk, obszar administracyjny miejscowości Płośnica 
na zachód od linii poprowadzonej przez miejscowości Koszelewy 
i Bełk, obszar administracyjny miejscowości Turza Mała na 
zachód od linii poprowadzonej przez miejscowości Koszelewy 
i Bełk;
w powiecie działdowskim.

1. W gminie Grodziczno: Boleszyn, Grodziczno, Kowaliki, Kuligi, 
Linowiec, Lorki, Montowo, Zajączkowo, Zwiniarz, obszar admi
nistracyjny miejscowości Nowe Grodziczno na północ od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Mroczno i Dębień, obszar 
administracyjny miejscowości Ostaszewo na północ od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Mroczenko i Gronowo, 
obszar administracyjny miejscowości Świniarc na południe od 
linii poprowadzonej przez miejscowości Rumian i Zajączkowo;

17.3.2023
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

2. W gminie Kurzętnik: Brzozie Lubawskie, Marzęcice, Mikołajki, 
Otręba, Szafarnia, Wawrowice, obszar administracyjny miejsco
wości Tereszewo na zachód od linii poprowadzonej przez miejs
cowości Otręba i Szafarnia, obszar administracyjny miejscowości 
Wielkie Bałówki na północ od linii poprowadzonej przez miejs
cowości Ciche i Nawra;

3. W gminie Nowe Miasto Lubawskie: Bratian, Nawra, Skarlin, 
Tylice, obszar administracyjny miejscowości Chrośle na południe 
od linii poprowadzonej przez miejscowości Wawrowice i Łążek, 
obszar administracyjny miejscowości Lekarty na południe od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Chrośle i Sędzice, obszar 
administracyjny miejscowości Nowy Dwór na południe od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Lekarty i Mortęgi, obszar 
administracyjny miejscowości Pacółtowo na północ od linii 
poprowadzonej przez miejscowości Kąciki i Tylice;

4. W gminie Biskupiec obszar administracyjny miejscowości Kroto
szyny na południe od linii poprowadzonej przez miejscowości 
Bagno i Łąkorz, obszar administracyjny miejscowości Łąkorz na 
wschód od linii poprowadzonej przez miejscowości Wonna 
i Zgniłobłoty;

5. Miasto Nowe Miasto Lubawskie
w powiecie nowomiejskim.

1. w gminie Lubawa: obszar administracyjny miejscowości Mortęgi 
na południe od linii poprowadzonej przez miejscowości Rako
wice i Świniarc, obszar administracyjny miejscowości Rakowice 
na południe od linii poprowadzonej przez miejscowości Łążyn 
i Chrośle, obszar administracyjny miejscowości Tuszewo na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości Ludwi
chowo i Dębień
w powiecie iławskim.

W województwie kujawsko – pomorskim:
1. W gminie Zbiczno: Zastawie, Lipowiec, Szramowo, Pokrzydowo, 

Ciche, Koń, w granicach administracyjnych miejscowości Zbiczno 
na północ od linii biegnącej ulicą Świętego Jakuba od skraju lasu 
do ulicy Szosa Brodnicka, ulicą Szosa Brodnicka do skrzyżowania 
z ulicą Pod Sosno, ulicą Pod Sosno w kierunku miejscowości 
Sumowo, Strzemiuszczek, Gaj Grzmiąca, w granicach administra
cyjnych miejscowości Czyste Błota na zachód od drogi biegnącej 
z miejscowości Szafarnia przez miejscowość Tęgowiec do miejs
cowości Równica, Równica, Zastawie, Lipowiec, Szramowo, 
Pokrzydowo, w granicach administracyjnych miejscowości Żmi
jewko na wschód od drogi powiatowej nr 1805C;

2. W gminie Brzozie: Jajkowo, Mały Głęboczek, Wielki Głęboczek, 
Brzozie, Janówko, Zembrze, Sugajno, Wielkie Leźno, Małe Leźno, 
Trepki.

3. W gminie Brodnica: w granicach administracyjnych miejscowości 
Karbowo na wschód od linii biegnącej granicą Brodnickiego Parku 
Krajobrazowego do drogi krajowej nr 15, na północ od drogi kra
jowej nr 15 w kierunku miejscowości Jajkowo
w powiecie brodnickim.
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Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

W województwie warmińsko -mazurskim:
1. W gminie Lidzbark: Kiełpiny, Tarczyny, obszar administracyjny 

miejscowości Ciechanówko na północ od linii poprowadzonej 
przez miejscowości Kowaliki i Wąpiersk;

2. W gminie Rybno: Grądy, obszar administracyjny miejscowości 
Gronowo na południe od linii poprowadzonej przez miejsco
wości Wery i Ostaszewo;
w powiecie działdowskim.

1. W gminie Grodziczno: Mroczenko, Mroczno, Rynek, Trzcin, 
obszar administracyjny miejscowości Nowe Grodziczno na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości Mroczno 
i Dębień, obszar administracyjny miejscowości Ostaszewo na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości Mroczenko 
i Gronowo;

2. W gminie Kurzętnik: Bratuszewo, Kamionka, Kąciki, Krzemie
niewo, Kurzętnik, Lipowiec, Małe Bałówki, Nielbark, Sugajenko, 
Tomaszewo, obszar administracyjny miejscowości Tereszewo na 
wschód od linii poprowadzonej przez miejscowości Otręba i Sza
farnia, obszar administracyjny miejscowości Wielkie Bałówki na 
południe od linii poprowadzonej przez miejscowości Ciche 
i Nawra;

3. W gminie Nowe Miasto Lubawskie: Gwiździny, obszar admini
stracyjny miejscowości Pacółtowo na południe od linii poprowa
dzonej przez miejscowości Kąciki i Tylice
w powiecie nowomiejskim

W województwie kujawsko-pomorskim:
1. W gminie Zbiczno: w granicach administracyjnych miejscowości 

Czyste Błota na wschód od drogi biegnącej z miejscowości Szafar
nia przez miejscowość Tęgowiec do miejscowości Równica
w powiecie brodnickim.

9.3.2023 - 
17.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00041
PL-HPAI(P)-2023-00056
PL-HPAI(P)-2023-00057
PL-HPAI(P)-2023-00060

W województwie lubuskim:
1. Część gmin: Lubiszyn, Witnica, Bogdaniec, Kłodawa w powiecie 

gorzowskim
W województwie zachodniopomorskim:
1. Część gmin: Dębno, Nowogródek Pomorski, Myślibórz w powie

cie myśliborskim
W województwie zachodniopomorskim:
1. Część gmin: Dębno, Nowogródek Pomorski, Myślibórz w powie

cie myśliborskim
zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: Zawie
rająca się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 52.78399 / 
14.95960, 52.78589 / 14.94661, 52.81904 / 15.03863, 
52.81641 / 15.00399

19.3.2023

W województwie lubuskim część gminy Lubiszyn w powiecie 
gorzowskim.
W województwie zachodniopomorskim część gminy Nowogródek 
Pomorski w powiecie myśliborskim
zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
Zawierająca się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
52.78399 / 14.95960, 52.78589 / 14.94661, 52.81904 / 
15.03863, 52.81641 / 15.00399

11.3.2023
-19.3.2023
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PL-HPAI(P)-2023-00053 W województwie lubuskim:
1. Część miasta Gorzów Wielkopolski
2. W gminie Deszczno: Brzozowiec, Borek, Ciecierzyce, Niwica, 

Ulim, Prądocin, Płonica, Kiełpin, Krasowiec, Dzierżów, Koszęcin, 
Karnin, Łagodzin, Bolemin, Glinik, Deszczno, Osiedle Poznańskie

3. W gminie Santok: Górki, Janczewo, Wawrów, Santok, Stare 
Polichno

4. W gminie Bogdaniec: Jeże, Wieprzyce, Jeżyki, Jasiniec, Chwało
wice
w powiecie gorzowskim.

1. W gminie Lubniewice: Rogi
2. W gminie: Krzeszyce: Rudnica, Łąków, Kołczyn

w powiecie sulęcińskim.
1. W gminie Bledzew: Pniewo, Stary Dworek,
2. W gminie Skwierzyna: Trzebiszewo, Murzynowo, Gościnowo

w powiecie międzyrzeckim.

16.3.2023

W województwie lubuskim w powiecie gorzowskim w gminie 
Deszczno: Maszewo, Białobłocie, Dziersławice, Karnin, Łagodzin, 
Bolemin, Orzelec, Glinik, Deszczno, Osiedle Poznańskie.

8.3.2023
-16.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00054
PL-HPAI(P)-2023-00065

W województwie łódzkim:
1. Część gmin: Maków, Lipce Reymontowskie, Godzianów, Słupia, 

Skierniewice, m. Skierniewice
w powiecie skierniewickim.

1. Część gmin: Nieborów, Łyszkowice, Domaniewice, Łowicz
w powiecie łowickim.

1. Część gmin: Dmosin, Rogów
w powiecie brzezińskim.

1. Część gminy Głowno
w powiecie zgierskim
zawierające się w promieniu 10 km od współrzędnych GPS: 
51.96132 / 19.96614

21.3.2023
-29.3.2023

W województwie łódzkim:
1. Część gminy Maków, część gminy Lipce Reymontowskie

w powiecie skierniewickim.
1. Część gminy Łyszkowice

w powiecie łowickim.
zawierające się w promieniu 3 km od współrzędnych GPS: 
51.96132 / 19.96614

6.3.2023
-14.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00058 W województwie lubuskim w powiecie krośnieńskim:
1. W gminie Krosno Odrzańskie: Sarbia, Strumienno, Marcinowice, 

Stary Raduszec, Nowy Raduszec, Miasto Krosno Odrzańskie, 
Kamień Morsko, Chyże, Połupin, Gostchorze, Osiecznica, Czar
nowo, Łochowice (część miejscowości nie wymieniona w obsza
rze zapowietrzonym), Nowy Zagór, Dąbie, Szczawno, Radnica,

2. W gminie Bytnica: Drzewica, Struga (część miejscowości nie 
wymieniona w obszarze zapowietrzonym), Budachów (część 
miejscowości nie wymieniona w obszarze zapowietrzonym), Gra
bin, Bytnica, Dobrosułów

3. W gminie Maszewo: Radomicko, Lubogoszcz, Skórzyn (część 
miejscowości nie wymieniona w obszarze zapowietrzonym), 
Siedlisko, Trzebiechów, Korczyców), Skarbona, Granice, 
Maszewo.

16.3.2023
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W województwie lubuskim w powiecie krośnieńskim:
1. W gminie Krosno Odrzańskie: Czetowice, Bielów, Osiecznica, 

Łochowice od granicy administracyjnej miejscowości Bielów 
w kierunku północno-wschodnim przecinając ul. Widokową, 
następnie wzdłuż ul. Polnej i dalej ul. Plażową w kierunku północ
nym do granicy administracyjnej miejscowości Struga.

2. W gminie Bytnica: Struga (zachodnia część miejscowości na 
południowy zachód od cieku wodnego przechodzącego przez tę 
miejscowość), Budachów.

3. W gminie Maszewo: Skórzyn (na południe od drogi gminnej 
łączącej miejscowości Skórzyn i Budachów).

8.3.2023
-16.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00059 W województwie zachodniopomorskim:
1. W gminie Gryfino: Parsówek, Drzenin, Gardno, Wysoka Gryfiń

ska, Raczki, Stare Brynki (południowa część obrębu Stare Brynki 
od wysokości miejscowości Raczki wzdłuż Strumienia Wełtyń
skiego do jeziora Krzywienko), Wełtyń, Wirów, Wirówek, 
Szczawno, Bartkowo, Żórawie, Żórawki, Pniewo, obręb ewiden
cyjny 5 miasta Gryfino, Gajki, Ciosna, Śremsko, Nowe Czarnowo, 
Krajnik, Pastuszka, Krzypnica, Steklno, Steklinko, Stary Młyn, 
Włodkowice, Zaborze;

2. W gminie Banie: Baniewice, Banie, Tywica, Górny Młyn, Luba
nowo, Babinek, Sosnowo, Kunowo, Parnica;

3. W gminie Widuchowa: Marwice, Pacholęta, Czarnówko, Tarno
górki, Lubicz, Żarczyn, Wilcze

4. W gminie Stare Czarnowo: Kartno, Żelisławiec;
w powiecie gryfińskim.

1. W gminie Bielice: Swochowo, Linie, Bielice, Nowe Linie, Cha
bowo, Parsów, Babin, Babinek;

2. W gminie Kozielice: Czarnowo.
w powiecie pyrzyckim.

19.3.2023

W województwie zachodniopomorskim:
1. Część gminy Gryfino: Borzym, Dołgie, Sobiemyśl, Skrzynice, 

Sobieradz, Chwarstnica, Osuch, Mielenko Gryfińskie, Pniewa,
2. Część gminy Banie: Różnowo

w powiecie gryfińskim.

10.3.2023
-19.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00062 W województwie zachodniopomorskim:
1. W gminie Gryfino: Parsówek, Drzenin, Gardno, Wysoka Gryfiń

ska, Raczki, Stare Brynki (południowa część obrębu Stare Brynki 
od wysokości miejscowości Raczki wzdłuż Strumienia Wełtyń
skiego do jeziora Krzywienko), Wełtyń, Wirów, Wirówek, 
Szczawno, Bartkowo, Żórawie, Żórawki, Pniewo, obręb ewiden
cyjny 4 oraz 5 miasta Gryfino, Gajki, Ciosna, Śremsko, Nowe 
Czarnowo, Krajnik, Pastuszka, Krzypnica, Steklno, Steklinko, 
Stary Młyn, Włodkowice, Zaborze;

2. W gminie Banie: Baniewice, Banie, Tywica, Górny Młyn, Luba
nowo, Babinek, Sosnowo, Kunowo, Parnica;

3. W gminie Widuchowa: Marwice, Pacholęta, Czarnówko, Tarno
górki, Lubicz, Żarczyn, Wilcze;

4. W gminie Stare Czarnowo: Kartno, Żelisławiec;
w powiecie gryfińskim.

1. W gminie Bielice: Swochowo, Linie, Bielice, Nowe Linie, Cha
bowo, Parsów, Babin, Babinek;

2. W gminie Kozielice: Czarnowo.
w powiecie pyrzyckim.

26.3.2023
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W województwie zachodniopomorskim:
3. W gminie Gryfino: Borzym, Dołgie, Sobiemyśl, Skrzynice, Sobie

radz, Chwarstnica, Osuch, Mielenko Gryfińskie, Pniewa;
4. W gminie: Banie w powiecie gryfińskim – miejscowość: Róż

nowo.
w powiecie gryfińskim.

18.3.2023
-26.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00063 W województwie lubuskim:
1. W gminie Krosno Odrzańskie: Sarbia, Strumienno, Marcinowice, 

Stary Raduszec, Nowy Raduszec, Miasto Krosno Odrzańskie, 
Kamień Morsko, Chyże, Połupin, Gostchorze, Osiecznica, Czar
nowo, Łochowice (część miejscowości nie wymieniona w obsza
rze zapowietrzonym), Nowy Zagór, Dąbie, Szczawno, Radnica,

2. W gminie Bytnica: Drzewica, Struga (część miejscowości nie 
wymieniona w obszarze zapowietrzonym), Budachów (część 
miejscowości nie wymieniona w obszarze zapowietrzonym), Gra
bin, Bytnica, Dobrosułów

3. W gminie Maszewo: Radomicko, Lubogoszcz, Skórzyn (część 
miejscowości nie wymieniona w obszarze zapowietrzonym), 
Siedlisko, Trzebiechów, Korczyców), Skarbona, Granice, 
Maszewo.
w powiecie krośnieńskim zawierające się w promieniu 10 km od 
współrzędnych GPS: 52.10042 / 15.07150

22.3.2023

W województwie lubuskim:
4. W gminie Krosno Odrzańskie: Czetowice, Bielów, Osiecznica, 

Łochowice;
5. W gminie Bytnica: Struga i Budachów,
6. W gminie Maszewo: Skórzyn

w powiecie krośnieńskim zawierające się w promieniu 3 km od 
współrzędnych GPS: 52.10042 / 15.07150

14.3.2023
-22.3.2023

PL-HPAI(P)-2023-00064 W województwie śląskim:
1. Miasta na prawach powiatu: Chorzów, Świętochłowice;
2. Miasto na prawach powiatu Gliwice na wschód od autostrady A1 

(dzielnica Sośnica);
3. Miasto na prawach powiatu Katowice na wschód od ulicy Owsia

nej przechodzącej w ulicę Panewnicką w kierunku zachodnim 
w dzielnicy Ligota-Panewniki;

4. Miasto na prawach powiatu Ruda Śląska na północ od drogi woje
wódzkiej nr 902;

5. Miasto na prawach powiatu Zabrze na południe od drogi krajowej 
nr 88;

6. Gmina Gierałtowice w powiecie gliwickim;
W województwie śląskim w powiecie miłkowskim:
1. Miasto Mikołów na południe od drogi krajowej nr 81 przebiega

jącej od wschodniej granicy miasta Mikołów do skrzyżowania 
z ulicą Wojska Polskiego oraz na południe od drogi wojewódzkiej 
nr 927 łączącej się z drogą wojewódzką nr 925 w kierunku 
zachodnio południowym;

2. Gminy: Ornontowice, Orzesze, Wyry na północ od linii kolejowej 
nr 169;

3. Miasto Łaziska Górne na północ od linii kolejowej nr 169.

24.3.2023
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W województwie śląskim:
1. Miasto na prawach powiatu Katowice na zachód od ulicy Owsia

nej przechodzącej w ulicę Panewnicką w kierunku zachodnim 
w dzielnicy Ligota-Panewniki;

2. Miasto na prawach powiatu Ruda Śląska na południe od drogi 
wojewódzkiej nr 902;

3. Miasto Mikołów na północ od drogi krajowej nr 81 przebiegającej od 
wschodniej granicy miasta Mikołów do skrzyżowania z ulicą Wojska 
Polskiego oraz na północ od drogi wojewódzkiej nr 927 łączącej się 
z drogą wojewódzką nr 925 w kierunku zachodnio południowym.

16.3.2023
-24.3.2023

Państwo członkowskie: Rumunia

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687
County: Brașov

RO-HPAI(P)-2023-00001
RO-HPAI(P)-2023-00002
RO-HPAI(P)-2023-00003

Codlea - Municipiul Codlea 26.2.2023 – 
6.3.2023

Vlădeni – comuna Dumbrăvița
Dumbrăvița – comuna Dumbrăvița
Cutuș - comuna Crizbav
Satu Nou – comuna Hălchiu
Hălchiu – comuna Hălchiu
Brașov - Municipiul Brașov
Ghimbav - Oraș Ghimbav
Colonia 1 Mai – comuna Vulcan
Holbav – comuna Holbav
Crizbav – comuna Crizbav
Colonia Bod - comuna Bod

6.3.2023

Państwo członkowskie: Słowacja

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687
SK-HPAI(P)-2023-00002 Galanta district:

municipalities Pusté Úľany, Abrahám, Veľké Úľany, Malá Mača, 
Sládkovičovo, Košúty, Jelka, Veľký Grob
Trnava district:
municipalities Voderady, Slovenská Nová Ves, Pavlice
Senec district:
municipalities Čataj, Igram, Nový Svet, Reca, Boldog, Senec, Kráľová 
pri Senci, Kostolná pri Dunaji, Tureň, Hrubý Šúr, Hrubá Borša, 
Hurbanova Ves
Dunajská Streda district:
municipality Nový Život

4.3.2023
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przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:
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zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687
Galanta district:
municipality Jánovce
+ Lúčny Dvor (part of the municipality Pusté Úľany)

24.2.2023 – 
4.3.2023

SK-HPAI(P)-2023-00003 In district Levice: the municipalities of: Tešmak, Šahy, Veľké Turovce, 
Horné Turovce, Plášťovce
In the district Veľký Krtíš: the municipalities of Čelovce, Hrušov, 
Vinica, Ďurkovce, Dolinka, Sečianky, Balog nad Ipľom, Veľká Ves 
nad Ipľom, Ipeľské Predmostie

3.3.2023

In district Levice: the municipality of Ipeľské Uľany
In district Veľký Krtíš: the municipality of Kleňany

23.2.2023 – 
3.3.2023

Państwo członkowskie: Słowenia

Numer referencyjny ADIS 
przypisany ognisku choroby Obszar obejmujący:

Data, do której środki 
mają zastosowanie 
zgodnie z art. 55 

rozporządzenia 
delegowanego 

(UE) 2020/687

SI-HPAI(P)-2023-00001 Municipality Cerklje na Gorenjskem: settlements Adergas, 
Ambrož pod Krvavcem, Češnjevek, Dvorje, Grad, Praprotna Polica, 
Ravne, Sidraž, Stiška vas, Sveti Lenart, Štefanja Gora, Trata pri 
Velesovem, Velesovo, Vrhovje
Municipality Domžale: settlements Homec, Hudo, Kolovec, Nožice, 
Preserje pri Radomljah, Radomlje, Zgornje Jarše
Municipality Kamnik: settlements Bistričica, Brezje nad Kamnikom, 
Briše, Črna pri Kamniku, Godič, Jeranovo, Kamnik, Kamniška 
Bistrica, Klemenčevo, Košiše, Kregarjevo, Kršič, Laniše, Mekinje, 
Nevlje, Okroglo, Oševek, Podgorje, Podjelše, Potok v Črni, Rudnik pri 
Radomljah, Spodnje Stranje, Stahovica, Stolnik, Šmarca, Tučna, 
Tunjice, Tunjiška Mlaka, Vodice nad Kamnikom, Volčji Potok, 
Vrhpolje pri Kamniku, Zagorica nad Kamnikom, Zakal, Zduša, 
Zgornje Stranje, Županje Njive
Municipality Komenda: settlements Gmajnica, Gora pri Komendi, 
Komenda, Križ, Mlaka, Moste, Poslovna cona Žeje pri Komendi, 
Suhadole, Žeje pri Komendi
Municipality Kranj: settlements Britof, Hrastje, Jama, Mavčiče, Praše
Municipality Medvode: settlements Dragočajna, Hraše, Moše, 
Smlednik, Valburga
Municipality Mengeš: settlements Dobeno, Loka pri Mengšu, 
Mengeš, Topole
Municipality Preddvor: settlements Kokra, Možjanca, Potoče, 
Tupaliče
Municipality Šenčur: settlements Hotemaže, Luže, Milje, Olševek, 
Prebačevo, Srednja vas pri Šenčurju, Šenčur, Trboje, Visoko, Voglje, 
Voklo, Žerjavka
Municipality Vodice: settlements Bukovica pri Vodicah, Dobruša, 
Dornice, Koseze, Polje pri Vodicah, Repnje, Selo pri Vodicah, 
Skaručna, Šinkov Turn, Torovo, Utik, Vesca, Vodice, Vojsko, Zapoge

28.3.2023
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delegowanego 

(UE) 2020/687

Municipality Cerklje na Gorenjskem: settlements Apno, 
Cerkljanska Dobrava, Cerklje na Gorenjskem, Glinje, Lahovče, 
Poženik, Pšata, Pšenična Polica, Spodnji Brnik, Šenturška Gora, 
Šmartno, Vašca, Viševca, Vopovlje, Zalog pri Cerkljah in Zgornji 
Brnik;
Municipality Komenda: settlements Breg pri Komendi, Klanec, 
Komendska Dobrava, Nasovče, Podboršt pri Komendi in Potok pri 
Komendi.

20.3.2023 – 
28.3.2023

Część C

Obszary buforowe w zainteresowanych państwach członkowskich*, o których mowa w art. 1 i 3a:

Państwo członkowskie: Francja

Obszar obejmujący: Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 3a

Les communes suivantes dans le département: Ain (01)

GENOUILLY
GRACAY
SAINT-OUTRILLE

2.3.2023

Les communes suivantes dans le département: Creuse (23)

CLAIRAVAUX
LA COURTINE
CROZE
LIOUX-LES-MONGES
LE MAS-D'ARTIGE
MAUTES
LA MAZIÈRE-AUX-BONS-HOMMES
MERINCHAL
MOUTIER-ROZEILLE
NÉOUX
PONTCHARRAUD
POUSSANGES
SAINT-AVIT-DE-TARDES
SAINT-BARD
SAINTE-FEYRE-LA-MONTAGNE
SAINT-FRION
SAINT-ORADOUX-PRÈS-CROCQ
SAINT-PARDOUX-D'ARNET
LA VILLENEUVE
LA VILLETELLE

2.3.2023
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Obszar obejmujący: Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 3a

Les communes suivantes dans le département: Gers (32)

AVENSAC
AVEZAN
BIVES
BRUGNENS
CADEILHAN
CASTELNAU-D'ARBIEU
CASTERA-LECTOUROIS
ESTRAMIAC
GAUDONVILLE
LECTOURE
MAGNAS
PESSOULENS
SAINT-AVIT-FRANDAT
SAINT-LEONARD
SEMPESSERRE
TOURNECOUPE
URDENS
BAJONETTE
BERRAC
CERAN
FLEURANCE
GOUTZ
HOMPS
LAGARDE
LARROQUE ENGALIN
PAUILHAC
PERGAIN TAILLAC
SAINT MARTIN DE GOYNE
SAINT MEZARD

27.3.2023

Les communes suivantes dans le département: Loire-Atlantique (44)

LA CHAPELLE HEULIN
LOIREAUXENCE
MONTRELAIS
PALLET

2.3.2023

Les communes suivantes dans le département: Lot-et-Garonne (47)

COURBIAC
SAINTE MAURE DE PEYRIAC
SAINT MAURIN
SAINT PE SAINT SIMON
ASTAFFORT
CAUDECOSTE
CLERMONT SOUBIRAN
CUQ
FALS
GRAYSSAS
LAYRAC
SAINT JEAN DE THURAC
SAINT NICOLAS DE LA BALERME
SAINT PIERRE DE CLAIRAC
SAINT ROMAIN LE NOBLE
SAINT SIXTE
SAINT URCISSE

21.3.2023
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Obszar obejmujący: Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 3a

Les communes suivantes dans le département: Manche (50)

AUCEY-LA-PLAINE
AVRANCHES
BRECEY
BUAIS-LES-MONTS
CEAUX
LA CHAPELLE-UREE
COURTILS
LES CRESNAYS
CROLLON
LA GODEFROY
LA GOHANNIERE
LE GRAND-CELLAND
HUISNES-SUR-MER
JUVIGNY LES VALLEES
LAPENTY
LES LOGES-MARCHIS
MARCEY-LES-GREVES
MARCILLY
LE MESNILLARD
LE MESNIL-OZENNE
MOULINES
GRANDPARIGNY
LE PETIT-CELLAND
PONTAUBAULT
PONTORSON
PONTS
PRECEY
REFFUVEILLE
ROMAGNY FONTENAY
SACEY
SAINT-BRICE
SAINT-LOUP
SAINT-MARTIN-DES-CHAMPS
SAINT-OVIN
SAINT-QUENTIN-SUR-LE-HOMME
SAINT-SENIER-SOUS-AVRANCHES
SAVIGNY-LE-VIEUX
SERVON
TANIS
TIREPIED
VAINS
LE VAL-SAINT-PERE
VERNIX

18.3.2023

Les communes suivantes dans le département: Deux – Sèvres (79)

BOUSSAIS
GLENAY
LUZAY
MAISONTIERS
PIERREFITE
SAINTE-GEMME
SAINT-VARENT

2.3.2023
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Obszar obejmujący: Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 3a

Les communes suivantes dans le département: Tarn-et-Garonne (82)

BARRY D'ISLEMADE
LES BARTHES
BELVEZE
BOUDOU
BOURG DE VISA
BRASSAC
CASTELMAYRAN
CASTELSAGRAT
CASTELSARRASIN
GASQUES
GOUDOURVILLE
L'HONOR DE COS
LABARTHE
LABASTIDE DU TEMPLE
LACOUR
LA VILLE DIEU DU TEMPLE
LIZAC
MALAUSE
MEAUZAC
MIRABEL
MOLIERES
MONTAIGU DE QUERCY
MONTASTRUC
MONTJOI
PERVILLE
PIQUECOS
POMMEVIC
PUYCORNET
ROQUECOR
SAINT CLAIR
SAINT NICOLAS DE LA GRAVE
SAINT PAUL D'ESPIS
SAINT VINCENT LESPINASSE
VILLEMADE

4.3.2023

ANGEVILLE
AUTERIVE
BEAUMONT DE LOMAGNE
BELBEZE EN LOMAGNE
BOUDOU
BRASSAC
CASTELFERRUS
CASTELMAYRAN
CASTELSAGRAT
CASTELSARRASIN
COUTURES
CUMONT
ESPARSAC
FAJOLLES
GARGANIVILLAR
GASQUES
GENSAC
GIMAT
GLATENS
LABOURGADE
LAFFITE
LAMAGISTERE

26.3.2023
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Obszar obejmujący: Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 3a

LAMOTHE CUMONT
LARRAZET
MARIGNAC
MAUMUSSON
MOISSAC
MONTESQUIEU
MONTJOI
PERVILLE
SAINT AIGNAN
SAINT CLAIR
SAINT NAZAIRE DE VALENTANE
SAINT PAUL D'ESPIS
SAINT VINCENT LESPINASSE
SERIGNAC
VIGUERON

Les communes suivantes dans le département: Vendée (85)

AUCHAY SUR VENDEE
BESSAY
BOURNEZEAU
CHÂTEAU GUIBERT
CORPE
FONTENAY LE COMTE
FOUGERE
L'HERMANAULT
LA COUTURE
LE LANGON
LE TABLIER
LES MAGNILS REIGNIERS
LES VELLUIRE SUR VENDEE
LONGEVES
LUCON
MAREUIL SUR LAY DISSAIS
MOUZEUIL SAINT MARTIN
NALLIERS
PEAULT
PETOSSE
POUILLE
RIVE DE L'YON
ROSNAY
SAINT AUBIN LA PLAINE
SAINT ETIENNE DE BRILLOUET
SAINT JEAN DE BEUGNE
SAINTE GEMME LA PLAINE
SAINTE PEXINE
SERIGNE
THIRE

2.3.2023
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Obszar obejmujący: Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 3a

Les communes suivantes dans le département: Vienne (86)

BENASSAY
CELLE LEVESCAULT
CHATILLON
CLOUE
COUHE
COULOMBIERS
LA CHAPELLE MONTREUIL
LAVAUSSEAU
LUSIGNAN
PAYRE

2.3.2023

Państwo członkowskie: Polska

Obszar obejmujący:

Data, do której środki mają 
zastosowanie zgodnie z art. 55 
rozporządzenia delegowanego 

(UE) 2020/687

W województwie śląskim:
1. Miasta na prawach powiatu: Bytom, Piekary Śląskie, Siemianowice Śląskie, Tychy;
2. Miasto na prawach powiatu Gliwice na zachód od autostrady A1;
3. Miasto na prawach powiatu Zabrze na północ od drogi krajowej nr 88;
4. Gminy: Knurów, Pilchowice w powiecie gliwickim;
5. Gmina Czerwionka-Leszczyny w powiecie rybnickim;
6. Gminy: Orzesze, Wyry na południe od linii kolejowej nr 169 w powiecie mikołow

skim;
7. Miasto Łaziska Górne na południe od linii kolejowej nr 169 w powiecie mikołowskim.

24.3.2023

* Zgodnie z Umową o wystąpieniu Zjednoczonego Królestwa Wielkiej Brytanii i Irlandii Północnej z Unii Europejskiej 
i Europejskiej Wspólnoty Energii Atomowej, w szczególności z art. 5 ust. 4 Protokołu w sprawie Irlandii/Irlandii Północ
nej w związku z załącznikiem 2 do tego protokołu, do celów niniejszego załącznika odniesienia do państwa członkow
skiego obejmują Zjednoczone Królestwo w odniesieniu do Irlandii Północnej.”
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ZALECENIA

ZALECENIE KOMISJI (UE) 2023/498 

z dnia 1 marca 2023 r.

w sprawie Kodeksu postępowania dotyczącego normalizacji w europejskiej przestrzeni badawczej 

KOMISJA EUROPEJSKA,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 292,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Normy pomagają naukowcom i innowatorom przybliżyć ich innowacje do rynku i rozpowszechniać osiągnięcia 
technologiczne dzięki ustanowieniu jednolitych kryteriów oraz opracowaniu metod, praktyk i procedur, które są 
publicznie dostępne w postaci formalnego dokumentu. Normy europejskie i międzynarodowe zapewniają dostęp 
do dużych rynków globalnych i regionalnych dla nowych, innowacyjnych produktów i usług.

(2) Normy stanowią podstawę integracji różnych technologii w złożone, innowacyjne systemy i rozwiązania oraz 
umożliwiają interoperacyjność komponentów, produktów i usług, co pozwala unikać uzależnienia od jednego 
dostawcy i zapewnia klientom na całym świecie większy wybór – a to z kolei ma kluczowe znaczenie w świecie 
przechodzącym transformację cyfrową we wszystkich branżach i sektorach.

(3) Normy umożliwiają swobodny przepływ towarów, usług i danych dzięki usuwaniu barier technicznych. Służą one 
ustaleniu minimalnych wymogów bezpieczeństwa dotyczących opracowywania, przemieszczania i użytkowania 
tych towarów i usług, mających na celu ochronę społeczeństwa i pracowników. Normy bezpośrednio odnoszą się 
do celów zrównoważonego rozwoju ONZ i mogą przyczyniać się do zwiększania odporności gospodarki Unii. 
Odgrywają zasadniczą rolę w realizacji ambitnych celów Unii w zakresie przejścia na neutralną dla klimatu i odporną 
gospodarkę o obiegu zamkniętym oraz we wzmacnianiu jej otwartej strategicznej autonomii. Silna rola w działa
niach normalizacyjnych oraz inicjowanie prac na kluczowych forach i w instytucjach międzynarodowych będą 
miały zasadnicze znaczenie dla utrzymania pozycji Unii jako globalnego podmiotu wyznaczającego normy.

(4) Dowody pochodzące z wielu różnych rodzajów projektów z zakresu badań naukowych i innowacji potwierdzają 
wagę normalizacji w tworzeniu rynkowych produktów i rozwiązań (1). Normy mogą służyć kodyfikacji wymogów 
użytkowników i innych zainteresowanych stron na potrzeby ukierunkowania badań naukowych i rozwoju technolo
gii. Dzięki nim możliwe jest zapewnienie interoperacyjności technologii, produktów i usług: ponieważ w normie 
określone są szczegółowe informacje dotyczące zastosowania i elementów technologii lub produktu, o wiele łatwiej 
jest stwierdzić, kiedy i jak można je stosować w połączeniu z innymi technologiami lub produktami.

(5) Świadomość korzyści płynących z normalizacji jest istotnym warunkiem wstępnym skutecznego zaangażowania 
podmiotów badawczych w działania normalizacyjne. Ważne jest, aby działania normalizacyjne zostały zaplanowane 
z wyprzedzeniem w początkowym planie prac dotyczącym projektu w zakresie badań naukowych i innowacji oraz 
aby potrzeby w zakresie normalizacji zostały określone na początku projektu, czyli przed dostarczeniem możliwych 
do wykorzystania wyników.

(1) „Scoping study for supporting the development of a code of practice for researchers on standardisation” [„Badanie zakresu na potrzeby 
wsparcia opracowania kodeksu postępowania dla naukowców w zakresie normalizacji”] – Urząd Publikacji Unii Europejskiej (europa.eu).
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(6) Istnieją stałe i powtarzające się zestawy elementów dobrej praktyki w projektach badawczych dotyczących normali
zacji (2). Jednocześnie istnieje duży potencjał w zakresie zwiększania świadomości naukowców i ich wiedzy specjalis
tycznej na temat procesów normalizacyjnych, a także w zakresie opracowywania uznanych wskaźników skutecz
ności służących do monitorowania skuteczności działań w zakresie transferu technologii i waloryzacji. Podobnie 
można by zwiększyć świadomość i poziom wiedzy eksperckiej na temat wzajemnych powiązań i interakcji między 
procesami normalizacyjnymi a procesami badawczymi i procesami innowacji. Skuteczna integracja działań w zakre
sie badań naukowych i innowacji i działań normalizacyjnych może stanowić ważny czynnik sprzyjający wdrażaniu 
działań w zakresie badań naukowych i innowacji.

(7) Poziomy gotowości technologicznej (TRL) i ich zmiany w trakcie realizacji projektu można uznać za ważne wskaź
niki umożliwiające ocenę znaczenia i wyników projektu w zakresie badań naukowych i innowacji pod względem 
działań normalizacyjnych. Różne TRL mogą również oznaczać różne potrzeby w zakresie norm i normalizacji: niż
sze TRL są zazwyczaj bardziej związane z pracą, jaką należy wykonać, na przykład w zakresie terminologii i pojęć, 
metrologii i testowania, przypadków użycia i architektur referencyjnych; z kolei wyższe TRL zazwyczaj są bardziej 
związane z kwestiami takimi jak interoperacyjność i skuteczność działania (na przykład w zakresie ochrony, bezpie
czeństwa, wpływu na środowisko i funkcjonalności) danej technologii/innowacji - w związku z tym normy we 
wszystkich TRL są ważne dla badaczy i innowatorów w wielu dziedzinach technologii i zastosowań.

(8) Podmioty działające w sferze badań naukowych i innowacji mogą ustanawiać nowe normy, stosować je albo przy
jmować w celu wspierania rozwoju i międzynarodowego wdrażania najnowszych technologii, innowacji i tendencji. 
Im wcześniej podmioty działające w sferze badań naukowych i innowacji zaangażują się w proces opracowywania 
norm, zintegrowany z ich ogólnym procesem badań naukowych i innowacji, tym szybciej będą mogły wprowadzić 
swoje innowacje oparte na normach na konkurencyjne rynki światowe, co pozwoli im osiągnąć wyższą wartość 
i większe korzyści. Dlatego też liderzy osiągają przewagę, ponieważ wykorzystują swoje wczesne i aktywne zaanga
żowanie w ustanawianie nowych norm. W trakcie procesu opracowywania norm uzyskują oni również cenne infor
macje techniczne i rynkowe, które mogą być wykorzystane w ich strategii i planach działania w zakresie badań 
naukowych i innowacji, a także zyskują przewagę nad konkurencją w zakresie czasu wprowadzania produktu lub 
innowacji na rynek dzięki wczesnemu zaangażowaniu w opracowywanie nowych norm. Liderzy (w tym MŚP i przed
siębiorstwa typu start-up) zyskują również możliwość pozycjonowania swoich własnych unikalnych produktów lub 
usług w podstawowej normie, którą pomogli ustanowić, lub dodawania ich do takiej normy.

(9) Należy zlikwidować niedobór kwalifikacji w zakresie szkoleń i wykładów (3). Zasadnicze znaczenie ma zbudowanie 
fundamentalnego zrozumienia cech procesów badawczych, procesów innowacji i procesów normalizacyjnych oraz 
powiązań między nimi, a także sposobu, w jaki mogą się one wzajemnie wzmacniać w celu zwiększenia waloryzacji 
wiedzy (4).

(10) Jednymi z najważniejszych problemów dotyczących polityki instytucji szkolnictwa wyższego lub organizacji bada
wczej w zakresie norm i normalizacji na potrzeby waloryzacji badań naukowych, jakimi należy się zająć, jest moty
wowanie pracowników naukowych do podejmowania działań normalizacyjnych oraz zapewnianie, aby działania te 
były uwzględniane w rozwoju kariery.

(11) W Unii biura transferu technologii z biegiem lat ugruntowały swoją pozycję w wielu instytucjach szkolnictwa 
wyższego i organizacjach badawczych jako punkty usługowe na potrzeby nie tylko obsługi i zgłaszania własności 
intelektualnej lub wspierania tworzenia przedsiębiorstw typu start-up, ale także na potrzeby ogólnego wsparcia 
w zakresie badań naukowych na zlecenie i pomocy w zarządzaniu wspólnymi projektami badawczymi. Organizacje 
zajmujące się transferem technologii są więc kolejnym instytucjonalnym punktem zaczepienia wyznaczonym do 
wspierania normalizacji, a ich udział stanowi logiczną kontynuację ich roli w zakresie transferu wiedzy/technologii. 
W przeciwieństwie do patentów i publikacji naukowych wydaje się, że pojęcie autorstwa nie jest powszechnie stoso
wane, co utrudnia monitorowanie wpływu za pomocą technik pomiaru cytowań.

(12) W przypadku wielu projektów w zakresie badań naukowych i innowacji udział w tworzeniu nowej normy może nie 
być najlepszym, ani nawet wykonalnym rozwiązaniem. Jednocześnie istnieje duży potencjał wynikający z zaangażo
wania naukowców na wczesnych etapach działań normalizacyjnych w ramach programów badawczo-rozwojowych, 
dzięki którym naukowcy zdobywają ważną wiedzę i tworzą sieci kontaktów, a jednocześnie przyczyniają się do 
opracowywania kluczowych nowych lub ulepszonych norm międzynarodowych i europejskich w obszarach tema
tycznych o zasadniczym znaczeniu dla przemysłu i społeczeństwa.

(2) Tamże.
(3) Jak podkreślono w uwagach zainteresowanych stron dotyczących strategii UE w zakresie normalizacji, „Nie istnieje kształcenie for

malne ani szkolenia zawodowe w dziedzinie normalizacji. W wielu przedsiębiorstwach w UE – zarówno dużych, jak i małych – bra
kuje ustrukturyzowanego i strategicznego podejścia do kwestii normalizacji, uwzględniającego jej znaczenie dla różnych operacji gos
podarczych, niezależnie od tego, czy chodzi o zgodność z prawem, dostęp do rynku czy ogólną strategię biznesową”.

(4) EN ISO 56002:2019 Innovation management – Innovation management system – Guidance [ISO 56002:2019 Zarządzanie innowa
cjami – System zarządzania innowacjami – Wytyczne].
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(13) W przypadku gdy w projekcie dostrzega się jego ograniczenia pod względem zakresu, czasu trwania i zasobów, 
można dążyć do połączenia jego ustaleń i nakładów z innymi podobnymi projektami. W różnych sektorach istnieje 
już wiele platform tematycznych i klastrów, których celem jest poprawa wyników i maksymalizacja postępu 
w poszczególnych sektorach.

(14) Zgodnie z programem polityki w zakresie europejskiej przestrzeni badawczej (EPB) (5), który obejmuje działanie 
polegające na „udoskonaleniu wskazówek UE dotyczących lepszej waloryzacji wiedzy”, Komisja przedstawia niniej
sze zalecenie w sprawie Kodeksu postępowania dotyczącego normalizacji w europejskiej przestrzeni badawczej 
w celu wykonania zalecenia Rady (UE) 2022/2415 (6). Wezwanie do przedstawienia niniejszego zalecenia określono 
w komunikacie Komisji w sprawie nowej europejskiej przestrzeni badawczej na rzecz badań naukowych i innowa
cji (7) oraz w konkluzjach Rady z dnia 26 listopada 2021 r. w sprawie zarządzania europejską przestrzenią badawczą 
oraz paktu na rzecz badań naukowych i innowacji w Europie (8). W strategii UE w zakresie normalizacji (9) podkreś
lono ponadto znaczenie podnoszenia strategicznej świadomości oraz wczesnego angażowania społeczności bada
wczej i innowacyjnej w normalizację oraz wyrażono potrzebę sporządzenia niniejszego zalecenia.

(15) W niniejszym zaleceniu odzwierciedlono nowe kierunki wprowadzone zaleceniem Rady (UE) 2022/2415, ponieważ 
ma ono na celu podniesienie strategicznej świadomości wśród naukowców i innowatorów w zakresie bardzo istot
nych korzyści płynących z integracji badań naukowych i innowacji z normalizacją oraz zapewnienie wskazówek 
w zakresie najlepszych praktyk dotyczących skutecznego przeprowadzenia takiej integracji w ramach ich działań 
w dziedzinie badań naukowych i innowacji w celu uzyskania maksymalnej wartości i maksymalnego wpływu.

(16) Niniejsze zalecenie zostało opracowane na poziomie instytucji szkolnictwa wyższego oraz prywatnych i publicznych 
organizacji zajmujących się badaniami naukowymi i innowacjami, na poziomie partnerów projektów w zakresie 
badań naukowych i innowacji oraz na poziomie polityki i szerszej grupy zainteresowanych stron. Niniejsze zalecenie 
należy stosować zgodnie z wszelkimi odpowiednimi przepisami na poziomie krajowym lub regionalnym oraz na 
poziomie Unii,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ZALECENIE:

1. DEFINICJE

Do celów niniejszego zalecenia stosuje się następujące definicje:

1) „własność intelektualna” oznacza rezultat działalności intelektualnej, który kwalifikuje się do ochrony prawnej i obej
muje wynalazki, dzieła literackie i artystyczne oraz symbole, nazwy, obrazy i wzory;

2) „norma” oznacza specyfikację techniczną przyjętą przez uznany organ normalizacyjny do wielokrotnego lub ciągłego 
stosowania, zgodność z którą nie jest obowiązkowa (10);

3) „organizacja opracowująca normy” oznacza jednostkę, która specjalizuje się w opracowywaniu norm w drodze konsen
susu i ułatwia ekspertom udział w procesie normalizacyjnym;

4) „normalizacja” oznacza proces, którego celem jest określenie dobrowolnych specyfikacji technicznych lub jakościo
wych, którym mogą odpowiadać obecne lub przyszłe produkty, procesy produkcji lub usługi. Normalizacja może doty
czyć różnych kwestii, takich jak normalizacja różnych klas lub rozmiarów danego produktu lub specyfikacje techniczne 
na rynkach produktów lub usług, na których niezbędna jest zgodność i interoperacyjność z innymi produktami i syste
mami (11);

5) „komitet techniczny” oznacza zróżnicowaną grupę zainteresowanych ekspertów odpowiedzialnych za opracowanie 
i sporządzenie norm, które są następnie uznawane przez organizację normalizacyjną;

(5) Program polityki w zakresie europejskiej przestrzeni badawczej (europa.eu)
(6) Zalecenie Rady (UE) 2022/2415 z dnia 2 grudnia 2022 r. w sprawie zasad przewodnich w odniesieniu do waloryzacji wiedzy 

(Dz.U. L 317 z 9.12.2022, s. 141).
(7) Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – 

Nowa europejska przestrzeń badawcza na rzecz badań naukowych i innowacji (COM(2020) 628 final).
(8) Przyszłe zarządzanie Europejską Przestrzenią Badawczą (EPB) – konkluzje Rady
(9) COM(2022) 31 final.
(10) Zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 1025/2012.
(11) Zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 1025/2012.
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6) „specyfikacja techniczna” oznacza dokument, w którym określono wymogi techniczne, jakie musi spełniać produkt, 
proces, usługa lub system, a także wymagane cechy produktu lub usługi, takie jak jakość i właściwości użytkowe, stoso
wane metody i procesy produkcji oraz metody i kryteria oceny właściwości użytkowych wyrobów budowlanych (12).

2. INSTYTUCJE SZKOLNICTWA WYŻSZEGO ORAZ PRYWATNE I PUBLICZNE ORGANIZACJE ZAJMUJĄCE SIĘ BADA
NIAMI NAUKOWYMI I INNOWACJAMI

2.1. Zaleca się opracowanie polityki normalizacji, odrębnej lub będącej częścią polityki dotyczącej włas
ności intelektualnej lub waloryzacji wyników badań.

7) Instytucje szkolnictwa wyższego oraz prywatne i publiczne organizacje zajmujące się badaniami naukowymi i inno
wacjami powinny przeanalizować, które dziedziny badań mogą potencjalnie obejmować normalizację oraz w jaki 
sposób normalizacja może pomóc w waloryzacji wyników badań. Oznacza to, że ocenę potrzeb w zakresie norm 
i normalizacji należy przeprowadzić na poziomie organizacji. Instytucje szkolnictwa wyższego oraz organizacje zaj
mujące się badaniami naukowymi i innowacjami powinny budować kulturę współpracy i wspierać współpracę mię
dzy daną organizacją a jej zainteresowanymi stronami, w tym sektorem, decydentami politycznymi, ekspertami ds. 
normalizacji, organami normalizacyjnymi i przedstawicielami użytkowników. Należy również przeanalizować rolę 
norm w platformach testowych, aby zapewnić dwukierunkowe informacje zwrotne między działaniami w zakresie 
badań naukowych i innowacji a działaniami normalizacyjnymi, co pozwoli szybciej uzyskiwać lepsze normy. Euro
pejski Komitet Normalizacyjny i Europejski Komitet Normalizacyjny Elektrotechniki (CEN-CENELEC) oraz Europej
ski Instytut Norm Telekomunikacyjnych (ETSI) ułatwiają bezpośrednie kontakty między instytucjami szkolnictwa 
wyższego, organizacjami zajmującymi się badaniami naukowymi i innowacjami i organizacjami opracowującymi 
normy, aby zapewnić dostęp do informacji i wiedzy fachowej w zakresie normalizacji. W związku z tym CEN-CENE
LEC i ETSI mogłyby pomóc instytucjom szkolnictwa wyższego oraz organizacjom zajmującym się badaniami 
naukowymi i innowacjami w opracowaniu nowej polityki mającej na celu zintegrowanie ich działań w zakresie 
badań naukowych i innowacji i działań normalizacyjnych (13).

8) Do opracowania polityki normalizacji należy zastosować podejście dwutorowe. Po pierwsze należy zgromadzić 
informacje w drodze zapytania skierowanego do wszystkich wewnętrznych jednostek badawczych w instytucjach 
szkolnictwa wyższego oraz organizacjach zajmujących się badaniami naukowymi i innowacjami, dotyczącego 
poziomu ich faktycznego i możliwego zaangażowania w opracowywanie norm i prowadzenie działań normalizacyj
nych, a także poziomu wiedzy na temat tych działań. Po drugie należy zapewnić wdrożenie poprzez współpracę 
z organizacjami opracowującymi normy, w szczególności z CEN-CENELEC i ETSI oraz krajowymi jednostkami nor
malizacyjnymi, które mogą oferować instytucjom szkolnictwa wyższego oraz organizacjom zajmującym się bada
niami naukowymi i innowacjami wsparcie w zakresie normalizacji jako jednego z zadań w projektach badawczych.

2.2. Zaleca się odpowiednie uwzględnienie działań normalizacyjnych i produktów tych działań w pla
nach rozwoju kariery i ocenie badań naukowych naukowców.

9) Polityka instytucji szkolnictwa wyższego oraz organizacji zajmujących się badaniami naukowymi i innowacjami 
dotycząca norm i normalizacji powinna zachęcać naukowców do nawiązywania kontaktów z komitetami technicz
nymi odpowiednich organów normalizacyjnych i aktywnego uczestnictwa w nich w celu wykorzystania ich wiedzy 
specjalistycznej w zakresie normalizacji. Naukowcy powinni być doceniani za rozwój kariery związany z ich wkła
dem w normalizację.

10) W kontekście europejskiej inicjatywy zainteresowanych stron na rzecz reformy oceny badań naukowych, która to 
reforma stanowi część polityki w zakresie europejskiej przestrzeni badawczej (EPB) na lata 2022–2024 oraz pary
skiego zaproszenia do wyrażenia zainteresowania dotyczącego oceny badań naukowych (14), działania normaliza
cyjne należy uznać za wartościowy wkład o potencjalnie znaczącym wpływie i znaczących skutkach o charakterze 
naukowym, technologicznym, gospodarczym, środowiskowym lub społecznym.

2.3. Zaleca się zapewnienie kształcenia i szkolenia w zakresie normalizacji.

11) Ukierunkowane szkolenia powinny być w pierwszej kolejności skierowane do kluczowego personelu wykona
wczego instytucji szkolnictwa wyższego oraz organizacji zajmujących się badaniami naukowymi i innowacjami, jak 
np. prodziekanów ds. badań naukowych, dyrektorów ds. innowacji oraz dyrektorów ds. waloryzacji, dzięki czemu 
zapewnione zostanie ich wsparcie w dalszym rozwoju polityki normalizacji w ich instytucjach. Następnie należy 

(12) Zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 1025/2012.
(13) Zarówno CEN-CENELEC, jak i ETSI wprowadziły programy („Normalizacja, innowacje i badania” (STAIR) oraz „Ekosystem badań 

naukowych, innowacji i norm” (RISE)), których celem jest połączenie działań w zakresie badań naukowych i innowacji i działań nor
malizacyjnych.

(14) Paryskie zaproszenie do wyrażenia zainteresowania dotyczące oceny badań naukowych
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zaoferować szkolenia tym innowatorom, badaczom, kierownikom wydziałów i profesorom, którzy najprawdopo
dobniej będą mieli wpływ na tematykę normalizacji i będą mieli z nią styczność. Osoby prowadzące szkolenia z orga
nizacji opracowujących normy i z branży powinny być zaangażowane w programy szkoleniowe i dydaktyczne. 
W stosownych przypadkach należy również angażować przedstawicieli użytkowników.

12) W ramach strategii w zakresie normalizacji normalizacja powinna być również uwzględniana jako temat nauczania 
w odpowiednich programach nauczania z dziedziny biznesu, innowacji, przedsiębiorczości, technologii i nauki, na 
przykład w programach kształcenia w zakresie zarządzania innowacjami.

2.4. Zaleca się dostosowanie biur transferu technologii do potrzeb w zakresie normalizacji.

13) Biura transferu technologii powinny budować zdolności – na przykład przez szkolenia i wzmocnienie pozycji insty
tucji – w zakresie oferowania zestawu usług związanych z normalizacją, takich jak:

a) zwiększanie świadomości na temat korzyści wynikających z normalizacji;

b) doradztwo w zakresie odpowiednich dokumentów normalizacyjnych (takich jak normy europejskie, normy mię
dzynarodowe, specyfikacje techniczne, normy wstępne, porozumienia robocze Europejskiego Komitetu Norma
lizacyjnego, specyfikacje Międzynarodowej Grupy Normalizacyjnej);

c) zdolność nawiązywania kontaktów z organizacjami opracowującymi normy i korzystanie z ich oferty szkoleń 
i usług;

d) wskazówki dotyczące sposobów nawiązywania kontaktów z krajowymi jednostkami normalizacyjnymi i europej
skimi organizacjami normalizacyjnymi oraz możliwości przystąpienia do komitetów technicznych w organiza
cjach opracowujących normy;

e) podstawowe wsparcie przy opracowywaniu wniosków dotyczących projektów udzielane w celu zapewnienia, 
aby zawierały one odniesienie do norm i normalizacji;

f) podstawowe wsparcie w procesie normalizacyjnym w zakresie wypełniania formularzy lub kierowanie do orga
nizacji opracowującej normy w tym celu;

g) wsparcie przy uwzględnianiu kwestii własności intelektualnej w procesach normalizacyjnych;

h) monitorowanie i zgłaszanie związanych z normalizacją produktów projektów w zakresie badań naukowych 
i innowacji;

i) organizacja szkoleń dla naukowców i innowatorów w instytucjach szkolnictwa wyższego, organizacjach zajmu
jących się badaniami naukowymi i innowacjami, ośrodkach badań naukowych i innowacji (takich jak europejskie 
centra innowacji cyfrowych, wspólnoty wiedzy i innowacji Europejskiego Instytutu Innowacji i Technologii) oraz 
dla ich partnerów z branży.

2.5. Zaleca się opracowanie systemu wskaźników i oceny.

14) Organizacje zajmujące się badaniami naukowymi i innowacjami powinny monitorować swoje działania normaliza
cyjne w oparciu o wskaźniki produktów, rezultatów i oddziaływania. Zaleca się, aby prowadziły one ścisłą współ
pracę z innymi instytucjami szkolnictwa wyższego, organizacjami zajmującymi się badaniami naukowymi i innowa
cjami i biurami transferu technologii w celu opracowania wspólnych i porównywalnych metod gromadzenia 
i interpretacji danych. Ważną rolę w tym zakresie mogłyby odegrać organizacje badawczo-technologiczne oraz sto
warzyszenia uniwersytetów. Należy stosować zróżnicowane podejście, obejmujące parametry jakościowe i ilościowe, 
w celu zapewnienia, aby definiowano i gromadzono nie tylko dane na potrzeby wskaźników ilościowych. Konieczne 
jest, aby naukowcy lub biura transferu technologii sporządzały sprawozdania z samooceny lub opracowywały inne 
metody jakościowe pozwalające na szczegółowe przedstawienie kontekstu działań normalizacyjnych. Pomogłoby to 
w interpretacji wskaźników ilościowych i zapewniło oparte na dowodach usprawnienia systemów monitorowania 
i wskaźników. Zaleca się wykorzystanie istniejących sieci biur transferu technologii jako podmiotów wdrażających 
system monitorowania.

15) Należy dążyć do współpracy z repozytoriami danych naukowych, zwłaszcza za pośrednictwem europejskiej chmury 
dla otwartej nauki, co umożliwiłoby uzyskanie konkretnych metadanych łączących działania normalizacyjne 
z danymi i publikacjami uzupełniającymi. W tym zakresie należy promować współpracę z europejskimi organiza
cjami normalizacyjnymi i innymi organizacjami opracowującymi normy. Podsumowując, należy określić następu
jące potrzeby: po pierwsze, potrzeba stworzenia bazy dowodowej dotyczącej zalet i wad niektórych wskaźników 
związanych z normalizacją w celu monitorowania waloryzacji wiedzy; po drugie, potrzeba korzystania z zestawu 
wskaźników, a nie pojedynczych wskaźników.
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3. PARTNERZY PROJEKTU

3.1. Zaleca się przeanalizowanie aktualnej sytuacji dotyczącej norm i dokonanie oceny korzyści, jaki nor
malizacja może przynieść danemu projektowi w zakresie badań naukowych i innowacji.

16) Na początku procesu sporządzania wniosku dotyczącego projektu zaleca się podjęcie następujących kroków:

a) przeanalizowanie trwających działań normalizacyjnych związanych z tematem badań w celu określenia stanu 
wiedzy;

b) dokonanie oceny kwestii, czy i jak wyniki badań naukowych i innowacji mogłyby zostać włączone do nowych 
norm lub wykorzystane do celów aktualizacji istniejących norm.

17) Normalizacja powinna być rozumiana jako narzędzie, a nie cel sam w sobie. Przy podejmowaniu decyzji w kwestii 
tego, czy normy i normalizację można uwzględnić we wniosku dotyczącym projektu, należy rozważyć następujące 
elementy:

a) zaproszenie do składania wniosków zawiera wyraźne odniesienia do normalizacji i norm w treści lub w kryte
riach oceny;

b) w danej dziedzinie badań lub technologii wymaga się interoperacyjności różnych elementów technologicznych, 
urządzeń, systemów i danych;

c) konieczne jest określenie i rozwiązanie problemów związanych z bezpieczeństwem, ochroną, środowiskiem, 
wydajnością, pomiarami lub zdrowiem;

d) istnieje potrzeba opracowania wspólnej terminologii, koncepcji, metodyk i innowacyjnych przypadków użycia, 
które będą rozważane i wykorzystywane przez różne zainteresowane strony;

e) istnieje potrzeba precyzyjnego określenia sposobów ustalania liczby problemów, ich badania i mierzenia; oraz 
wykazania zgodności z wymogami technicznymi lub regulacyjnymi;

f) dziedzina technologii rozwija się i potrzebne są nowe lub zmienione normy;

g) istniejące normy można wykorzystać w analizie porównawczej nowych metodyk oraz do zaproponowania aktu
alizacji istniejących norm. Analizę luk w zakresie norm należy uznać za jedno z pierwszych zadań podczas reali
zacji projektu. Powinna ją przeprowadzić organizacja znająca sytuację dotyczącą norm, np. organizacja opraco
wująca normy, która mogłaby pomóc przy opracowaniu analizy luk w zakresie norm i korzystać z narzędzi 
pomocniczych, takich jak StandICT.eu (15) i StandardPlusInnovation.eu (16).

3.2. W przypadku projektu opartego na współpracy zaleca się wypracowanie w konsorcjum wspólnego 
zrozumienia oraz wspólnego stanowiska strategicznego w kwestii normalizacji i zagadnień związa
nych z normalizacją.

18) Partnerzy projektu powinni posiadać lub zdobyć wiedzę na temat formalnych procesów normalizacyjnych, w tym 
konieczności osiągnięcia konsensusu wśród wielu zainteresowanych stron zaangażowanych w prace normalizacyjne; 
analizować możliwości i ograniczenia wynikające z różnych dokumentów normalizacyjnych, takich jak dokumenty 
referencyjne i specyfikacje (np. porozumienia robocze CEN); oraz przeanalizować procesy prowadzące do opraco
wania tych dokumentów, w tym związane z nimi wymogi, konsultacje i terminy.

19) Partnerzy projektu powinni określić wspólne stanowisko strategiczne dotyczące planowanych norm i działań nor
malizacyjnych. Kiedy partnerzy podejmują działania na rzecz projektu w różnych grupach roboczych i na forach 
normalizacyjnych, powinni mieć poparcie pozostałych partnerów i unikać sytuacji, w których różni partnerzy dzia
łają ze sobą w sprzeczności. Powinni znaleźć wspólną płaszczyznę porozumienia w zakresie cech technicznych, 
które należy dalej rozwijać w ramach działań normalizacyjnych.

20) Partnerzy projektu są proszeni o nawiązanie kontaktu z CEN-CENELEC i ETSI lub ich siecią krajowych członków, aby 
poznać zakres dostępnych dla nich dokumentów normalizacyjnych i dokumentów dotyczących norm wstępnych, 
takich jak porozumienia robocze CEN-CENELEC, dokumenty opracowane przez Międzynarodową Grupę Normali
zacyjną ETSI, specyfikacje techniczne lub sprawozdania techniczne.

(15) StandICT.eu
(16) StandardPlusInnovation.eu
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3.3. W przypadku projektu opartego na współpracy zaleca się włączenie do zespołu partnerów 
z doświadczeniem w zakresie normalizacji, mających dobry dostęp do społeczności normalizacyj
nej.

21) W konsorcjum powinny być zaangażowane organizacje opracowujące normy lub przynajmniej należy zapewnić 
z nimi kontakty (np. poprzez listy polecające, wyrażenie zainteresowania, członkostwo w radzie doradczej projektu). 
Kontakty z organizacjami opracowującymi normy powinny być również wzmacniane za pomocą kontaktów mię
dzyinstytucjonalnych pomiędzy biurami transferu technologii i biurami badawczymi instytucji szkolnictwa 
wyższego, organizacjami zajmującymi się badaniami naukowymi i innowacjami oraz organizacjami opracowują
cymi normy.

22) Jeśli nie uda się nawiązać bezpośrednich kontaktów między partnerami projektu a komitetami technicznymi od 
początku projektu, członkowie komitetów technicznych (lub aktywni specjaliści ds. normalizacji) mogą być zaanga
żowani w projekt w ramach rad konsultacyjnych. Zaleca się włączenie do konsorcjum partnerów z doświadczeniem 
w zakresie normalizacji, którzy mają także dobry dostęp do społeczności normalizacyjnej (np. wcześniejsze 
doświadczenie wynikające z uczestnictwa w odpowiednim komitecie technicznym). W idealnym scenariuszu tacy 
partnerzy powinni być zaangażowani w projekt już od samego początku. Partnerzy projektu powinni nawiązać 
silne kontakty z komitetami technicznymi funkcjonującymi przy organizacjach opracowujących normy, ponieważ 
komitety techniczne podejmują decyzje dotyczące bieżącej działalności normalizacyjnej. Dlatego najlepiej byłoby, 
gdyby naukowcy i innowatorzy z konsorcjum byli również członkami odpowiednich komitetów technicznych. 
W przypadku braku istniejącego komitetu technicznego zajmującego się danym tematem istnieją różne procesy 
dotyczące norm wstępnych, dostępne za pośrednictwem różnych organizacji opracowujących normy, z których 
mogą korzystać partnerzy projektu, na przykład proces związany z warsztatami i porozumieniami roboczymi 
w ramach Międzynarodowej Organizacji Normalizacyjnej i CEN-CENELEC oraz proces związany z Międzynarodową 
Grupą Normalizacyjną w ramach ETSI.

23) Wszystkim partnerom projektu (17), którzy nie znają norm i normalizacji, należy zapewnić stosowne szkolenia 
i przekazać stosowne informacje. Organizacja opracowujące normy mogą również oferować partnerom szkolenia 
i przekazywać stosowne informacje w ramach działań projektowych.

3.4. Zaleca się, aby normy były wymiernym elementem projektu.

24) Zaleca się, aby normalizacja była wymiernym elementem wniosku dotyczącego projektu, choć partnerzy nie 
powinni zbyt ambitnie oceniać potencjalnego wkładu ich projektu w normalizację, aby uniknąć wywierania presji 
na działania normalizacyjne (ang. „standards-washing”).

25) W ramach projektu należy określić strategię normalizacji, a odpowiednie działania przełożyć na pakiety robocze lub 
zadania. Aby zapewnić realizację zaplanowanych działań, należy zapewnić odpowiedni budżet, zasoby czasowe 
i podział odpowiedzialności.

26) Podczas przeglądu rezultatów projektu osoby dokonujące przeglądu powinny zidentyfikować możliwe wyniki pro
jektu, które mogą wnieść wkład w normalizację, co pozwoli na przydzielenie środków na ten cel. Przykładem narzę
dzia, które również może pomóc wnieść wkład w tym zakresie jest Radar Innowacji UE (18).

3.5. Zaleca się inwestowanie w zaangażowanie zainteresowanych stron przez cały czas realizacji pro
jektu oraz dbanie o utrzymanie tego zaangażowania.

27) Duża część działań normalizacyjnych przekłada się w praktyce na zaangażowanie zainteresowanych stron, w tym 
potencjalnych użytkowników. Partnerów zachęca się do korzystania z istniejących partnerstw i kontaktów z europej
skimi organizacjami normalizacyjnymi, aby zyskać wsparcie dla swoich projektów. W tym zakresie można wyróżnić 
cztery obszary działania:

a) zapewnienie zaangażowania przemysłu: niezależnie od rodzaju wkładu w normalizację (opracowanie lub zmiana 
nowej normy lub specyfikacji technicznej, czy też etap pośredni, taki jak porozumienie robocze CEN), potrzebne 
jest jak największe wsparcie i bezpośrednie zaangażowanie przemysłu. Jest to niezbędne, aby działania normali
zacyjne zakończyły się sukcesem i aby zapewnić wprowadzenie na rynek opracowanych innowacji;

(17) Więcej informacji na temat inicjatywy European Standards + Innovation można znaleźć na stronie: standardsplusinnovation.eu
(18) Radar Innowacji > Poznaj niesamowite innowacje finansowane ze środków UE (innoradar.eu)
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b) wdrożenie dobrego planu rozpowszechniania i komunikacji: zaleca się opracowanie specjalnego planu rozpow
szechniania i komunikacji w odniesieniu do działań normalizacyjnych. W tym celu można wykorzystać specjalne 
strony internetowe, listy mailingowe lub szereg seminariów internetowych;

c) szkolenie w zakresie umiejętności negocjacyjnych i działań politycznych: należy promować szkolenia związane 
z angażowaniem zainteresowanych stron i ich uczestnictwem w komisjach opracowujących normy. Partnerzy 
mogą znaleźć stosowne informacje dotyczące wsparcia za pośrednictwem portalu HSBooster.eu (19);

d) pozyskiwanie zasobów: na działania związane z angażowaniem zainteresowanych stron należy przeznaczyć 
odpowiednią ilość czasu i środków.

3.6. Zaleca się przyjęcie realistycznego podejścia do produktów, rezultatów i skutków oraz rozważenie 
odpowiednich kluczowych wskaźników skuteczności działania.

28) W przypadku portfeli, szeregów lub grup projektów: w zakresie, w jakim realizacja szeregów, klastrów, portfeli pro
jektów jest realistyczna i możliwa, prace nad normą w ramach szeregu lub klastrów projektów można kształtować 
pod względem strategicznym na potrzeby opracowania nowych norm przy wsparciu funduszy na badania naukowe 
i innowacje. W niektórych przypadkach działania te można wzmocnić za pomocą partnerstw publiczno-prywat
nych skoncentrowanych na tematach, w realizacji których chcą uczestniczyć partnerzy (20).

29) W przypadku wkładów w dokumenty referencyjne i specyfikacje techniczne: jeżeli opracowanie nowej normy 
w całości jest niewykonalne, w ramach realizacji projektów konieczne jest większe zaangażowanie się w pracę komi
tetów technicznych w celu opracowania dokumentów normalizacyjnych, w odniesieniu do których nie wymaga się 
pełnego konsensusu, na przykład poprzez przygotowanie dokumentów referencyjnych i specyfikacji takich jak 
porozumienia robocze CEN, architektury referencyjne, białe księgi, sprawozdania techniczne. Partnerzy projektów 
powinni znać zalety i wady tych narzędzi i zapewnić jak najwięcej wsparcia ze strony przemysłu dla tych specyfika
cji.

30) Partnerzy projektu powinni rozważyć opracowanie kluczowych wskaźników skuteczności działania w postaci realis
tycznych produktów, wyników i skutków, zgodnie z pkt 14.

3.7. Zaleca się dążenie do prowadzenia sprawozdawczości na temat wyników opartej na połączonych 
wskaźnikach jakościowych i ilościowych do celów ocen i monitorowania.

31) Aby ocenić wyniki waloryzacji, w ramach projektu należy prowadzić sprawozdawczość opartą na połączonych 
wskaźnikach jakościowych i ilościowych. W szczególności partnerzy powinni określić wskaźniki i zebrać odpowied
nie dane. Należy położyć nacisk na sporządzanie sprawozdań dotyczących jakości i interpretację wskaźników, np. 
w formie (własnych) sprawozdań oceniających.

32) Naukowcy są zachęcani do kontaktowania się z CEN-CENELEC i ETSI lub ich krajowymi przedstawicielami, aby jak 
najlepiej wykorzystać wyniki swoich projektów, takie jak porozumienia robocze CEN, ponieważ do przyjęcia poro
zumienia roboczego CEN nie jest wymagany pełny konsensus (stąd brak wymogu uczestnictwa wszystkich człon
ków CEN-CENELEC w głosowaniu), w przeciwieństwie do normy europejskiej, w przypadku której wymaga się peł
nego konsensusu wśród członków. W załączniku przedstawiono wykaz potencjalnych wskaźników oraz sugestie 
dotyczące tego, który poziom kluczowej ścieżki oddziaływania należy wykorzystać do pomiaru wskaźnika, stano
wiących podstawę do dalszego opracowywania, dostosowywania i precyzowania.

3.8. Zaleca się uwzględnienie kwestii normalizacji w zarządzaniu innowacjami i aktywami intelektual
nymi (i odwrotnie).

33) Zazwyczaj definiowanie produktów i efektów normalizacji nie może być prowadzone w oderwaniu od innych dzia
łań mających na celu komercjalizację wyników badań naukowych i innowacji. Działania związane z komercjalizacją, 
takie jak różne modele licencjonowania (w tym licencje otwartego oprogramowania) oraz tworzenie przedsiębiorstw 
typu start-up, wiążą się z uwzględnieniem kwestii strategicznych dotyczących wykorzystania własności intelektual
nej. Przy określaniu właściwej strategii komercjalizacji należy zatem rozpatrywać zarządzanie zasobami intelektual
nymi w połączeniu z normalizacją.

(19) HSBooster.eu
(20) Jak np. Wspólne Przedsięwzięcie na rzecz Inteligentnych Sieci i Usług, Sojusz na rzecz innowacji w dziedzinie IoT i przetwarzania 

brzegowego (ang. the Alliance for IoT and Edge Computing Innovation), Stowarzyszenie ds. użyteczności dużych zbiorów danych 
(ang. Big Data Value Association), Europejskie Zrzeszenie na rzecz Badań i Rozwoju Fabryk Przyszłości (ang. the European Factories 
of the Future Research Association, EFFRA) oraz grupa ds. koordynacji strategii w zakresie regulacji, kodeksów i norm (ang. Codes 
and Standards Strategy Coordination, RCSS) działająca w ramach Wspólnego Przedsięwzięcia na rzecz Czystego Wodoru.
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34) W strategii zarządzania aktywami intelektualnymi należy uwzględnić kwestie normalizacji. Podejście to powinno 
być nie tylko zdefiniowane w praktykach zarządzania zasobami intelektualnymi i normalizacji takich zasobów sto
sowanych przez instytucję szkolnictwa wyższego lub organizację zajmującą się badaniami naukowymi i innowa
cjami, ale także odzwierciedlone na poziomie projektu.

35) Przed zaangażowaniem się w działania normalizacyjne dotyczące nowych technologii partnerzy powinni rozważyć 
przedłożenie zgłoszenia patentowego.

3.9. Zaleca się zapewnienie trwałych rezultatów projektu po jego zakończeniu.

36) Aby osiągnąć istotne skutki, szczególnie w przypadku działań normalizacyjnych wykraczających poza ramy czasowe 
projektu, rezultaty powinny być trwałe po zakończeniu projektu. Proponuje się następujące warianty:

a) uwzględnienie wyników w specyfikacjach technicznych i dokumentach referencyjnych, takich jak porozumienie 
robocze CEN lub sprawozdania techniczne, może zwiększyć trwałość wyników dotyczących normalizacji;

b) zapewnienie, aby wyniki zostały rozpowszechnione i dostępne po zakończeniu projektu dzięki przesłaniu ich do 
repozytoriów takich jak Platforma wyników programu „Horyzont” (21), tak aby zapewnić odpowiedź na zaintere
sowanie przemysłu, jak i potencjalnych użytkowników;

c) rozważenie kolejnych projektów w celu zapewnienia trwałości procesu opracowywania norm.

3.10. Zaleca się zajmowanie się kwestią normalizacji w ramach platform sektorowych, partnerstw 
publiczno-prywatnych, klastrów projektowych, ośrodków badań naukowych i innowacji lub innych 
wspólnych forów.

37) Partnerzy projektu powinni promować normalizację jako skuteczne narzędzie w ramach platform sektorowych, 
partnerstw publiczno-prywatnych, klastrów projektowych, ośrodków badań naukowych i innowacji lub innych 
wspólnych forów. Współpraca z wyżej wymienionymi podmiotami pozwoli na stworzenie szerszej i bardziej trwałej 
przestrzeni do gromadzenia dowodów na poziomie sektora. Dobrą platformą do zapewnienia wkładu projektów 
w normalizację mogą być partnerstwa publiczno-prywatne związane z badaniami finansowanymi przez Unię. Dzia
łanie to można wspierać dzięki istniejącym partnerstwom i kontaktom europejskich organizacji normalizacyjnych 
z uznanymi forami branżowymi i zainteresowanymi instytucjami. Partnerzy powinni uzyskać dostęp do tych grup 
za pośrednictwem europejskiej sieci normalizacyjnej. Wsparcie w tym zakresie można by zapewnić w ramach inicja
tyw europejskich organizacji normalizacyjnych, takich jak STAIR czy RISE.

4. POLITYKA I ZAINTERESOWANE STRONY

4.1. Zaleca się promowanie normalizacji jako środka waloryzacji wiedzy na poziomie krajowym i regio
nalnym dzięki współpracy z organizacjami opracowującymi normy, instytucjami szkolnictwa 
wyższego, a także stowarzyszeniami organizacji zajmujących się badaniami naukowymi i innowa
cjami i biurami transferu technologii.

38) Państwa członkowskie powinny nawiązać kontakt z organizacjami opracowującymi normy, stowarzyszeniami insty
tucji szkolnictwa wyższego, organizacjami badawczymi oraz stowarzyszeniami biur transferu technologii i specjalis
tami.

39) Konkretne działania, które można podjąć w ramach tej współpracy, obejmują:

a) utworzenie wspólnych grup roboczych w celu zharmonizowanego opracowania wskaźników do monitorowania 
waloryzacji wiedzy w ramach normalizacji;

b) zbieranie i przekazywanie danych;

c) opracowanie zasad, na podstawie których strategie zarządzania innowacjami i aktywami intelektualnymi można 
dostosować do działań normalizacyjnych (22);

(21) Platforma wyników programu „Horyzont”
(22) EN ISO 56002:2019 Innovation management – Innovation management system – Guidance, EN ISO 56005:2020 Innovation mana

gement — Tools and methods for intellectual property management — Guidance [ISO 56002:2019 Zarządzanie innowacjami – Sys
tem zarządzania innowacjami – Wytyczne, ISO 56005:2020 Zarządzanie innowacjami – Narzędzia i metody zarządzania własnością 
intelektualną – Wytyczne].
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d) oferowanie szkoleń i działań służących podnoszeniu świadomości (dla innowatorów, naukowców i biur transferu 
technologii);

e) opracowanie konkretnych usług wsparcia świadczonych przez biura transferu technologii na rzecz naukowców 
i innowatorów (w tym także kierowanie do organizacji opracowujących normy po konkretne rodzaje usług);

f) doprecyzowanie sposobu, w jaki w ocenie wyników badań można uwzględniać działania normalizacyjne; oraz 
ocenę możliwości utworzenia punktu informacyjnego ds. normalizacji, podobnego do istniejącego już Europej
skiego Punktu Informacyjnego IPR (Europejski Punkt Informacyjny IPR (23));

g) wspieranie udziału naukowców i innowatorów w konkretnych działaniach normalizacyjnych, np. za pomocą 
działań wspierających takich jak StandICT oraz przyszłe działania łączące badania naukowe i innowacje z działa
niami normalizacyjnymi (ang. „R&I + Standards”) w państwach członkowskich.

4.2. Zaleca się, aby państwa członkowskie przeanalizowały potrzeby przedsiębiorstw typu start-up oraz 
MŚP w projektach w zakresie badań naukowych i innowacji pod kątem norm i normalizacji.

40) Zaleca się, aby państwa członkowskie przeanalizowały rolę, jaką odgrywają przedsiębiorstwa typu start-up oraz MŚP 
w realizacji projektów w zakresie badań naukowych i innowacji, zwłaszcza pod kątem ich wykorzystania i kontaktu 
z normami i zagadnieniami normalizacyjnymi. W tym kontekście sugeruje się, aby państwa członkowskie i organiza
cje opracowujące normy zabiegały o współpracę z wiodącymi stowarzyszeniami MŚP i inkubatorami przedsiębior
stw typu start-up. Współpraca ta może zasadniczo przyczynić się do podjęcia konkretnych działań, takich jak dosto
sowany do potrzeb MŚP lub poświęcony MŚP program wspierający normalizację.

4.3. Zaleca się, aby organizacje opracowujące normy dalej rozwijały swoje portfolio usług dla podmio
tów działających w sferze badań naukowych i innowacji oraz analizowały nowe sposoby dostosowa
nia swojej działalności do badań naukowych i innowacji.

41) Organizacje opracowujące normy zachęca się do rozszerzania swoich działań informacyjnych na inne jednostki 
i zainteresowane strony z instytucji szkolnictwa wyższego oraz organizacji zajmujących się badaniami naukowymi 
i innowacjami. Dotyczy to w szczególności biur prodziekanów odpowiedzialnych za badania w instytucjach szkol
nictwa wyższego, biur transferu technologii oraz odpowiednich jednostek w organizacjach zajmujących się bada
niami naukowymi i innowacjami.

42) Ponadto organizacje opracowujące normy zachęca się do oceny, czy istnieją sposoby, szczególnie we wczesnych 
fazach normalizacji, aby sprawić, że procesy normalizacyjne staną się bardziej elastyczne, a tym samym łatwiejsze 
do zsynchronizowania z działaniami w zakresie badań naukowych i innowacji. Zaleca się przeprowadzenie oceny 
możliwości lepszego monitorowania autorstwa i wkładu w opracowywanie norm (co jest istotne w kontekście 
pomiaru wyników badań). Ponadto należy kontynuować szkolenia i podnoszenie świadomości naukowców i inno
watorów oraz wyjaśniać im bardziej szczegółowo np. kwestie takie, jak zalety i wady produktów podobnych 
do norm/norm wstępnych (w tym porozumienia roboczego CEN, sprawozdania technicznego, specyfikacji technicz
nej).

4.4. Zaleca się, aby państwa członkowskie wykorzystywały krajowe struktury wsparcia w odniesieniu 
do roli, jaką odgrywa normalizacja w waloryzacji wyników badań naukowych i innowacji.

43) Krajowe ministerstwa odpowiedzialne za edukację oraz badania naukowe i innowacje powinny promować temat 
normalizacji i norm w kontekście działań związanych z badaniami naukowymi i innowacjami, np. podczas negocjo
wania umów o dzieło z instytucjami szkolnictwa wyższego. Aby uzyskać większe zaangażowanie i skuteczność, 
należy promować nawiązywanie kontaktów i współpracy z krajowymi zainteresowanymi stronami, z uwzględnie
niem lokalnej specyfiki.

44) Celem krajowych struktur wsparcia powinno być zapewnienie pomocy naukowcom w ich staraniach na rzecz uda
nego uczestnictwa w projektach w zakresie badań naukowych i innowacji. Ogólnie rzecz biorąc, można również 
rozważyć utworzenie krajowego punktu kontaktowego ds. norm i normalizacji, podobnego do istniejących już kra
jowych punktów kontaktowych zajmujących się obszarami tematycznymi programu „Horyzont Europa” (24). 
Ponadto krajowe struktury wsparcia powinny zachęcać przedsiębiorstwa typu start-up i MŚP do dzielenia się swoimi 
doświadczeniami w zakresie działalności normalizacyjnej.

(23) Europejski Punkt Informacyjny IPR (europa.eu).
(24) Finansowanie & postępowanie o udzielenie zamówienia (europa.eu)
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Sporządzono w Brukseli dnia 1 marca 2023 r.

W imieniu Komisji
Mariya GABRIEL

Członek Komisji
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ZAŁĄCZNIK 

W niniejszym załączniku przedstawiono wykaz potencjalnych wskaźników oraz sugestie dotyczące tego, który poziom 
kluczowej ścieżki oddziaływania należy wykorzystać do pomiaru wskaźnika, jako podstawę do dalszego opracowywania, 
dostosowywania i precyzowania norm. Poziom wyników należy wybrać w taki sposób, aby wynik mógł zostać osiągnięty 
w czasie trwania projektu, lub przynajmniej tak, aby jego osiągnięcie można było przewidzieć w rozsądnych ramach czaso
wych. Wskaźniki należy określić bardziej szczegółowo w kontekście konkretnych projektów badawczych.
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ZALECENIE KOMISJI (UE) 2023/499 

z dnia 1 marca 2023 r.

w sprawie Kodeksu postępowania dotyczącego zarządzania aktywami intelektualnymi w celu 
waloryzacji wiedzy w europejskiej przestrzeni badawczej 

KOMISJA EUROPEJSKA,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 292,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Skuteczne zarządzanie aktywami intelektualnymi ma zasadnicze znaczenie dla przyspieszenia wykorzystywania 
innowacyjnych rozwiązań oraz opracowywania nowych technologii, produktów i usług z myślą o sprostaniu najpil
niejszym wyzwaniom społecznym, takim jak zapewnienie sprawiedliwej ekologicznej i cyfrowej transformacji zgod
nie z celem przewidzianym w Nowym europejskim planie na rzecz innowacji (1), jednocześnie nadal mając na uwa
dze otwartą strategiczną autonomię Unii w zakresie badań naukowych i innowacji.

(2) Około 20 % światowych osiągnięć naukowych i technologicznych jest dokonywanych w Unii (2). Innowacyjne 
przedsiębiorstwa intensywnie wykorzystujące wiedzę, których rozwój w znacznym stopniu zależy od wartości nie
materialnych i prawnych, w ciągu ostatnich dwóch dziesięcioleci zmieniły swoje podejście do kontroli aktywów inte
lektualnych, o czym świadczy gwałtowny wzrost inwestycji w Unii w „produkty stanowiące własność intelektualną” 
wynoszący 87 % (3). Ponadto wykorzystanie możliwości w zakresie badań naukowych i innowacji poprzez sku
teczne zarządzanie aktywami intelektualnymi i zwiększenie współpracy między przemysłem a środowiskiem akade
mickim przyczyni się do poprawy wyników sektorów, w których inwestycje w badania i rozwój zmniejszyły się 
w ostatnich latach, w szczególności sektorów, które najbardziej odczuły skutki kryzysu związanego z COVID-19, 
takich jak sektor lotniczy i kosmiczny oraz obronny, motoryzacyjny i chemiczny.

(3) Oprócz formalnych praw własności intelektualnej (takich jak patenty lub prawa autorskie) zasadnicze znaczenie ma 
uwzględnienie innych rodzajów aktywów intelektualnych, takich jak publikacje, dane, wiedza fachowa uzyskana 
przez podmioty działające w sferze badań naukowych i innowacji, aby zwiększyć możliwości tworzenia wartości 
i innowacje społeczne. Aktywa intelektualne stanowią główny element waloryzacji wiedzy pod kątem rezultatów 
uzyskanych w ramach programu „Horyzont Europa” (4) i innych programów finansowania unijnego finansowanych 
za pomocą takich instrumentów jak polityka spójności (5), Instrument na rzecz Odbudowy i Zwiększania Odpor
ności (6) czy fundusz innowacyjny (7).

(4) Celem strategii zarządzania aktywami intelektualnymi jest utworzenie portfela wartościowych aktywów intelektual
nych, którymi można zarządzać w sposób strategiczny z myślą o wykorzystaniu ich poprzez wiele ścieżek tworzenia 
wartości, w szczególności przy ubieganiu się o finansowanie badań naukowych, zachęcaniu do współpracy bada
wczej i jej nawiązywaniu, wykorzystywaniu możliwości komercyjnych przez udzielanie licencji, sprzedaż lub two
rzenie przedsięwzięć. Stworzenie środowiska, w którym praktyki zarządzania aktywami intelektualnymi są jasno 
określone, przekazywane i realizowane, jest pierwszym krokiem do ułatwienia ich waloryzacji w ekosystemie 
badań naukowych i innowacji.

(1) Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – 
Nowy europejski plan na rzecz innowacji (COM(2022) 332 final).

(2) Sprawozdanie na temat osiągnięć UE w dziedzinie nauki, badań i innowacji w 2022 r.
(3) Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – 

Pełne wykorzystanie potencjału innowacyjnego UE – Plan działania w zakresie własności intelektualnej wspierający odbudowę i odpor
ność UE (COM(2020) 760 final).

(4) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/695 z dnia 28 kwietnia 2021 r. ustanawiające program ramowy w zakre
sie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa” oraz zasady uczestnictwa i upowszechniania obowiązujące w tym programie 
oraz uchylające rozporządzenia (UE) nr 1290/2013 i (UE) nr 1291/2013 (Dz.U. L 170 z 12.5.2021, s. 1).

(5) Nowa polityka spójności (europa.eu).
(6) Instrument na rzecz Odbudowy i Zwiększania Odporności (ec.europa.eu).
(7) Fundusz innowacyjny (europa.eu).
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(5) Wspólne działania badawcze są dla partnerów idealnym środowiskiem do łączenia wiedzy i pomysłów oraz wspól
nego opracowywania nowych technologii, produktów i usług. Takie projekty oparte na współpracy stanowią jednak 
wyzwanie, ponieważ uczestniczą w nich różni partnerzy, tacy jak uniwersytety, organizacje badawcze, społeczności 
lokalne, przedsiębiorstwa, w tym małe albo średnie przedsiębiorstwa (MŚP), organizacje pozarządowe (NGO) i part
nerzy społeczni, z odmiennych środowisk kulturowych, mający różne doświadczenie zawodowe, motywacje i inte
resy – od czysto badawczych po wykorzystanie komercyjne (8).

(6) Podmioty działające w sferze badań naukowych i innowacji mogą napotykać wyzwania w zakresie skutecznego 
zarządzania swoimi aktywami intelektualnymi ze względu na trudności w określeniu najodpowiedniejszych środ
ków kontrolowania swoich aktywów, znalezieniu właściwych rynków i angażowaniu partnerów biznesowych. 
Ponadto wprowadzenie rezultatów badań na rynek może być uciążliwe z uwagi na różne rozumienie ich wartości, 
a także asymetrię informacji i pozycji negocjacyjnych.

(7) Współpraca międzynarodowa jest głównym aspektem badań naukowych i innowacji; nauka i technologia są jednak 
również głównym obiektem napięć geopolitycznych w zmieniającym się środowisku globalnym (9). Inne zmiany, 
takie jak przejście na system otwartej nauki w celu udoskonalenia badań, o czym przypomniano w konkluzjach 
Rady w sprawie oceny badań naukowych i wdrażania otwartej nauki (10), oraz przejście na otwarte podejście do 
innowacji, stanowią zarówno możliwości, jak i wyzwania w zmieniającym się ekosystemie badań naukowych i inno
wacji. Zmiany te powinny zapewnić doskonałość i oddziaływanie unijnych inwestycji w badania naukowe i innowa
cje, a jednocześnie chronić interesy Unii. W tym kontekście główne podmioty uczestniczące w europejskich projek
tach dotyczących badań naukowych i innowacji wyraziły potrzebę lepszego zrozumienia zarządzania 
strategicznego, kontrolowania (w tym ochrony), upowszechniania, przeniesienia własności/udzielania licencji oraz 
wykorzystywania rezultatów badań (11).

(8) Zgodnie z programem polityki w zakresie europejskiej przestrzeni badawczej (EPB) (12), który obejmuje działanie 
polegające na „Udoskonaleniu wskazówek UE dotyczących lepszej waloryzacji wiedzy”, Komisja przedstawia niniej
sze zalecenie w sprawie Kodeksu postępowania dotyczącego zarządzania aktywami intelektualnymi w celu wykona
nia zalecenia Rady (UE) 2022/2415 (13). Wezwanie do przedstawienia niniejszego zalecenia określono w komunika
cie Komisji w sprawie nowej europejskiej przestrzeni badawczej na rzecz badań naukowych i innowacji (14) oraz 
w konkluzjach Rady z dnia 26 listopada 2021 r. w sprawie zarządzania europejską przestrzenią badawczą oraz 
paktu na rzecz badań naukowych i innowacji w Europie (15). Ponadto w Planie działania UE w zakresie własności 
intelektualnej (16) uznano, że prawidłowe zarządzanie własnością intelektualną jest potrzebne do wspierania walory
zacji i wdrażania rezultatów badań i rozwoju w Europie, a także konieczność poprawy wykorzystania rezultatów 
badań naukowych i innowacji oraz dostępu do nich i ich udostępniania poprzez usprawnienie zarządzania akty
wami intelektualnymi.

(9) Niniejsze zalecenie odzwierciedla nowe kierunki wyznaczone w zaleceniu Rady (UE) 2022/2415, ponieważ jego 
zakres obejmuje szersze pojęcie aktywów intelektualnych w kontekście badań naukowych i innowacji. Ma ono na 
celu przezwyciężenie fragmentacji ekosystemu innowacji w Unii i propagowanie spójności innowacji, jak określono 
w Nowym europejskim planie na rzecz innowacji.

(8) Wykorzystywanie innowacji poprzez współpracę: wyzwania i możliwości związane z własnością intelektualną, przed którymi stoją 
MŚP w kontekście projektów badawczych opartych na współpracy finansowanych przez UE (lesi.org).

(9) Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – 
Globalne podejście do badań naukowych i innowacji. Strategia Europy na rzecz współpracy międzynarodowej w zmieniającym się 
świecie (COM(2021) 252 final).

(10) Konkluzje Rady w sprawie oceny badań naukowych i wdrażania otwartej nauki.
(11) Wykorzystywanie innowacji poprzez współpracę: wyzwania i możliwości związane z własnością intelektualną, przed którymi stoją 

MŚP w kontekście projektów badawczych opartych na współpracy finansowanych przez UE (lesi.org).
(12) Program polityki w zakresie europejskiej przestrzeni badawczej (europa.eu).
(13) Zalecenie Rady (UE) 2022/2415 z dnia 2 grudnia 2022 r. w sprawie zasad przewodnich w odniesieniu do waloryzacji wiedzy 

(Dz.U. L 317 z 9.12.2022, s. 141).
(14) Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – 

Nowa europejska przestrzeń badawcza na rzecz badań naukowych i innowacji (COM(2020) 628 final).
(15) Przyszłe zarządzanie Europejską Przestrzenią Badawczą (EPB) – Konkluzje Rady.
(16) Komunikat Komisji do Parlamentu Europejskiego, Rady, Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego i Komitetu Regionów – 

Pełne wykorzystanie potencjału innowacyjnego UE – Plan działania w zakresie własności intelektualnej wspierający odbudowę i odpor
ność UE (COM(2020) 760 final).
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(10) Podmioty działające w sferze badań naukowych i innowacji należy zachęcać do stosowania strategicznego podejścia 
do poszczególnych etapów zarządzania aktywami intelektualnymi oraz do podejmowania wyzwań związanych 
z odpowiednią kontrolą i wystarczającym wykorzystaniem aktywów intelektualnych. Należy ponadto zachęcać do 
strategicznej wymiany wiedzy jako solidnej podstawy współpracy. Należy uwzględnić również możliwości rynkowe 
wynikające z otwartych innowacji oraz znaczenie otwartości badań naukowych odzwierciedlone w ostatecznym 
porozumieniu w sprawie reformy oceny badań naukowych (17).

(11) Do stosowania niniejszego zalecenia należy zachęcać wszystkie kategorie podmiotów zaangażowanych w badania 
naukowe i innowacje, takie jak pośrednicy, pojedynczy badacze, innowatorzy i ich zespoły oraz organizacje, w tym 
uniwersytety, publiczne i prywatne organizacje zajmujące się badaniami naukowymi i innowacjami, przedsiębior
stwa każdej wielkości, infrastruktury badawcze i technologiczne, administracje publiczne i przedstawiciele społe
czeństwa obywatelskiego. Niniejsze zalecenie należy stosować zgodnie z wszelkimi odpowiednimi przepisami na 
poziomie krajowym lub regionalnym oraz na poziomie Unii. Chociaż części niniejszego zalecenia są sformułowane 
w odniesieniu do poziomu organizacji, ich zakres ma zasadnicze znaczenie również dla ukierunkowania pojedyn
czych badaczy, innowatorów i ich zespołów w zarządzaniu strategicznym aktywami intelektualnymi powstałymi 
w ramach ich projektów,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ZALECENIE:

1. DEFINICJE

Do celów niniejszego zalecenia stosuje się następujące definicje:

1) własność intelektualna oznacza rezultat działalności intelektualnej, który kwalifikuje się do ochrony prawnej i obejmuje 
wynalazki, dzieła literackie i artystyczne, symbole, nazwy, obrazy i wzory;

2) prawa własności intelektualnej obejmują patenty, znaki towarowe, wzory, prawa autorskie i prawa pokrewne, oznacze
nia geograficzne i prawa do ochrony odmian roślin, a także zasady ochrony tajemnicy przedsiębiorstwa;

3) aktywa intelektualne oznaczają wszelkie rezultaty lub produkty powstałe w wyniku jakiejkolwiek działalności w zakresie 
badań naukowych i innowacji (takie jak prawa własności intelektualnej, dane, wiedza fachowa, prototypy, procesy, prak
tyki, technologie, oprogramowanie);

4) otwarta nauka oznacza podejście do procesu naukowego oparte na otwartej współpracy, narzędziach i rozpowszechnia
niu wiedzy, jak określono w art. 14 ust. 1 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/695 (18);

5) otwarte innowacje oznaczają podejście polegające na otwarciu procesu innowacji poza organizację;

6) otwarty dostęp oznacza zapewniany nieodpłatnie użytkownikom końcowym dostęp do danych badawczych, w tym 
publikacji naukowych, zgodnie z art. 14 ust. 1 lit. a) i art. 39 ust. 3 rozporządzenia (UE) 2021/695;

7) zarządzanie aktywami intelektualnymi oznacza zbiór procesów strategicznych dotyczących postępowania z aktywami 
intelektualnymi na wszystkich etapach ich życia, od stworzenia do wprowadzenia na rynek, w tym: identyfikację poten
cjalnych aktywów stworzonych lub nabytych, ocenę korzyści technicznych, prawnych i rynkowych wynikających 
z potencjalnego aktywa, podjęcie decyzji w sprawie dostępnych form ochrony, określenie strategii marketingowej i stra
tegii transferu technologii, identyfikację najlepszych partnerów do zarządzania tymi aktywami – zgodnie z celem bizne
sowym i polityką odpowiedzialności społecznej organizacji.

2. USTANOWIENIE STRATEGII SKUTECZNEGO ZARZĄDZANIA AKTYWAMI INTELEKTUALNYMI

2.1. Zaleca się określenie i przyjęcie strategicznych praktyk zarządzania aktywami intelektualnymi 
poprzez:

8) zapewnienie istnienia na poziomie organizacji strategii obejmującej tworzenie wszystkich rodzajów aktywów intelek
tualnych (w tym danych, wiedzy fachowej, norm), zarządzanie nimi i ich wykorzystanie zgodnie z misją organizacji 
oraz uwzględniania w działalności w zakresie badań naukowych i innowacji praktyk otwartej nauki i otwartych inno
wacji;

(17) Porozumieniu w sprawie reformy oceny badań naukowych z dnia 20 lipca 2022 r.
(18) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/695 z dnia 28 kwietnia 2021 r. ustanawiające program ramowy w zakre

sie badań naukowych i innowacji „Horyzont Europa” oraz zasady uczestnictwa i upowszechniania obowiązujące w tym programie 
oraz uchylające rozporządzenia (UE) nr 1290/2013 i (UE) nr 1291/2013 (Dz.U. L 170 z 12.5.2021, s. 1).
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9) dostosowanie poszczególnych elementów strategii do odpowiednich działań i partnerów oraz jej publiczne udostęp
nienie;

10) zapewnienie, aby w strategii uwzględniono w szczególności:

a) cały cykl życia badań naukowych i waloryzacji, gdy tylko budżet na działalność w zakresie badań naukowych 
i innowacji zostanie zaplanowany; jaki rodzaj aktywów wiedzy powstanie w wyniku tego procesu, jakie są przewi
dywane możliwości wykorzystania i w jaki sposób wzmacniają one lub uzupełniają istniejący portfel zarządzany 
przez organizację;

b) kwestie zrównoważonego rozwoju, etyki i włączenia społecznego oraz promowanie rozpowszechniania wiedzy 
i (ponownego) wykorzystania rezultatów w celu osiągnięcia korzyści gospodarczych i społecznych przy jedno
czesnym poszanowaniu norm etycznych i praw człowieka oraz wspieraniu realizacji celów zrównoważonego roz
woju (19), jak również celów Zielonego Ładu;

c) wycenę własności intelektualnej;

d) tworzenie przedsiębiorstw typu spin-off i start-up;

e) sytuacje istnienia współwłasności;

f) ewentualne konflikty interesów;

g) analitykę biznesową w celu oceny pozycji konkurencyjnej organizacji w krajobrazie aktywów intelektualnych 
w danej dziedzinie działalności w zakresie badań naukowych i innowacji;

h) skuteczne strategie w zakresie własności intelektualnej na rzecz rozwoju biznesu;

11) ustanowienie szczegółowej procedury należytej staranności w odniesieniu do wszystkich aktywów intelektualnych 
powstałych w organizacji;

12) ustanowienie jasnych i przejrzystych procedur i procesów decyzyjnych dotyczących zarządzania aktywami intelek
tualnymi (na przykład określenie środków i obowiązków biura transferu wiedzy/technologii);

13) zapewnienie odpowiedniego poziomu zawodowej wiedzy fachowej na temat zarządzania aktywami intelektualnymi 
poprzez inwestowanie w budowanie zdolności, podnoszenie świadomości, szkolenie i kształcenie, zatrudnienie 
i mobilność oraz zwracanie się o wsparcie do specjalistów zewnętrznych;

14) wskazanie zachęt dla badaczy, wynalazców, specjalistów ds. transferu wiedzy i technologii oraz kierowników badań 
(takich jak rozwój kariery) do stosowania strategii zarządzania aktywami intelektualnymi obowiązującej w organiza
cji;

15) zapewnienie sprawiedliwego i równego podziału wartości powstałej w ramach działalności w zakresie badań nauko
wych i innowacji od etapu początkowego (na przykład poprzez uznanie kariery) do etapu końcowego (na przykład 
poprzez podział opłat licencyjnych) z uwzględnieniem wpływu uzyskanego w wyniku tej działalności;

16) określenie oczekiwanego wpływu działalności w zakresie badań naukowych i innowacji z wykorzystaniem poszcze
gólnych wymiarów: środowiskowego, technologicznego, ekonomicznego, społecznego, politycznego i zdrowotnego;

17) udzielanie niezbędnego wsparcia przy wdrażaniu polityki zarządzania aktywami intelektualnymi za pomocą odpo
wiednich narzędzi i instrumentów, w tym monitorowania wyników na podstawie uzgodnionych mierników (na przy
kład przy użyciu sprawozdań na temat mierników dotyczących transferu wiedzy publikowanych przez Wspólne Cen
trum Badawcze Komisji Europejskiej (20)); stosowanie jakościowych i ilościowych mierników, które są 
skonkretyzowane, mierzalne, osiągalne, realne, terminowe (ang. „specific, measurable, achievable and attributable, 
relevant, timely” = SMART);

18) zwiększenie świadomości na temat dostępnych programów finansowania dotyczących zarządzania aktywami intelek
tualnymi i korzystanie z nich, w tym na poziomie krajowym lub unijnym;

19) zapewnienie i zbadanie niezbędnych zasobów i źródeł finansowania na potrzeby dojrzewania aktywów intelektual
nych powstałych w ramach działalności w zakresie badań naukowych i innowacji poprzez udział w programach 
takich jak weryfikacja poprawności projektu ERBN (21) i „Transformacja” EIC (22);

(19) 17 CELÓW | Zrównoważony rozwój (un.org).
(20) Mierniki dotyczące transferu wiedzy – w kierunku ogólnoeuropejskiego zbioru zharmonizowanych wskaźników.
(21) Weryfikacja poprawności projektu | ERBN: Europejska Rada ds. Badań Naukowych (europa.eu).
(22) „Transformacja” EIC (europa.eu).
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20) dokonywanie okresowych przeglądów strategii zarządzania aktywami intelektualnymi polegających na:

a) uczestnictwie w sprawozdawczości na poziomie europejskim dotyczącej transferu wiedzy i działalności związanej 
z zarządzaniem aktywami intelektualnymi za pomocą ankiet i platform wymiany najlepszych praktyk (23);

b) określeniu dynamicznego modelu biznesowego z uwzględnieniem skutków dla aktywów intelektualnych w przy
padku powstających nowych technologii.

2.2. Zachęca się do zarządzania aktywami intelektualnymi w sposób umożliwiający praktykowanie otwar
tej nauki i stosowanie otwartych innowacji. W tym kontekście zaleca się:

21) przeanalizowanie korzyści wynikających z praktykowania otwartej nauki i stosowania otwartych innowacji na 
poszczególnych etapach cyklu życia badań naukowych po przeprowadzeniu oceny, czy rezultaty powinny być 
w pierwszej kolejności chronione za pomocą praw własności intelektualnej oraz zapewnienie, aby wszystkie poten
cjalne bariery dla udostępniania rezultatów badań naukowych zostały poddane szczegółowej ocenie, zwłaszcza przy 
rozważaniu możliwości zawarcia umowy o współpracy, transferze i umowy licencyjnej ze stronami trzecimi;

22) sprawdzenie wszelkich obowiązujących wymogów finansowych, instytucjonalnych i prawnych umożliwiających 
otwarty dostęp do rezultatów badań naukowych (24) oraz, gdy tylko jest to możliwe, zapewnienie otwartego dostępu 
do rezultatów badań naukowych, jednocześnie mając na uwadze następujące kwestie w odniesieniu do:

a) publikacji: zapewnienie natychmiastowego otwartego dostępu do publikacji naukowych na podstawie otwartych 
licencji, w szczególności w przypadku gdy publikacje te są rezultatem badań naukowych finansowanych ze środ
ków publicznych;

b) danych:

— stosowanie zasad FAIR (ang. „findable”, „accessible”, „interoperable”, „reusable”) (25) w celu zapewnienia, aby 
dane będące rezultatem procesu naukowego były „możliwe do znalezienia”, „dostępne”, „interoperacyjne” 
i „możliwe do ponownego wykorzystania”, co zwiększy ponowne wykorzystywanie i odtwarzalność rezulta
tów badań;

— analizowanie warunków wykorzystywanego każdego zbioru danych. Jeżeli warunki te nie są jasne lub nie 
udzielono zgody, traktowanie takiego zbioru jako informacji objętych klauzulą „wszelkie prawa zastrzeżone”;

— rozważenie zapewnienia otwartego dostępu do danych, gdy nie mają zastosowania prawnie uzasadnione inte
resy lub ograniczenia;

— zachęcanie badaczy do korzystania z zaufanych repozytoriów (26), takich jak repozytoria certyfikowane, dyscy
plinarne lub dziedzinowe, powszechnie stosowane, uznane na szczeblu międzynarodowym i zatwierdzone 
przez społeczność badawczo-innowacyjną;

— uwzględnienie, że w pewnych sytuacjach dane można uznać za wiedzę fachową (która może być chroniona 
tajemnicą handlową);

c) bazy danych:

— sprawdzenie, czy wykorzystywane dane lub baza danych są chronione prawem autorskim lub prawem sui gene
ris do bazy danych lub tajemnicą handlową;

— zapewnienie otwartego dostępu do danych lub baz danych powstałych w wyniku procesu naukowego, gdy nie 
mają zastosowania prawnie uzasadnione interesy lub ograniczenia prawne (np. prawa własności intelektualnej 
stron trzecich);

d) oprogramowania: zwracanie uwagi użytkowników oprogramowania na informację o prawach autorskich oraz 
nawiązywanie do warunków udzielania licencji podczas rozpowszechniania oprogramowania. Jeżeli jest to 
zgodne z ogólną strategią waloryzacji, rozważenie udostępnienia kodu źródłowego jako otwartego źródła, biorąc 
pod uwagę różne licencje otwarte;

23) ustanowienie strategii publikacji i wykorzystywania na wczesnym etapie procesu, aby umożliwić publikację przy jed
noczesnej ochronie informacji poufnych i potencjalnych zgłoszeń patentowych dokonywanych przez partnerów pry
watnych, dotyczących wspólnej działalności badawczej;

24) angażowanie się w otwarte współtworzenie pomysłów na projekty przez przemysł i środowisko akademickie w celu 
dalszego dostosowania potrzeb i wyzwań naukowych oraz przemysłowych;

(23) Na przykład unijnej platformy waloryzacji wiedzy.
(24) Na przykład beneficjenci programu „Horyzont Europa” są zobowiązani do zapewnienia natychmiastowego otwartego dostępu do 

publikacji naukowych za pośrednictwem repozytoriów i na podstawie otwartych licencji, a szczegółowe zasady dotyczące otwartego 
dostępu określono w załączniku 5 do wzoru umowy o udzielenie dotacji. Rozporządzenie (UE) 2021/695 ustanawiające program 
„Horyzont Europa”.

(25) Zasady FAIR – GO FAIR (go-fair.org).
(26) Takich jak Platforma rezultatów programu „Horyzont 2020” i „Horyzont Europa” poświęcona projektom finansowanym w ramach 

tych programów.
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25) uczestniczenie w otwartych platformach innowacji, które oferują możliwości otwartych, przedkonkurencyjnych part
nerstw publiczno-prywatnych na rzecz współpracy międzysektorowej i wymiany wiedzy;

26) ustanowienie sprawiedliwych i elastycznych modeli dzielenia się i kompensacji dla partnerów w ramach otwartych 
partnerstw innowacyjnych przed rozpoczęciem współpracy.

2.3. Zaleca się inwestowanie w kształcenie, szkolenie i podnoszenie świadomości przez:

27) ustanowienie mapowania i promowania istniejących narzędzi i materiałów edukacyjnych oraz opracowanie kilku 
rodzajów narzędzi edukacyjnych dostosowanych do grupy docelowej w celu wypełnienia luk (np. zasobów online, 
podręczników, broszur, seminariów, testów samooceny, narzędzi wizualnych, schematów blokowych dotyczących 
procesów, bibliotek szablonów) i udostępnienie wszystkich materiałów na jednej platformie w organizacji;

28) podnoszenie świadomości na temat całego zakresu aktywów intelektualnych i ich potencjalnego wykorzystania w por
tfelach w celu wsparcia konkurencyjności organizacji oraz zwiększenia jej możliwości rynkowych;

29) wspieranie zrozumienia w kwestii komplementarności otwartej nauki i otwartych innowacji z ochroną własności 
intelektualnej, gdy odpowiednio zarządza się aktywami intelektualnymi;

30) organizowanie regularnych sesji i szkoleń podnoszących świadomość, w szczególności poświęconych:

a) korzyściom płynącym z ustanowienia strategii zarządzania aktywami intelektualnymi, która ma służyć wspieraniu 
badań naukowych i otwartych innowacji, oraz zagrożeniom wynikającym z braku takiej strategii;

b) identyfikacji aktywów intelektualnych w organizacji;

c) sukcesom w zakresie efektywnego zarządzania aktywami intelektualnymi oraz studiom przypadków dostosowa
nym do grupy docelowej;

d) przedsiębiorczości, rozwojowi ścieżek biznesowych umożliwiających dotarcie innowacji na rynek, wykorzystaniu 
własności intelektualnej do przyciągania inwestycji i dostępu do finansowania oraz budowaniu zespołów tworzą
cych przedsiębiorstwa typu start-up i spin-off;

e) budowaniu umiejętności negocjowania i zawierania umów o współpracy, strukturze umów licencyjnych oraz 
monitorowaniu i zarządzaniu długoterminowymi relacjami między licencjodawcą a licencjobiorcami (w tym 
monitorowaniu wyników i możliwości egzekwowania);

f) korzystaniu z baz danych dotyczących praw własności intelektualnej;

g) niezabezpieczonym aktywom intelektualnym oraz sposobom wykorzystania takich instrumentów jak umowa 
o zachowaniu poufności oraz ochrona własności intelektualnej;

h) istnieniu różnych systemów ochrony własności intelektualnej (przykładowo w odniesieniu do zakresu ochrony 
i podziału własności) w państwach trzecich;

i) istnieniu innych krajowych lub regionalnych przepisów (np. przepisów dotyczących konkurencji oraz, w stosow
nych przypadkach, zasad pomocy państwa), które mogą mieć wpływ na porozumienia w sprawie badań nauko
wych i innowacji;

j) egzekwowaniu praw własności intelektualnej oraz unikaniu naruszania praw własności intelektualnej stron trze
cich;

31) uwzględnienie, w przypadku uniwersytetów i innych publicznych organizacji badawczych, zwłaszcza kształcenia 
i szkolenia w zakresie:

a) zarządzania aktywami intelektualnymi w programach, w tym programach nauczania, dla profesorów, badaczy 
i studentów, z uwzględnieniem różnych dziedzin badawczych ich działalności (np. kierunku zarządzanie, nauki, 
technologii, inżynierii, matematyki, prawa, sztuki), zgodnie z kompetencjami kluczowymi związanymi z aktywami 
intelektualnymi w ramach uczenia się przez całe życie;

b) aktywów intelektualnych w kontekście waloryzacji wiedzy ze szczególnym uwzględnieniem szerszej interpretacji 
aktywów intelektualnych;

c) zrozumienia roli prawa autorskiego w kontekście nauczania w przypadku profesorów, badaczy i studentów;

d) identyfikowania i rozumienia sytuacji konfliktu interesów;

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 69/80 7.3.2023  



32) zachęcanie do uczestnictwa w odpowiednich sieciach kontaktów ekspertów, które mogą pomóc w podnoszeniu świa
domości w zakresie własności intelektualnej (takich jak ambasadorzy europejskiego Punktu Informacyjnego IP (27), 
Europejska Sieć Przedsiębiorczości (28), ośrodki informacji patentowej (29)) oraz rozważenie możliwości zwrócenia się 
o wsparcie w ramach istniejących usług doradczych w zakresie zarządzania aktywami intelektualnymi, oferowanych 
na poziomie krajowym i unijnym (np. przez europejski Punkt Informacyjny IP (30) oraz krajowe urzędy własności inte
lektualnej).

3. ZARZĄDZANIE AKTYWAMI INTELEKTUALNYMI WE WSPÓLNYCH DZIAŁANIACH W ZAKRESIE BADAŃ NAUKO
WYCH I INNOWACJI

3.1. Zaleca się jak najwcześniejsze wyjaśnienie kwestii własności aktywów intelektualnych przez:

33) jak najwcześniejsze określenie jasnych przepisów dotyczących własności na poziomie organizacji w celu skutecznej 
identyfikacji, przekazywania i wykorzystania aktywów intelektualnych, w tym procedury rozwiązywania konfliktów;

34) zapewnienie dobrego zrozumienia przez uczestników specyficznych dla danego programu zasad dotyczących włas
ności i dostępu w kontekście działań w zakresie badań naukowych i innowacji finansowanych ze środków publicz
nych;

35) uzgodnienie z partnerami na wczesnym etapie kwestii własnościowych, w tym praw dostępu i użytkowania (przykła
dowo do celów badawczych, edukacyjnych lub wykorzystania komercyjnego), istniejącej wiedzy, rezultatów i odpo
wiednich aktywów intelektualnych stron trzecich (przykładowo w celu ułatwienia inwestycji i innych ustaleń finanso
wych);

36) przed rozpoczęciem projektu przygotowanie wykazu służącego określeniu wszystkich rezultatów w ramach istnieją
cej wiedzy, w tym własności intelektualnej, oraz odpowiednich informacji pobocznych należących do każdego z part
nerów, które mają być wykorzystane w trakcie danego projektu, oraz w razie potrzeby aktualizowanie tego wykazu. 
W trakcie trwania projektu śledzenie wygenerowanych rezultatów oraz informacji o ich przewidywanym właścicielu. 
Na zakończenie projektu przygotowanie „Wykazu właścicieli rezultatów”, w którym wskazane są wszystkie wygene
rowane rezultaty i określona jest ścieżka ich wykorzystania;

37) rozważenie, podczas przygotowań do współpracy z partnerami, wykorzystania istniejących zestawów narzędzi, 
w tym wzorcowych porozumień ustanawiających konsorcjum, w których uwzględniono specyfikę danego projektu 
i wzięto pod uwagę ograniczone zasoby niektórych podmiotów biorących udział w negocjacjach, takich jak MŚP lub 
przedsiębiorstwa typu start-up;

38) zapewnienie, aby w przypadku gdy własność intelektualna jest przedmiotem współwłasności, opracowano umowę 
o współwłasności i zarządzaniu lub umowę o współwłasności i podziale przychodów;

39) wprowadzenie wytycznych skierowanych do partnerów w celu zapewnienia efektywnego wykorzystania rezultatów, 
w przypadku gdy partnerzy mają różne możliwości dotarcia do rynku;

40) rozważenie, w przypadku gdy rezultaty wspólnej działalności badawczej są współwłasnością publicznej organizacji 
badawczej i uczestnika z sektora przemysłu, umożliwienia publicznej organizacji badawczej udzielania licencji stro
nom trzecim (takim jak przedsiębiorstwa typu start-up), jeżeli uczestnik z sektora przemysłu nie wykorzystuje rezul
tatów w okresie wcześniej uzgodnionym przez współwłaścicieli;

41) w przypadku gdy projekty są w przeważającej mierze finansowane ze środków publicznych:

a) przyznanie własności rezultatów uczestniczącej publicznej organizacji badawczej oraz przyznanie preferencyj
nych praw dostępu do wyników uczestnikom z sektora przemysłu. Zakres praw dostępu powinien być proporcjo
nalny do wkładu przemysłu. Jeżeli rezultat stanowi ulepszenie w stosunku do istniejącej wiedzy stanowiącej włas
ność intelektualną wprowadzonej przez uczestnika z sektora przemysłu, rozważenie przyznania 
nieograniczonego dostępu do danego rezultatu uczestnikowi z sektora przemysłu za uczciwą i rozsądną opłatą, 
proporcjonalną do jego wkładu;

b) zapewnienie, aby aktywami intelektualnymi powstałymi w ramach działań w zakresie badań naukowych i innowa
cji finansowanych ze środków publicznych zarządzano w taki sposób, by korzyści społeczno-gospodarcze zwią
zane z ich waloryzacją stanowiły korzyść dla Unii;

(27) Europa – zespół ambasadorów (europa.eu).
(28) Europejska Sieć Przedsiębiorczości (europa.eu).
(29) EPO – ośrodki informacji patentowej.
(30) Europejski Punkt Informacyjny IP (europa.eu).
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c) umożliwienie udzielania licencji niewyłącznych na sprawiedliwych i rozsądnych warunkach podmiotom praw
nym, które potrzebują danych rezultatów w celu zaradzenia niebezpieczeństwu publicznemu, oraz zobowiązanie 
się do szybkiego i szerokiego wykorzystania powstałych produktów i usług na sprawiedliwych i rozsądnych 
warunkach, w przypadku niebezpieczeństwa publicznego (np. w dziedzinie bezpieczeństwa publicznego, zdrowia 
publicznego lub porządku publicznego) oraz gdy projekt jest specjalnie finansowany w celu zaradzenia niebezpie
czeństwu publicznemu.

3.2. Zaleca się ustalenie jasnych warunków współpracy przez:

42) określenie potencjału rezultatów projektów w zakresie badań naukowych i innowacji pod względem dotarcia na 
rynek od samego początku oraz omówienie możliwości przyznania uczestnikom opcji negocjowania licencji do przy
szłych rezultatów projektów;

43) zapewnienie istnienia w organizacji jasnych ram współpracy i umów, w tym stosownych zasad dotyczących aktywów 
intelektualnych;

44) ustanowienie, w odniesieniu do wspólnej działalności badawczej, jasnego porozumienia o współpracy, służącego 
w szczególności określeniu zakresu współpracy, strategii waloryzacji, upowszechniania i wykorzystywania rezultatów 
(takiego jak udzielanie licencji lub przekazywanie rezultatów, tworzenie przedsiębiorstw typu spin-off) oraz strategii 
zarządzania aktywami intelektualnymi obejmującej cykl życia projektu i późniejszy okres. Wspomniane porozumie
nie powinno zawierać procedurę przewidującą powiadamianie wszystkich partnerów o osiągnięciu rezultatów i możli
wości ich ochrony (na przykład za pomocą patentów);

45) zapewnienie, aby wszyscy partnerzy zadeklarowali obciążenia związane z ich istniejącą wiedzą (w tym związane 
z własnością intelektualną, takie jak prawa stron trzecich lub otwarte oprogramowania z licencjami ograniczającymi 
konkurencję);

46) zapewnienie pełnego uwzględnienia różnic w przepisach prawa, w przypadkach gdy we współpracy uczestniczą part
nerzy z różnych krajów, a w szczególności:

a) ocena, w jaki sposób różnice te mogą wpłynąć na oczekiwania dotyczące waloryzacji, upowszechniania i wyko
rzystywania, oraz odpowiednie włączenie niezbędnych klauzul do wspomnianego porozumienia;

b) rozważenie zapewnienia ram doradztwa w zakresie rozwiązywania sporów, aby pomóc partnerom w polubow
nym rozwiązywaniu sporów;

47) przewidzenie roli mediatorów (takich jak eksperci w różnych środowiskach społeczno-kulturowych), by pomóc part
nerom z różnym przygotowaniem w ich międzynarodowej współpracy;

48) rozważenie konkretnych środków w celu uniknięcia niewłaściwego wykorzystania lub upublicznienia bez zgody udo
stępnionych informacji przez omówienie i zawarcie umowy o zachowaniu poufności przed udostępnieniem wszel
kich informacji, w razie potrzeby, partnerom projektu, jak również omówienie i ustalenie niezbędnych wymogów 
dotyczących ochrony tajemnicy handlowej, jeżeli dąży się do uzyskania takiej ochrony;

49) stworzenie, w odniesieniu do wspólnej współpracy przemysłu i środowiska akademickiego, warunków dla efektywnej 
współpracy między partnerami od samego początku, na przykład przez ułatwianie tworzenia sieci kontaktów oraz 
organizowanie wymian i możliwości wizyt.

4. OD STWORZENIA AKTYWÓW INTELEKTUALNYCH PO RYNEK

4.1. Zaleca się znalezienie odpowiednich środków kontroli przez:

50) przygotowanie dokładnej analizy ryzyka związanego z aktywami intelektualnymi, w tym analizy swobody działa
nia (31) w celu określenia elementów krytycznych, w przypadkach gdy ma zostać opracowana, zatwierdzona i wprowa
dzona na rynek technologia;

51) wewnętrzne inwestowanie w niezbędne umiejętności i profile w celu określenia odpowiednich środków kontroli akty
wów intelektualnych (przykładowo specjalistów od prawa własności intelektualnej w celu wsparcia przy składaniu 
wniosków dotyczących praw własności intelektualnej) oraz zwracanie się o wsparcie do specjalistów zewnętrznych;

(31) Analiza swobody działania służy zapewnieniu, by komercyjna produkcja, wprowadzenie na rynek i wykorzystanie nowego produktu, 
procesu lub nowej usługi nie naruszała lub nie naruszało praw własności intelektualnej innych stron.
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52) określenie, czy konieczna jest ochrona za pośrednictwem praw własności intelektualnej lub inny rodzaj ochrony oraz 
rozważenie możliwości udostępnienia rezultatów w ramach otwartego dostępu, przy jednoczesnej ocenie poszczegól
nych środków kontroli;

53) zapoznanie się z lokalnymi przepisami, w tym przepisami krajowymi i odpowiednimi orzeczeniami sądowymi, oraz 
z zakresem przyznanej ochrony, przed wejściem na nowy rynek;

54) przeprowadzenie odpowiedniej wyceny własności intelektualnej oraz procesów należytej staranności przed przekaza
niem lub udzieleniem licencji na dany składnik aktywów.

4.2. W zakresie przeprowadzania wyceny własności intelektualnej zaleca się następujące działania:

55) określenie celów wyceny na podstawie poszczególnych rodzajów wartości (wartości organizacyjnej, kulturowej, eko
nomicznej, środowiskowej, społecznej);

56) określenie, przed przeprowadzeniem wyceny własności intelektualnej, celu operacji wyceny, ponieważ pomoże to 
w wyborze odpowiedniej metody zgodnie z normami międzynarodowymi, które różnią się pod względem celu, 
zakresu lub podejścia:

a) podejście ukierunkowane na jakość pozwoli uzyskać analizę opisową lub wynik dla celów zarządczych, z myślą 
o wsparciu procesu decyzyjnego lub przekazaniu informacji o znaczeniu danej własności intelektualnej;

b) podejście ukierunkowane na ilość może opierać się na kosztach, rynku i dochodach oraz pozwoli uzyskać oblicze
nie wartości pieniężnej danej własności intelektualnej w określonym kontekście i w określonym czasie;

57) zapewnienie dobrego zrozumienia poszczególnych podejść do określenia wartości innowacji na wczesnym etapie 
przez członków organizacji odpowiedzialnych za wdrażanie strategii innowacji;

58) współpracę z odpowiednimi partnerami w celu określenia wspólnego podejścia dotyczącego wyceny własności inte
lektualnej powstałej w wyniku wspólnej działalności badawczej;

59) wewnętrzne inwestowanie w umiejętności i profile w zakresie wyceny własności intelektualnej (przykładowo specja
listów od prawa własności intelektualnej i wyceny) oraz zwracanie się o wsparcie do specjalistów zewnętrznych;

60) przyjęcie otwartego, przejrzystego i niedyskryminacyjnego podejścia w ramach całego procesu wyceny własności 
intelektualnej.

4.3. Zaleca się ustanowienie praktyk monitorowania, przekazywania i udzielania licencji przez:

61) określenie odpowiednich zainteresowanych stron, które będą zaangażowane w upowszechnianie i wykorzystywanie 
rezultatów, w tym w stosownych przypadkach ewentualnych użytkowników, oraz odpowiednie zaangażowanie ich 
w negocjacje;

62) rozważenie zaangażowania się we wspólne mechanizmy licencyjne, takie jak zasoby patentowe oraz izby rozlicze
niowe;

63) określenie nowo wydanych patentów i nowo opublikowanych zgłoszeń patentowych należących do stron trzecich 
w drodze monitorowania patentów w trakcie trwania projektu, w celu ograniczenia ewentualnych naruszeń i zapew
nienia wartości każdego przyszłego patentu powstałego w wyniku realizacji projektu;

64) określenie potencjalnych patentów uzupełniających i negocjowanie porozumień o licencjonowaniu wzajemnym 
w celu zwiększenia wartości opracowanej technologii dla potencjalnych inwestorów i licencjobiorców będących stro
nami trzecimi;

65) zobowiązanie się do stosowania zrównoważonych, odpowiedzialnych społecznie praktyk udzielania licencji;
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66) rozważenie, w stosownych przypadkach, możliwości przyznania partnerom wynikającego z umowy prawa do priory
tetowego zawarcia transakcji biznesowej z podmiotem prawnym (prawo odmowy) lub ograniczonej czasowo licencji 
niewyłącznej na korzystanie z własności intelektualnej wytworzonej w trakcie projektu oraz uwzględnienie wszelkich 
obowiązujących przepisów dotyczących finansowania, w kontekście wspólnych działań przemysłu i środowiska aka
demickiego;

67) określenie ryzyka związanego z odpowiedzialnością za rozwój produktów i wprowadzanie do obrotu oraz uwzględ
nienie go w negocjacjach dotyczących umów licencyjnych.

Sporządzono w Brukseli dnia 1 marca 2023 r.

W imieniu Komisji
Mariya GABRIEL

Członek Komisji
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